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KİTABIN HAZIRLANIŞI HAKKINDA BİLGİ 


Mustafa Kemal ATATÜRK kısa süren yaşamı boyunca, bir insan ömrü- 
ne kolay kolay sığmayacak kadar büyük işler başarmıştır. Başarıyla sonuç- 
landırdığı Kurtuluş Savaşı ve Türk Devrimi ile dünya tarihi içerisindeki onur- 
lu yerini çoktan almıştır. 

ATATÜRK'ün yaşamı ve yaptığı işlerle ilgili yerli ve yabancı araştırmacı- 
lar tarafından kütüphaneler dolusu eser yazılmıştır. Çeşitli dillere çevrilen 
bu eserler sayesinde ATATÜRK dünyanın her tarafındaki entelektüel, asker, 
bilim ve siyaset adamları tarafından çok iyi tanınmaktadır. Eylem ve düşün- 
celeriyle bütün insanlığı etkileyen ATATÜRK'ün, düşünce yapısını tarihi sü- 
reç içerisinde hangi olaylar, düşünürler ve yazarlar etkilemiştir? İşte, bu so- 
runun yanıtlanmasına katkı niteliği taşıyan ve Gürbüz Tüfekçi tarafından 
hazırlanan “ATATÜRK'ün Okuduğu Kitaplar” adlı eser istisna tutulursa bu 
amaca yönelik ayrıntılı bir çalışma henüz yapılmamıştır. 

O'nun düşünsel alt yapısını araştırmak isteyenler için, satırlarının altını 
çizdiği, özel işaretler, uyarılar koyduğu, notlar düştüğü veya bazı açıklama- 
larda bulunduğu eserleri Türkçe'ye çevirerek 20 cilt halinde sunmayı plan- 
ladığımız bu çalışma da yukarıdaki sorunun yanıtlanması amacına yönelik 
küçük bir katkı olarak algılanmalıdır. 

Bu çalışmanın ortaya çıkarılabilmesi için ATATÜRK'ün okuduğu kitapla- 
rın hepsine ulaşılmaya çalışılmışsa da, bu ana kadar ANITKABİR ve Çan- 
kaya'daki ATATÜRK Kitaplığı ile İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi ve Sam- 
sun Gazi İl Halk Kütüphanesi dışındakilere henüz ulaşılamamıştır. Ulaşıla- 
mayan kitapların sayısı mevcut kitap sayısı içerisinde çok önemli bir miktar 
olmamakla birlikte, yapılacak çalışmaya bütünlük sağlaması açısından 
önemlidir. 

ATATÜRK'ün Askeri Ateşe olarak Sofya'da görev yaptığı sırada okudu- 
ğu kitapların Sofya Büyükelçiliği'mizde olduğu konusunda alınan duyum 
üzerine elçilik görevlileri ve orada olduğu söylenen kitapların uzmanlar ta- 
rafından araştırılması için ATATÜRK Araştırma Merkezi Başkanlığıile gerek- 


, Man 


li koordineler yapılmıştır. Bu çalışmanın sonucu daha sonra basılacak cilt- 
lere yansıtılacaktır. 

Ankara Halkevi'ndeki kitapların bir kısmının ANITKABİR'e verildiğini bili- 
yoruz. Verilenler dışında ATATÜRK'e ait kitap olup olmadığının araştırılma- 
sı amacıyla Kültür Bakanlığı ile gerekli yazışmalar yapılmıştır. Bu çalışma- 
nın da sonucu beklenmektedir. 

Bu güne kadar tespit edilen ATATÜRK'ün okuduğu kitapların sayısı; 
1741'i Çankaya'da, 2151'i ANITKABİR'de, 102'si İstanbul Üniversitesi Kütüp- 
hanesi'nde ve 3'ü Samsun Gazi İl Halk Kütüphanesi'nde olmak üzere 
3997'dir. Cilt sayıları ile, dergi, harita, atlas ve nota albümleri bu sayının dı- 
şındadır. 

Hazırlanan 20 ciltlik eserde; ATATÜRK'ün okuyup satır altlarını çizdiği, 
sayfa kenarlarına notlar aldığı, özel işaretler koyduğu, açıklamalar yaptığı 


“ kitap ve dergilerin bu bölümlerinin tamamına yer verdik. 


Yalnız bu işaretli yerlerin çok az bir kısmının ATATÜRK dışındaki kişiler 
tarafından çizilmiş olması olasılığı üzerinde duranlar da vardır. Başkaları- 
nın işaretlediği birkaç eser, diğerlerinden, bu konuda araştırma yapan ki- 
şiler tarafından kolaylıkla ayırt edilebilir. 

Yabancı dilden tercüme edilen metinlerin bugünkü dile aktarılışında öz- 
gün niteliklerinin korunmasına özen gösterilmiştir. Ancak; bu yapılırken ya- 
Zım kurallarında ve noktalama işaretlerinin kullanımında özellikle Türk Dil 
Kurumu'nun yayımladığı “İmlâ Kılavuzu” ve Milli Eğitim Bakanlığı'nca be- 
nimsenen ilkeler esas alınmıştır. 

Eserlerin Türkçe'ye çevrilmesinde şöyle bir yöntem izlenmiştir. 

* Çeviride ATATÜRK'ün altını çizdiği, işaret koyduğu veya bir açıklama 
yaptığı cümle, paragraf ve sayfalar dikkate alınmıştır. , 

* Aynı konuya ilişkin iki yer işaretlenmiş ya da çizilmişse daha ayrıntılı 
olana öncelik verilmiştir. 

* Bütünlüğü ve anlamayı kolaylaştırmak için bir veya iki kelimesi çizili 
cümlelerin tamamı, bazen de bütün paragraf çevrilmiştir. 

* Altı çizili sözcük, cümle ve paragraflar koyu olarak gösterilmiştir. 

* ATATÜRK'ün el yazılarının çevirisi orijinal sayfanın yanına verilmiştir. 

* Kitap ve dergilerdeki Önsöz, Giriş, Özelsöz ve Açıklamalar planlanan 


IV 


cilt sayısını aşmaması için çoğunlukla özet halinde verilmiştir. 

» Köşeli parentezler çevirenlerin müdahalelerinde kullanılmıştır. 

« Özellikle Osmanlıca çevirilerde okumayı ve anlamayı zorlaştıracak ke- 
limelerin bugünkü kullanılışları tercih edilmiş ve daha çok okuyucu kitlesine 
hitap edebilmek amacıyla da o dönem kurum ve kuruluşlarına günümüz 
terminolojisine yakın bir karşılık verilmiştir. 

* Değişik konulardaki yüzlerce özel isim doğrusuna ulaşıldığı ölçüde 
günçelleştirilmiş, ulaşılamıyanlar da ise Osmanlıca okunuşları esas alın- 
mıştır. 

» Yine Osmanlıca çevirilerde metnin dili sadeyse kesinlikle müdahale 
edilmemiş yazarın ifade şekli esas alınmıştır. 

* Kitap ve dergiler konularına göre |Tarih, Edebiyat, Hukuk vb.| ayrılmış 
ve her cilt aynı konuda fakat farklı alanlarda yazılmış ve okuyucuyu sıkmı- 
yacak hacimde ve konu yelpazesi dikkate alınarak hazırlanmıştır. 

Ayrıca kitabın teknik özelliklerini açıklayan bir bölüm hazırlanmıştır. Ese- 
rin, bu konuda çalışma yapacak araştırmacılar için temel kaynak olacağı 
inancındayız. 


Recep Cengiz 
Yayın Koordinatörü 
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4 TÜRKİYE NASIL DOĞDU 


Muharrir Mütercimi 
Harold Armstrong Ömer Rıza 


Kanaat Kütüphanesi 
a 1928 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri ir 


Envanter No : 2035 


Yazar : Harold Armstrong (Çev: Ömer Rıza (Doğrujl 
Cild : Lacivert 
Ebadı 
j En :14 cm. 
Boy :20 cm. 


Sayfa Adedi :222 


<zeğa, aşi 
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Savfa : Ön Söz 


Gesi ğe. KY (ğr—İ 03) İİ 3 

ALT yeniliğe Şia esli 05500 syll 
Uzlalğ ee > İİ Gla İk üğüreniSİ yla 
i>13 pi yağ slam Şibişl JALE İy sail 
GE ei LİP İİ EE çal 31 gi 


yazli öleli ab GA e öz» öğe 
dl) ol ya gl halil öYles er” ..,l 
. gp il yk iz vü e <51 

Hole gan 23 EE İSE 
YI gs al GEN 3 Şi $ iğ Eş 
SA» zask GENE 6 danla DASEN çi le ES Şİİ 2 
ok pie e ei Üllşl sb keyi 
siğil b 


Ön Söz 

Bu eserin yazarı olan Harold Armstrong mütareke senelerinde 
istanbul'da İngiltere fevkalâde komiser yardımcılığında, ve 
ateşemiliterliğinde, müttefikler başkomandanlığı erkân-ı har- 
biyesinde jandarma müfettişliğinde bulunmuştur. 

O dönemdeki gözlemlerini kaleme almış, dönem olaylarını izah 
ederek aydınlatmıştır. Eser, Vakit Gazetesi'nde de tefrika halinde 
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yayınlanmış ve okuyucular tarafından ilgiyle okunmuştur. Eserde söz 
konusu edilen olaylarla ilgilenen bazı kişiler, yazarın çoğu kere 
tarafsız değerlendirmeler yaptığını beyan etmişlerdir. 


Yeni Türkiye'nin nasıl doğduğunu hikâye eden ve bu muazzam 
hadisenin oluşu esnasında yazarın gördüğü ve içinde bulunduğu 


olayları anlatan bu eseri kitap halinde yayınlamaktan amaç, tarihe 
hizmettir. 


Eserin konusuyla pek ilgisi olmayan bazı açıklamalar mütercim 
tarafından dikkate alınmamıştır. 


“ Sayfa : 64 


pl oley. giye YSU .y İazeal yilT gi 


v ASİ Çe as) Öğe) ERİ yk 


ut 


Sayfa 64 


Anadolu'da birden bire teşkilât başladı. Bu sırada bir tek 
adam ortaya çıkmış ve bütün olaylara hâkim olmuştu. 


Sayfa : 68 

İzel İz mer sail 936 Ma yaya “sb 

* S3zyi eoliai çal 5 SS. GEN Salya ve öl OYA 
033) KİŞİ) A yal ağ yes ye 


RİSE DA GATY kl ll AY Yaya Zİ 
Akl O) 
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Sayfa 68 

Milli kuvvet 1919 senesinin Aralık ayında demiryolu istasyonu 
olan Ankara'ya geldi ve yeni karargâhını orada kurdu. Sonra de- 
miryolu boyunca hareket ederek Eskişehir ve Konya'ya vardı. in- 
gilizler bir olaya sebebiyet vermemeleri yönünde emir aldıkların- 
dan çekildiler ve Türkler ilerlediler. 
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N* 5.— Oclobre 1927 


REVUE TURGUE 
.« PANTHROPOLOGLİE ** 
Publiöe par Unstitut Ture dAntlropologie 


Prisldentn #Hennesr £ 

WENTATI hey, Ministre de Pinstraetlen Pabliene de Turaule. 

REFİK bey, Minisire de Viygiöne de Taryule. Prolemeur benorsire Â Vünirerslid. 

NAMDOULLAN SOUBMİ bey, Anclen Ministre, Prolamsur hönarslra 4 FÜniversitâ, 
Dirsetanra Hanarairan » 


MM PAPILLANIT, Profemear 4 VEesle dAnihrepolegie de Paris. 
PITTARD, Prolesseur d'Anibropologie 4 VUniversis de Genöve 
MAC.AULIFFE, Directenr-adjeint 4 HEcole den Hanles Binder de Paris, 


CONSTANTINOPLE 
lp. Prançelse L, MOURKIDES, Rae Laltdji Hendek, 138 
1927 
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REVUE TURGUE 
D'ANTHROPOLOGLE 


Publiğe par Vinstitut Turc 
d'Anthropologie 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : S/140 
Yazar 1— 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 
En :23.3 cm. 
Boy :29.6 cm. 
Sayfa Adedi : Dergi 


Sayfa : 6 ri 


ALE SEZA İİ 2 saye b 
Sik A Yal İS Aİ GEL yesin ek leş Mİ Şek vadi iye çeşi 
23 yk yüzelli ele PS EAA ME yeke! bağl Ge pü 3 
Milli sl ge ge kğ ize 3 e İleşim İz, sele Şİ Gü O 
Yeşi ül PE EE eki ye Ça b Ka) dağ iz 
yal gö333 (012) Sİİ Azai İdama gi yy ÖK Bezi) SİA 
eda EE DİE 3 le Şİ il eli! TAN li Bü» İksa AT ys 
vale 3 3 üz göğe e kİEİ SİLEN pe gö e A gs öge öz akk de 
zy gib ŞEY İğ JAN ASM laa ya 2 de, Sarya ÖZY Ül 

g3 ede büy Şey 3 Same eze Bİ gl kez 
« 


Sayfa 6 


Kesme Taş Devri'nde bir toplum düşününüz ki: Kıtaların yıkılma- 
sı ve sular altında kalması gibi afetler ve doğa olayları sonucunda, 
bu kıtaların bir ada teşkil eden herhangi bir yüksek noktasına kaça- 
bilsinler, yine düşününüz ki gemicilik tekniği bilinir olmasın, tabi bu 
toplum bireyleri başka dillerle ilişki içerisinde bulunamayacağından, 
başlangıç özelliklerini ve morfolojiyaiyyesini saf bir halde muhafaza 
etmiş bulunacaktır. Mezolitik (Metosit Taş Devri) Devri'ne kadar Av- 
rupa'da muhtelif tipler oluşturan tobilü'r-resler (Dolikosefal) yerleşik 
bulundu. Bu soyu ilk kısa kafalıların (Brakisefal) ortaya çıkışı zarara 
uğratmıştır. Bu andan itibaren, ırkların karışması artarak ilerlediğin- 
den Avrupa'da artık saf bir ırktan söz etmek, hele özellikle bugün hiç 
de doğru değildir. Hatta coğrafi mevkileri itibariyle diğer toplumlar- 
dan ayrı bir halde kalmış bulunan Lapon ve Samusidler bile bu ko- 
nuda istisna teşkil edemezler. Zira Laponlar, İskandinavya ve Samu- 
sidler, Rusya halkları ile samimi ilişkiler ve bağlar kurmuşlardır. 
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Sayfa : 10 


Bahsi $ dizim EE İyi Galib Kİ ğüğe 
ele Sp ide ye EE a3 İİ öy YAK GANİ Ss al e EZ gideni 
DERE eğe leş 2 gps KİŞARE İİİ YANE gaş$ Gml yğ 

381 Şili Aİ pas 2 erek Sai pile pak Gy le BAĞLI 


. 
.. 


Sayfa 10 


Bu sebepten Türkler tarafından alınan ülke sınırlarını geçme eği- 
limini ve yeteneğini göstermez. Yani diğer bir tabirle yayılmaya olan 
eğilimi çok azdır. İşte bu sebepten derin ve saf bir kökene sahip 
bulunan bu lehçe, kendisini kullanan toplumların şahsiyetine 
önemli bir vasıf ilâve edeceğinden, bu dil ile yazılmış bulunan mev- 
cut Türkçe eserler bu sayede bir inkırad özelliğini daha kazanmış 
olur. 


Sayfa : 13 


Jİİ MU sai e GİT le ça 3 ye $$ İŞ Ee dap iç 
Gİ Gİ 1, SE İM le YES le yeller İRİ İİ İYİ BAS gi 


AİN öle yere pan rel bye a yal 3 0 Sİ izye gir EN öy 
sazağ! dei , give , 


Sayfa 13 


Nihayet, cildin ve gözlerin rengi gibi son derece önemli vasıfla- 
rın ancak canlı fertlerin üzerinde tetkik edilebilmeleri mümkündür. 
Ölmüş kimselerin Antropoloji görüş açısından düşünülmesi sebep- 
leri, eşgalleri konu edinen yeni bir ilim kurmaya sevk etmiş ve "İn- 
san Morfolojisi İlmi" olarak adlandırılan bu şubenin esas sınırlarını 
müderris Mösyö Mak Olif bu dergide açıklamış ve izah etmiştir. 


10 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Antropoloji Dergisi 


Sayfa : 15 
ğa 
2 ş><>———ş———ğç———ğş—ş—ğğ—ğ 
VELA okay g3 İİ e Şal Zİ eye 22 Bel 1) 28 


yak 2 GÜN elin Lİ Gö Sie gö 2 3, AN ise b iğ 2 öl Sea 
Jay Ka gazel sz giy eşi iel & 5 özer şile ar 0 le a 


AL, değ Şeki S5 A) sd ve beğ sleğ are) Siz 407 0 

il İL ae gal hel sail MS Gö 300 Ez AA 3 hiz 
çar eze da el GE İİ eğ Jül yy al gal gez yek 
AE gi deli ELİ hf İK BP 4 


yp 


Sayfa 15 N 

Kafatası İncelemeleri (Ölçümü) 

Bugüne kadar Türk kafataslarının incelenmesinin (ölçümünün) 
kesin bir surette tespit edilmediği iddia olunabilir. Bu hususta fikir 
sahibi olabilmek için bu sorun ile meşgul olmuş bulunan birkaç ya- 
zarın gösterip ortaya koymuş oldukları rakamları mukayese etmek 
yeterli olur. 


Bazı yazarlara göre Türk dolikosefal'dir, *Ayvanofski" kafatası öl- 
çüsünü 75,4 olarak tespit etmiştir. Diğer yazarlara göre Türk braki- 
sefal ("Basatoviç') ve hatta ileri derecede brakisefaldir (Peytar'ın zikr 
ettiği Loşan ve Şanter). 

Bildirilen ve teklif edilen bu neticeler sınırlı ve ölmüş fertler üzerin- 
de gerçekleştirilen Sefalomter'in ölçümlerine dayandırılmaktadır. 
Şimdiye kadar üzerinde ve bilhassa kafalar üzerinde karanyolojik 
tetkikler yapılmış olmadığından bu derece önemli bir grup için gös- 
terilen temeller tamamiyle yetersiz kalmaktadır. 
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Sayfa 17 
T.- Kafatası İncelemeleri(Ölçümleri) 


Daha önce ölçümü yapılan birinci seri beş yüz kafatasında orta- 
lama kafatası ölçüsü 84,03 olarak tespit edilmişti (1) 


» İkinci seri beş yüz kafatasında ortalama 84,29 olarak bulundu. 


Şu halde, tetkik ettiğimiz bin Türk kafasının ortalama kafatası öl- 
çüsü 84,16 olarak kabul edilecektir. 


Görüldüğü üzere Türk kısa kafalı (brakisefal) dir. 


(1) Türk Antropoloji Kurumunun Amsterdam Milletlerarası Antropoloji 
Kongresine 23 Eylül 1927 Tarihli Kominikasyonu. 
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HARP İLİMLERİ VE TEKNİKLERİ KÜLLİYATINDAN 
Takım:2 Kısm:2  Sıra:l 


FENN-İ İNŞAAT 


Harp İlimleri Okulu Piyade ve Süvari Öğrencileri İçin 
Düzenlenmiştir. 
-ESER- 
Erkân-ı Harbiye Kaymakamlarından 


Osman Nuri bin 
Ömer Şevki 


Askeri Eğitim Meclisi tarafından İncelenerek külliyata kabul ve 
dahil olunmuştur. 
. -Üçüncü Baskı- 


İstanbul — 1314 (1898) Temmuz 
Pangaltı'da Harp İlimleri Okulu Matbaasında Basılmıştır. 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri | 


Envanter No : 1325 


Yazar : Osman Nuri Bin Ömer Şevki 
Cild : Beyaz-Siyah 
Ebadı 

En :141 cm. 

Boy :20 cm. 


Sayfa Adedi :6 * 234 
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Sayfa 2 


Ön Söz 


1-Her çeşit binaların inşasıyla bayındırlık işlerinin uygulama usul- 
leri ve icrasından bahseden ilim, “İnşaat İlmi" olarak adlandırılır. 


insanlığın ihtiyaçları, kara ve deniz olmak üzere iki çeşit bina ve 
vasıtaların imali ve inşasını gerektirdiğinden, inşaat ilmi de “ Kara İn- 
şaatçılığı" ve “Deniz İnşaatçılığı” adlarıyla iki bölüme ayrılmıştır. 


Kara İnşaatçılığı, karada yapılan her çeşit imalâta ve deniz inşa- 
atçılığı da, suları istenilen şekilde düzenleyerek harekete geçirilmesi 
yöntemiyle su içinde yapılan bütün inşaat işlerinden ve gemi ve de- 
niz nakil araçlarının imal ve inşasından ibarettir. Bu ise su mühen- 
dislerinin görevlerinden olup her biri, ayrı ayrı bir takım ilimlere Git ol- 
duğundan, işte bu risalede yalnız kara inşaatçılığından bahsedile- 
cektir. 


“Kara İnşaatçılığı”, askeri inşaatlar — mülkiye inşaatları — özel 
(Sayfa 3) inşaatlar — bayındırlık inşaatları — adlarıyla başlıca dört 
kısma ayrılmıştır. 

Askeri İnşaatlar — Askere Git her çeşit binalar, yani askerin korun- 
ması ve onlar için özel olarak inşa edilen kışla, karakol ve hastane 
ile giyecek ve yiyecek malzemelerinin korunma ve saklanmalarına 
mahsus depo, anbar ve silâhlar ile mühimmatın korunması için 
yaptırılan silâhhane ve cephane mağazaları, baruihane, fişekhane, 
tophane vesaire gibi bütün askeri fabrika ve imalâthaneleriyle; sefer 
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hazırlıkları sırasında inşa ettirilen tüm askeri istihkâmat ve sevkiyat 
ve ulaşıma mahsus olarak yapılan yol ve köprüler ve buna benzer 
şeyler olup, mülkiye inşaatları; özel ve devlet evleri ile kamu menfa- 
atlerine yararlı olmak üzere yaptırılan şoseler, demiryolları köprüler, 
su bentleri vesaireden ibarettir. Her çeşit binaların, yani mülkiye ve 
özel inşaatlar ile askeri inşaatların imal yöntemleri ve inşası bir olup, 
yalnız düzenlenme şekilleri olarak her biri diğerinden çok az farklı- 
lıkları olduğundan askeri binaların düzenlenmeleri ve mimari süsle- 
melerine dair beyan olunacak yöntem ve kaideler diğer inşaat tür- 
leri içinde de geçerlidir. 
Askeri inşaatlardan, istihkâm inşaatlarıyla yol ve köprü yapmak 
- istihkâm ile yol ve köprücülük fennlerine ait olduğundan onlara da- 
ir açıklamalar ve ayrıntılar verilmemiştir. 


Binaların inşasında mimar ve mühendisin dikkat edeceği şey, ilk 
olarak binanın dayanıklı ve ucuz ve ikinci olarak güzel ve süslü ve 
üçüncü olarak rahat, ferah ve kullanışlı yapılması olduğundan, yu- 
karıda adı geçen bu üç maddenin her birine ait yöntem ve kaideler 
birer bölümde beyan olunacaktır. 


Sayfa : 22 
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Sayfa 22 
KİREMİT 
12- İstanbul inşaatında kullanılmış olan kiremit iki cins olup, biri- 


si yerli kiremit ve diğeri Frenk kiremidi veya tava kiremidi veyahut 
Marsilya kiremidi olarak adlandırılırlar. 


“Yerli Kiremit" silindir şeklinde olup, tuğla imal edilen topraktan 
yapılır. Kiremidin iyiliği tuğla gibi pişkin ve hamurunun iyi olmasıyla 
beraber, şeklinin dahi muntazam olmasından anlaşılır. 


Sayfa : 25 
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Sayfa 25 


inşaatda kullanılmış olan harçların oluştukları malzemenin 
cins ve çeşitlerine ve kullanıldıkları yerlere göre muhtelif çeşitleri 
vardır. 


Birincisi sönmüş kireçle, çeşitli oranlarda kumun uygun miktar 


su ile karıştırılarak çamur haline getirilmesinden ortaya çıkan du- 
var harcıdır. 
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Sayfa 38 

Sekizincisi “kumlu sıva harcı" dır ki süzülmüş kireç ve katık ile 
kumdan yapılır. Kireç süzmek için 1:2 metre derinliğinde kazılmış 
yer ile, büyücek bir kuyu yapılıp kuyunun bir kenarına dahi tahtadan 
yapılmış ve bir tarafında sürme kapağı olan bir tekne konularak için- 
de kireç bol su ile söndürülür ve ameleler tekne içerisindeki kireç ta- 
mamen su ile hallolunarak beyaz bir sıvı ortaya çıkıncaya kadar ça- 
pa ile karıştırırlar. Bundan sonra sürme kapağı açarak ortaya çıkan 
sıvıyı kuyunun içine akıtırlar. Ancak kirecin içerisinde yabancı mad- 
deler var ise, teknede kalması için kapağı yavaş açmak ve adı ge- 
çen maddelerin kuyuya gitmemesine dikkat etmek lâzımdır. 
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Sayfa 39 
KERESTELER 
16- Ahşap inşaat malzemelerine kereste denir. 


Kereste, binaların temel kafeslerinin ahşaptan inşası için arzu 
edilen bütün kısımlarının teşkil ve imalinde kullanılmak üzere or- 
manlardan kesilmiş olan ağaçların, hızarlar ile çeşitli şekillerde biçil- 
mesinden meydana gelir. 

Istanbul inşaatında kullanılan kerestelerin büyük bir kısmı, Trab- 
zon ve Kastamonu vilâyetleri içleri ve sahillerinde bulunan orman- 
lardan kesilerek; Bartın, Trabzon, Sinop, Rize, İnebolu iskelelerinden 
nakil olanlar ve bir kısmı da Avrupa'dan gelenlerdir. Keresteler baş- 
lıca iki kısma ayrılmışlardır. Birisi binaların direncini sağlayan ve ge- 
nel iskeletini oluşturmuş olan direkler ve diğeri dahi döşeme tavan 
ve kaplama gibi yüzeylerin oluşturulması için kullanılan tahtalardır. 
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Sayfa 46 

KERESTELER 

ARAZİNİN İNCELENMESİ 

23- Temel yerinin çeşitli noktalarından kazılarak açılmış olan ku- 
yulardan çıkarılan toprakların incelenmesiyle çeşitli toprak katlarının 
eğrilmeleri ve sağlam tabakanın derinliği tayin olunur. 

Sağlam katlar yer yüzeyine yakın olur ise, bu kuyular hedeflenen 
amaç için yeterli olur ise de, sağlam katlar derin olduğu halde gayet 
derin ve fazla miktarda kuyu kazmak zahmetli ve imkânsız olacağın- 
dan, o halde arazinin iskandil (derinliğini ölçmeye yarayan aleti mil- 
leriyle incelenmesi zorunlu hale gelir: İskandille incelemeye başla- 
mazdan önce, arsanın haritası üzerinde binânın temel yerleri işaret 
olunduktan sonra, iskandille inceleme işlemi gerçekleştirmeye başla- 
nır. 

Iskandil millerinin muhtelif çeşitleri var ise de en basiti şekil 7 de 
(Sayfa 471gösterildiği şekilde ucu burgu gibi sivri helezonlu, biraz yu- 
karısında dahi ağızları yukarı ve içleri doniç yağı ile dolu bir takım kat- 
ları içeren bir demir çubuk olup yere çekiç ve tokmak ile çakılır. 

Daha sonra başındaki halkaya benzer bir kol demiri geçirildikten 
sonra, hem yukarı doğru kaldırılıyor ve hem de burgu gibi çevrilerek 
çıkarılıyor, bu sırada aletin yağ koyulmaya yarayan T bölümü topra- 
ğın bir miktarını alıp çıkaracağından, bu toprağın incelenmesiyle ara- 
zinin durumu keşfolunur. Yapılan bu iş genellikle fazlasıyla derinde 
gerçekleştirilmesi gerekli olup bu halde yalnız bir milin boyu yeterli ol- 
mayacağından, o zaman birinci mile eklenmek üzere özel olarak 
imal edilmiş demir çubuklarından gerekli miktarı vida ve somunlar 
yardımıyla veyahut ufak perçinler ile yapıştırılarak, milin uzunluğu 
sağlam kata ulaşıncaya kadar uzatılır. 
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Sayfa 50 

Bu yöntem Osmanlı Devleti'nde nadiren kullanılır olduğundan İs- 
tanbul'da kum temel üzerine inşa edilmiş binalar hemen yok gibi ise 
de, Avrupa'da çoğunlukla kullanılmakta ve yararları bilimsel olarak 
olumlu olduğu ve her halde dahi uygulanması kolay ve mümkün ol- 
'duğundan binaların ağırlıklarını taşıyabilecekleri şüphe ve tereddüd 
edilen temellerin bu suretle oluşturulması ve inşası her halde yapı- 
lacak en doğru şeydir. 


Sayfa : 72 
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Sayfa 72 

Bölme duvarlarına sahip olan bir binanın beden duvarlarının ka- 
lınlığı $ - L#A / 48 ve bölme duvarlarının kalınlığı dahi S - L#A / 26 
formülüyle belirlenir ki L bölme duvarlarının birbirinden ayıracağı 
yerlerin merkezidir. 
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Kemer inşa etmek için ilk önce kemerin dayalı bulunacağı ayak- 
lar yapılıp daha sonra yapılacak kemerin şeklinde ve yükseklik bo- 
yutuna eşit oranda tahtadan şekil 27 de gösterildiği gibi kemer ka- 
lıbı imal olunarak kemer ayakları arasına koyulan destekler ile tuttu- 
rulduktan sonra üzerine özellikle hazırlanmış olan taşlardan iki tara- 
fına yatak taşları, sonra koltuk taşları ve daha sonra çevre taşları ve 
en sonuncu olarak da kilit taşı yerleştirilmiş olur. Ve her bir taş yeri- 
ne konulurken ortak bölmelerini tamamen kemerin iç kavislerine 
yerleşmiş olu adığı, mil altı tabir olunan çeyrek tahtasıyla kont- 
rol olunur. Bu aİğğ gayet kuru tahtadan imal olunmuş bir çeyrek da- 
ireden ibaret olup, şekil 38 de gösterilmiş olunduğu gibi derece böl- 
melerini gösterir olduğu gibi merkezinde dahi şakül bulunduğundan 
aletin bir parçası şekil 39 da olduğu üzere ortak bölmelerden birine 
uygulanmış olunduğunda, şakülün gösterdiği derece bölmeleri ka- 
ğıt üzerine çizilmiş olan kemer resminin adı geçen ortak bölmeleri- 
ne ait olan çizgisinin şakülün çizgisiyle oluşturduğu açıya eşit olur 
ise, ortak bölmelerin iç kavislere yerleşik olduğu anlaşılır. Eşit olmaz 
ise taşın gerekli olan yerleri düzeltilerek eşit oluncaya kadar düzen- 

“leme ve bu suretle işleme devam ile istenilen şekilde kemer inşa ve 
harç iyice karıştırıldıktan sonra, kalıp kaldırılarak kemer tamamlan- 
mış olunur. 
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Sayfa 87 
Bazı çarşıların üzerindeki tonoz kemerler ile sebillerin üzerindeki 
kubbeler gibi küçük ve ehemmiyetsiz inşaatta kemerler ile kubbeler 
tıpkı kâgir kemer ve kubbelerin kalınları gibi inşa edildikten sonra, 
muntazam bir şekilde tahta ile kaplanarak ve üzeri kurşun veya çin- 
ko levhalarla örtülerek ve içleri dahi Bağdadi üzerine sıva ile örtüle- 
rek kargir kemer ve kubbenin aynı görüntüye sahip ahşaptan dahi 
kemer ve kubbeler inşa olunur. 
Suyfa : 88 
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Sayfa 88 

Demir zaman aşımıyla paslanıp mukavemetini kayıp ederek bi- 
nanın direncini azaltacağından, her çeşit inşaatta demir üzerine sü- 
luken tabir olunan kırmızı toprak boyasıyla boyayarak paslanmış, 
zarar görmüş bölüm giderildikten sonra kullanılır. 

Süluken boyası bir kısım kaynamış bezir ve bir kısım kaynamış 
petrol yağını iki kısım dökülmüş kırmızı toprak boyasıyla karıştırarak 
sağlanmış olunur ki her katın beden ve bölmesi duvarları döşeme 
hizasına bir putrel palası eşitliğinde oluncaya kadar inşaa olunduk- 
tan sonra, her bir katta lamba bırakılacak ise lambalar üzerine ve 
lamba konulamayacak ise duvarın ortasına uzunlamasına olarak 
lamba yatırılıp iki uçlarına demir kamalar geçirilerek sabitleştirilir. 
Palası on dört santimetre veya az olan putreller bir diğerinden iç 
içe 45 santimetre ara ile ve 14 santimetrelikten 22 santimetreliğe ka- 
dar olanlar dahi 55 santimetre ara ile yerleştirilmesi gerekli oldu- 
ğundan uçları duvara sabitlenmiş olunan lambalar dayanmak üze- 
re putreller enine olarak yerleştirilmiş olduktan sonra uçlarındaki de- 
liklere demir çubuklar geçirilip, daha sonra putrellerin uçlarıyla bu 

, demir çubuklar ortasındaki katın duvarı içerisinde kalacak şekilde 
sputrellerin arasına ortadaki katın duvarları inşa olunur. 
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Sayfa 89 


Eğer duvarlar lambalı yapılır ise, her bir lamba 12:16 santimetre ol- 
duğundan putrellerin uçları yaklaşık 6 santimetre kadar duvar içerisin- 
de kalması için istinad payının 18:23 santimetre olması gerekli olur. 


Eğer lambasız yapılır ise, istinad payı olan 12:24 santimetre doğal 
olarak tamamıyla duvar içerisinde kalır. 


Sayfa 80 
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Bununla birlikte kâgir binalarda dahi kirişlerin ucu doğrudan 
doğruya duvar üzerine dayandırılacak olur ise, kirişlerin duvarda ka- 
lan kısımları kısa zaman içerisinde çürüyeceğinden, her bir katın be- 
den ve bölme (Sayfa 90) duvarlarını böldükden sonra lamba payı 
mevcut ise, lambalar üzerine binanın büyüklüğüyle orantılı boyut- 
larda meşe tabanları uzatılarak her bir oda ve salonda bir taban 
çerçevesi meydana getirilmiş olunur. Lamba payı bırakılmayacak 
ise her bir katın beden ve bölme duvarları o katı teşkil edecek döşe- 
me yüksekliğinden döşeme ve kirişleme kalınlığının toplamları ka- 
dar oluşturulmuş bir yükseklik gerçekleşmiş olduktan sonra oda ve 
salonların uzunluğunu teşkil eden yan duvarları üzerine demir lam- 

© balar uzatılarak ve uçlarına demir kamalar geçirilerek sabitleştiril- 
dikten sonra, beden duvarlarında şekil 46 da gösterilmiş olunduğu 
şekilde tek uçlu ve bölme duvarlarında şekil 47 de olduğu gibi çift 
uçlu tabanlık veyahut kanca tabir olunan demirler döşeme yerinin 
genişliklerine ve kullanılacak taban kirişlerinin kalınlığına göre 1:3 
metre ara ile yerleştirilmiş olunduktan sonra, üst katın duvarları inşa 
ve taban kirişleri bu kancalar vasıtasıyla duvara tutturularak taban 


- 


çerçevesi oluşturulmuş olunur. 
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Sayfa : 93 
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Sayfa 92 
İstanbul gibi ılıman iklimli bölgelerde (Sayfa 93) genellikle çatının 
yüksekliği, genişliğinin yarısının üçte birine eşit ve bazende sıcak ik- 
limli bölgelerde olduğu gibi damlarını kullanabilmek amacıyla açık 
« — Olarakinşaedilir. 
“ (1) Bir üçgen prizma şekillerinden birisi tavan olmak üzere şekil 
49'da gösterilmiş olunduğu şekilde inşa edilen çatıya beşik örtüsü 
yahut basit çatı adı verilip, adı geçen üçgen prizma kaidelerine yani 
brvmt? şekillerine (çatı başlığı) veya (kapala) vm b at yan yüzle- 
rine dahi (çatı yüzeyleri) adı verilir. /27 Eğer çatı şekil 50'de gösterildi- 
ği şekilde bir duvara dayalı yalnız bir eğimli yüzeyden ibaret olur ise, 
ona da çardak veyahut sundurma adı verilir. 137 Şekil 51'de gösteril- 
diği gibi çeşitli eğimlerde iki tane beşik örtüsünün birleşmesinden 
meydana getirilen gelen çatıya birleşik çatı veyahut birleşerek oluştu- 
ğu parçaların ismine nisbetle mansarat çatı adı verilir. 

14) Bir dörtlü örtü veya uzunluğunun kaidesi tavan olmak üzere 
şekil 52'de yapılan çatıya örtülü çatı denir. Dam yapılacak yer dört 
köşeli ise dört köşeli çatının her tarafta eğimi bir olur ise de uzunca 
olduğu halde uzunca örtülü çatının şekilleri bir eğimde bulunamaya- 
cağından çoğunlukla /5/ şekil 53'de gösterilmiş olunduğu şekilde 
adı geçen yerin ölçümü iki başlarından birer bh khr gibi yarı örtülü 
dört köşe ve ortasında rr gibi bir üçgen prizma olmak üzere tüm yü- 
zeyleri aynı eğimde çatı oluşturulmuş olunur. Çoğunlukla örtülecek 
16) yer daire ise onun çatısı dahi şekil 54'de olduğu şekilde konik 
olur. 

Binayı süslü göstermek amacıyla bir çok eğimli yüzeyin birleştiril- 
mesiyle teşkil olunan çatıların akıntısı çoğunlukla gerektiği şekilde 
düzenlenip yerleştirilemeyerek (Sayfa 94) damlardan akan yağmur 
suları binanın zarar görmesine sebebiyet verdiğinden, mümkün ol- 
duğu derecede bu çeşit çatı düzenleme ve inşasından kaçınmak ile 
akıntı yüzeylerinin en iyi şekilde düzenlenmesine dikkat ve itina et- 
mek 5 


* 


r 
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Numarasız ek sayfa 
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(Numarasız ek el yazısı sayfa) 
14 santimetre palmesinde ve her daha noksan palmeleri ? için 45 san- 
timetre 14, den 22 santimetreye kadar pali ? putreller için 55 santimetre 
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Kayfa : 96 
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Sayfa 95 
ÇATILARIN İNŞA YÖNTEMLERİ 


(V 68 — İlk önce yukarıda tarif olunan K tabanları duvarlar 
üzerine yatırılıp köşelerine açılan yuvalar vasıtasıyla birbiri üzerine 
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bindirilerek çivilenir ki bu tabanlara taban çerçevesi denir ve bu ta- 
banların meşe cinsinden olması gerekli olduğundan, binanın bü- 
yüklüğüne nazaran çap veya sıra beşlik veyahut altılığı kullanılır. 


(2) Daha sonra bırakma kirişlerin uçları biraz yontularak tabanın 
dayanabileceği kadar bir yuva açıldıktan sonra çatının merkezleri 
arttıkça aralarındaki aralığı kapatabilmek üzere bir diğerinden 3:5 
arşın aralık ile tabanlara çakılır. 


(3) Bırakma kirişlerinin ortalarına babalar dik olarak bağlandık- 
tan sonra babaların üzerine balık sırtı şeklinde yatırırılarak babalara 
çivilenir. Daha sonra makaslar, alet uçları bırakma kirişe ve üst uç- 
ları balık sırtına çivilenir. Makasların destek ve duvar ile direnci art- 
tırlir ve eğilmenin ortaya çıkmaması temin edildikten sonra makas- 
lara, bir diğerine bağlamak üzere makasların üzerine üçer arşın ara 
ile açık olarak aşıklar ve aşıklara dik olarak yani makaslara paralel 
olarak yarımşar arşın ara ile çatı kirişleri (mertekler) yerleştirilerek 
aşıklara çivilenir. Merteklerin uçları dışarıya doğru istenilen uzunluk- 
ta fazla bırakılarak ve dışarıda kalan uçların altında silme havadan- 
lığı tahtalar ile kaplanarak saçak teşkil olunur. Bu çatı kerestelerinin 
birbiri üzerine tesadüf eden (Sayfa 96) yerlerine yuva açarak keres- 
telerin tamamını bir diğeri üzerine güzelce bindirmek gerekli olur. 
Daha sonra merteklerin üzerine sandıklı çam tahtaları saçakdan sır- 
ta doğru bir diğeri üzerine birer miktar bindirilmek üzere çivilenerek 
çatı kaplaması teşkil olunur. Bazı önemli binalara da çatı kaplama- 
sı ahşap binaların yüz ve arka taraflarının kaplamalarında kullanılan 
çine çatal zeytin, koğuş ve bunun gibi şeylerden teşkil olunur. 
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* Gelecek ders buradan devam edecektir. 
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Sayfa 170 


ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 


ASKERİ BİNALARIN DÜZENLENMESİ VE OLUŞTURULMASI 
(Düşünceler) 

1- Vatan topraklarının korunmasıyla görevli askerlerin toplu ola- 
rak yerleşmelerine mahsus olan kışla ve karakollar ile bunun gibi 
devlet binalarının korunaklı saha görüş açısından yerinin havadar 
ve rutubetden uzak kuru yerler olması ve civarında ev ve insanların 
bulunmaması ve kötü kokulu maddelerin ve sıvıların kolaylıkla aka- 
bileceği surette yeryüzünün yüksekçe yerlerinde inşa edilmesi ge- 
reklidir. 

Şekilleri ise ya bir çizgi üzerinde veya çok yönlü veyahut dört cep- 
he üzerinde dikdörtgen biçiminde olurlar. 


Bir çizgi üzerine inşa olunanlar pek çok asker için fazla uzun ola- 
cağından hem tekil olur ve hemde elde tutulması ve korunması güç 
olur. Bundan dolayı sonuçta iki taburluktan fazla bir çizgi üzerine 
kışla inşası doğru değildir. Arsası müsait olduğu halde genellikle 
muhtelif sınıfların bir alaylık için kışlaları çok yönlü ve daha fazla as- 
ker için de dikdörtgen inşa olunmalıdır. 
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Sayfa : 180 
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Sayfa 180 

Ahır nöbetçileri için her bir ahırda gerekli miktar şirvan veya 
sedirler yapmak ve ahırların uzunluklarını ısınmayacak surette 
uzun yapmaktan kaçınmakla ve de sonunda 25:30 hayvanlık ol- 
mak üzere ahırların sayısını belirlemek lâzımdır. 


- 


“ Sayfa : 175 
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Sayfa 175 

Salonların genişlikleri yağmurlu havalarda askeri yoklama yapa- 
bilmek için uygun bir düzende ve herkesi alabilecek kapasitede ol- 
malı veyahut bu maksada uygun kışlanın iç meydanında üzeri ör- 
tülü etrafı açık yerler inşa etmelidir. 
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Sayfa : 189 
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Sayfa 189 
Mimar, Yol ve Köprülerde Kullanılacak Ölçekleri İşaret Eden 
Cetveldir. 
Ölçekler Ölçeklerin Uygulandığı Yerler 
110:1/20 Makineler ile kerestelerden yapılan küçük kısımlı 
inşaatların ayrıntılarında kullanılır. 


50 Boyutları 25 metreyi geçmeyen inşaatın kesinleşmiş 
çizimlerinde kullanılır. 

11100 Boyutları 25 metre ile 100 metre arasında kalan 
inşaatlarda kullanılır. 

200 Yolların kesin genişlikleriyle boyutları 100 metreden 


fazla olan inşaatta kullanılır. 
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171000 Yol ve demiryollarının ayrıntılarında ve kesin belirlen- 
miş uzunluklarının ölçümü sırasında kullanılır ve 
belirlenmiş uzunlukların kıyaslanan yüzeyden olan 
yükseklikleri adı geçen ölçeğin on katı büyük bir 
ölçek ile ölçülür. 

1/2000:/4000 Genel istikametlerin uyarlanmasında kullanılan 
genel haritalarda kullanılır. 
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Gİ öğe SİBİ Gale) 


SİM yel des ŞA Çİ) GE LİN Sy 
** Bir amelem5 “İN OYA yöle öydl il Grelil Lal sayeYal e az 
“meğe,... toprak Sl 43İ yea ör e dAZ İY rim a ği 
kazar A RAE ey e yağ (4 İdal ye 
EE de izel 8 
Dağlar İki zam OYNAK elsi saşe e 0 Hp 
İYON dile Sai il İYİ 5 yele öğ 
İŞ dö iğ Ula Boka! öne eşle li 
Y ödemeye ez ilan p< < 
A9 OYA Yanima ÜYE İN ye Aİ: yeli 
OYA ale DA ES e ea ŞEY Rİ SA 
Aİ göller Hik Çil il İki dl öl gl 
OJE İĞ Öğe la gi ir ley, gale Gİ yağ 
İz b a zi le OYA Bn yy di ölen 
BI dl iyiyi le deri il ö *3Y4 öd 
İŞİN çö FOK yan 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR *Fenn-i İnşaat 


Sayfa 191 
(İNŞAAT MASRAFLARININ TAHMİN ŞEKLİ) 
İnşaat masraflarının tahmini (keşif) iki şekilde gerçekleştirilir. 


Birincisi: İnşa olunacak bina için gerekli olan inşaat malzemesi- 
nin her cins ve çeşidinden ne miktar harcanacağı ayrı ayrı hesap 
edilerek tüm malzemenin fiyatı. İkinci olarak: Her çeşit sanatkâr ve 
işçi ile amele ücretlerinin ulaşmış olacağı miktar. Üçüncü olarak : 
Eğer bina şehir içerisinde inşa edilecek ise malzemenin satın alına- 
cağı yere olan uzaklığına oranla nakliye masrafları ve meydana gel- 
mesi muhtemel olan sıra dışı masraflar ile genel toplam karşılığı 
yüzde uygun bir miktarı tayin edilerek nakliye masrafları ve diğer 
harcamalar adı aldında adı geçen yeküne bir masraf kalemi daha 
ilâve edilmesiyledir. 

İkincisi: İnşaatın herbir kısmı için kullanılacak olan anlaşma oran- 
larının işçi ve amele yevmiyesiyle inşaat malzemelerinden ibaret 
olan bütün inşaat masraflarına oranla binanın çeşitli kısımlarının 
masraflarını hesap ederek takdir edilmesinden ibarettir. Bu halde 
dahi şehir içerisinde yapılan binalar için nakliye masrafları ortaya çı- 
kacağı düşünülen sıra dışı masraflar ile birlikte hesap edilerek yuka- 
nda belirtildiği şekilde nakliye masrafları ve diğer masraflar adı al- 
tında bir masraf kalemi genel masraf toplamına ilâve edilir. 


ey f AS pre 
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Ke 
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Sayfa 195 
Örnek 3 Tavan Şeklinin Yazılmasına Dair 


Adı geçen karakol binası damının altına Ayancık lattasından ki- 
riş, kalas yaprağından etrafı silicikâri zar ve koltuklar. 


Sayfa : 201 
Heli İyi 3 ARŞ olslanzs Ye Seszj gep 
EAİNMSN dp ğakiy öyle gli Dağlar Ğİ pe 
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* Okunamadı 


* 


— 


Sayfa : 202 


— yy — 
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*** Fazla ni Lei Kya Jai AS an e Büğim 
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Sayfa : 203 
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i 
Sayfa : 204 
—Yıç— 
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Sayfa 201 

Bununla birlikte aşağıda verilen örnek İstanbul'da küçük bir 
karakol inşasına dair imkân dahilinde yeterli bilgiyi içermekte 
olduğundan sadece buraya aktarılması yeterli görüldü: 

Padişahın iradesi ve izniyle Bakırköy'de inşası tasarlanmış bulu- 
nan ve piyade askerlerine mahsus olarak düzenlenen ve hazırlanan 
resim (Sayfa 202) ve plânları gereğince (...) metre yazlık 
erkoğuşuyla bir zabit odası ile birlikte abdesthane üç adet helâları 
ve gezinti yerlerini içeren aşağıda tarif edildiği şekilde tüm ekleri ve 
döşemesi zeminden 0,65 (fazla) metre yükseklikte dayanıklı ve 
korunaklı ve (...) metre yüksekliğinde bir adet karakol binasının 
inşaat masraflarını gösteren ilk keşif defteridir. 

(2) 

Çizimleri gereğince kazısı yapılan temel yerlerine adı geçen yer 
civarındaki ocaklardan çıkan yeni karataş ve dere kumu ve çalı 
(Sayfa 203) kireciyle kaliteli harç ile karıştırılmış beden ve bölme 
temelleri ve zemin seviyesinden yukarı ve bodrum katını teşkil eden 
döşeme seviyesine kadar aynı malzeme ile taş duvar inşası 


- 


Uzaklık Enine (Boyuna 


A A A 

7 in! 2 zemin seviyesine kadar beden temel 
duvarları 

7 1 0,65 zemin seviyesinden döşemeye 


kadar taş duvarlar 

44 0,75 1,65 bölmeduvarlarının temellerildöşeme 
altına kadar) 

6 1 165 neferat helâlarının döşeme seviye- 
sine kadar bölme temeller 
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A Fi beher zira" hacmine 
298,315 60 

guruş 

17838,9 

(3) 

Bahsedilen temeller kara taş ve kaliteli (Kireç:1 - Kum:2) harç ile 
karıştırılmış iki mahallinde iki sıra tuğla hatıllı içi ve dışı (ince dere) 
kumlu ketanlar harç ile sıvalı ve üzeri iki kat (Sayfa 204) renkli 
süzme mermer kireç badanalı ve sökelik teriste taşından görülen 
tarafı ince tarafla tesviyeli taş pervazlı ve taban yüzeyleri kaliteli harç 
ile karıştırılmış malzeme taşı döşeli ve birinci dereceden demir 
menteşe ve pirinç dökme takımlı ayna camlı ve iki yüzü yağlı boyalı 
çıralı çamdan silme çerçeveli demir parmaklı pencereleri içeren dört 
tarafına inşa olunacak beden duvarları: 


Uzaklık Boyuna 
A A 
7 5 


Terbiyan Ikarel 355 
Duvarların fiatı yüzeyi üzerine hesap edilmiş olduğundan enini 
göstermeyerek terbiyan miktarı gösterilmiştir. 
(Pencere ve Kapıları) 
Sayısı Enine Boyuna 
A A A 
10 14 3 oda ve koğuş pencereleri 
4 075 1,5 helâ pencereleri 
1 z 0,5 kapı üstü penceresi 
1 2 3,25 büyük kapı 
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Sayfa 205 
terbiyan 
A 
. 54 
- toplam terbiyan 
A 
355 duvar hacmi 
54 pencere ve kapı hacmi ve diğerleri 
301 
Fi her bir metre hacim için 
63 
18994,5 guruş 
Belirtildiği gibi inşa olunacak taş pervazını görünen taraflarıyla 
beraber parmaklıkları 
Sayısı Enine Boyuna 
K A A A 


3 96 10 176 3,22 zabiflan odası ve koğuş 
pencereleri 
8 04 118 1,86 helâ pencereleri 
8 1 2 0,5 kapı üstü penceresi 
Kiyye (Okka) fi her bir metre hacim 
1200 X 3 
3600 guruş 


—— Sli — 
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- TÜRK TARİHİNİN ANA HATLARI 
N 1931 
ANKARA 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1582 


Yazar : (Atlas) 
Cild : Vişne Çürüğü 
Ebadı : 
En :28.55cm. 
Boy :39.5cm. 
Sayfa Adedi : 41 
Not : Eserin içerisinde daktilo ile yazılmış el yazısı 


ilâveli 6 sayfalık bir not bulunmaktadır. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 


om Aga 
> mağ 
ar * 
(Dima mı 
8. ri Mamba 
e la ağ 


uda: 


si ki lıfı- har3 /- 
maya saça 


gi t Gn de İ di 


Mmaaf 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 


g 


har 
4 Menim ola 
a makas 
VAN Egheohr İ ys / 


Zelal 5 


tez 


e 
Ein Eni 
Yesliyetin i 
LA 
Bö rmiş ALEZ 
gey, ylark rn nfa hilirek 
dan EN le “ | sy da 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 


| ğe dedk, 
- gra alı Ni 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 


Mi v İ 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Tarihinin Ana Hatları 
— — A <K farihinin Ana Hatları 


i 
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Sayfa :2 
Muhammet , iptida Allahın resulüyim diyerek 
ortaya çıkmamıştır .Bunu düşünmemiştir .Bu düşünce, 
senelerce mücadele ettikten xaxs ve fikirlerini 
meşreyledikten sora kendisinde hasıl olmuştur . 
Burada bir lahza durmak ve islâm dininin 
beşiğini nerede bulabileceğimizi düşünmek muvafık 
olur . 


Yakın zamanlara gelinciye kadar , gayet 
büyük bir meçhuliyet içinde bulunan bu müşkül mese- 
le son samanlarda bütün bütün başka bir manzara 
almıştır. 

Muhammedin dini faaliyete nasıl başladığı 


meselesinin anah$tökrını daha kadim kavimlerde 
aramak iktiza eder . 

Anahtar bir telâkkidir.0O telakki ise , şair- 
lerin ilhamı, doğrudan doğruya ilâhi bir tesir 
olduğu kanaatından ibarettir . Kadim araplar dahi 
şiirim menşei hakkında aynı telekkiye maliktiler, 
Yalnız gu fark ile ki , onların noktai nazarına 
göre şairlik kabiliyetinin uyanması cinlerin ilhamı 
neticesi idi. Araplarca , cinler , » garip 
bazı hassalar sayesinde,insanlara manzum söz söy- 
lemek melekesini verebilirdi . Kâhinlere de , 
güya , gaipten haber vermek,masinin ve istikbalin 
sırlarını keşfetmek kudretini ilham edebilirlerdi. 
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Sayfa : 3 


Arapçada şair kelimesinin( bütün kimselerden daha çok 
bilen adam) manasını ifade etmesi basit bir tesadüf 
eseri değildir . 

Bir de şunu ilave edelim ki , cinlere yahut 
lâtif ve habis ruhlara itikat , gerek kadim gerek 
auahhar arapların muhayyelesinde sair kavimlerde 
olduğundan pek ziyade mühim bir unsur teşkil eder » 
Bu hususiyet , arabistan ikliminin hususi şartkarın- 
dan, coğrafi vaziyetinden , azim , korkunç ve sakit 
göllerinden ileri gelir . Bu telakki , arabistanda 
her sanan © kadar canlı ve derin olmuştur ki,Muhammet 
âshi çinlerin vücuduna samimi surette itikat etmiş- 
tir ; şairlere şiir ilham ettiklerine kani idi . 
Muhammedin İsa ve Musa dinlerine dair öğrendiği 
şeylerin küâffesi bu itikadını , ruhunda takviye ve 
teyit etmişti 

İsaya atfolunan mucizelerin kısmı azamı cinleri 
tardetmekten ibarettir . Muhammet dahi bütün cinleri 


habis ruhlar gibi telâkki etti ve onları şeoytanlarla 
bir saydı »« 

Kur'anda şu satırlar vardırı (Ben... gisli 
duran , insanların göğsünde fısıldıyan vesvasın 
şerrinden... Allaha iltica ederim...) 


d 
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Muhammede göre cinle geytan aynı manadadır , 
vesvastır . Muühamret , oinleri şeytanları habiş 
ruhlar olmak tizre mahküm oder ve kendisinin cinler 
tarafından ilham edilmiş bir şair olmadığını gid 
detle iddia eder . Bununla beraber Muhammet,diğer 
taraftan tabiat fevkinde ilhamlara maruz kaldığına 
kanidir . Bundan dolayı hislerini ve sihnini giddet- 
1e karıştıran , fikirlerini,tabiat fevkınde bir 
mengoe utfetti , Muhammet , ilhamatını oinlerden 
almadığını ve fakat cinlerden yüksek olan Allahtan 
aldığını söyler . Bu sebeple Kur'an üyetlerinin 
mansum değil mensur olduğunu delil gösterir. 
Muhammet her halde başlangıçta batıni gedit bir 
heyecana maruz kakâ oldu ; birtakım dini endişeler 
ve vicdani mülahazalarla samimi surette Uzüldü . 

Muhammedin namuskâr ve samimi Olduğuna , hakika- 
ten bir menfaat xx fikrinden ari olarak ortaya 
atıldığına şüphe yoktur . O, ırkdaşlarının ahlâki 
ve dini şartlarını ıslah gibi yüksek bir gaye takip 
wXjt ediyordu . 


UZ VAR : 


Sayfa : 5 


Muhammedin peygamberliğine işaret olarak harikulade 
vakalar hakkında hayali birçok malumat , bir çok 
menhahater vürdir . Bunlara nazaran Muhammede daha 


gocukluğundan itiburen hicra yerlerde , taşlar ve 
ağaçlar hörmet arzederler ve onu Allahın resulü diye 
selamlarlardı . 

Muhammedin peygâmberliğinin başlangıcına dair 
en kadim rivayetlere göre Muhammedin risalet vazifesi, 
sadık rüyaların tekerrürü ile başlar ; aynı zamanda 


Muhammette yalınızlığa karşı büyük bir muhabbet peyda 
oldu . Mekkeden bir saatlık yolda bulunan Hara dağında 
bir mağaraya çekilmeyi âdet edinmişti. Orada bir gün 
uykuda iken kendine dendi ki; “ Ya Muhammet , sön 
Allahın resulüsüni” Muhammet dimdik kalktı. Titremeye 
başladı. Sora heman zevgşsi Haticenin yanına koştu « 
Baykırıyordut “ ört beni! ört beni! * sora tekrar 
o sesi işitti. Bu defa daha çok korktu . O zaman 
Muhammedi teskin için söz söyliyen mahlük meydana 
çıkarak : " Ya Muhammet, ben Cibrilim, sen Allahın 
Resulüsün! * dedi ve ilâve etti! ikrelilân et)... 

Bütün bu hikâyeleri ve ilk bir vahi vukua 
geldiği dair an'aneyi rıvayex olunduğu gibi xavul 
etmek biraz hafiflik olur » 

Mevcut sürelerden hiçbiri Muhammedin nail olduğu 


vanılerin behemehali 1ikı addedilemez. Su sureler ; 
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Sayfa : 6 


Muhammede açık semada poyda Olmuş bir şimşek gibi 
günün birinde birdenbire gelmediler, Muhammedin beyan 
ettiği sureler uzun bir devirde dini tefekküratının 
mahsulü olmuşlardır . 

Muhammet bu sürelere birçok çalıştıktan ve 
tetkikler yaptıktan sora edebi bir şekil vermiştir . 
Mamafih kendisini tahrik eden batıni &milin » yukarda 
isah edildiği veçhile , tabiatın fevkinde bir vücut 
olduğuna kani idi . 

Muhammedin Allah resulü olmak mefhumuna vasıl 
olmadan evel geçirdiği en belli safhaları , nelerden 
ibaret olduğunu Kur'anın ayetlerile teşrih etmek 
mümkündür 4 Muhammedi harekete sevkeden Amil samimi 
heyecanlar idi . Ondan sora irtiocalen ilk dini neş- 
riyatta bulunan bir vâiz oldu , vaizlikten Nebiliğe, 
Nebilikten de nihayet Allahın resulü haline geçiyor. 
İçinde yaşadığı içtimai heyetin manevi menfaatı için, 
büyük hakikat namına, mücahedeye atılmış olan Muhammet, 
sonunda Teokratik bir imparatorluğun reisi mutlakı , 
bütün dünyaya hakim olmak iddiasını besleyen muharip 
bir dinin müessisi sıfatile terki hayat etti . Bu iki 
metioe munhaşıran kendisinin manevi ve fikri kuvveti- 
nin mahsulü idi . 
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YAZAN: LİVA CENERALI C.F ASPİNALL OGLANDER 
Tercüme eden 


MUHARREM FEYZİ 


ÇANAKKALE 
MUHAREBELERİ 


İngilizlerin Gelibolu 
Seferinin Resmi Tarihi 


Akşam gazetesinde tefrika (edilmiştir. 


127 3 
NAŞİRİ 


KANAAT KÜTÜPHANESİ 
1932 
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Yazan: Liva Ceneralı C.F Aspinall Oglander 


Tercüme eden 
ri Muharrem Feyzi 
ÇANAKKALE MUHAREBELERİ 
ingilizlerin Gelibolu Seferinin Resmi Tarihi 
Akşam gazetesinde tefrika edilmiştir 
“ Naşiri 
» Kanaat Kütüphanesi 
1932 
Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri | 
Envanter No : 1873 
Yazar : General Cecil Faber Aspinall Oglander 
IÇev: Muharrem Feyzi (Togay)| 
Cild : Bordo 
Ebadı 
En :17 cm. 
Boy :24 cm. 
Sayfa Adedi :267 42 . 
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Büyük bir bumandan, asil 
düşman de âlicenap bir dask şerefi 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR Çanakkale Muharebeleri 


Harbi umumi  sicillâtının 
ihtiva ettiği kıssalardan hiç 
biri Çanakkaleyi zorlamak ü- 
zere Britanyanın yapmış oldu- 
$u gayret ve fedakârlığı nakl 
ve tasvir eden tarih Okadar 
umumi karii heyecana getire- 
rek fevkalâde alâkasını uyan- 
dırmamakta ve asker, bahriyeli 
ve siyasi adam için gayet kıy- 
mettar canlı dersler teşkil etme- 
mektedir. Çanakkale seferi, en 
tarihi bir sahnede en asil silâh 
mübarezesini göstermek üzere 
,, icra edilmiş muhteşem bir ti- 
Yatroya benzer. Bu muharebe 
İngilizlere | Harbi O umuminin 
ehemmiyeti gayet şumullü me- 
selelerini muvaffakiyet ile hal- 
letmeğe ve ihtimal kat'i faide 
ve neticeler temin etmeğe en 
müsait fırsatları vermiş idi. 
Neticenin muvaffakiyetsiz ol- 
masının başlıca sebebi asırlar- 
danberi kararlaşmış olan harp 
kaide ve düsturlarının ihmal 
edilmiş olmasıdır. 


Çanakkale seferi, bu mu- 
harebelere iştirak edenlerden 
İngiliz olsun, Avustralyalı ol- 
sun, Yeni Zeland'lı olsun, Fran- 
sız olsun , yahut Türk olsun - 
hepsinin de gösterdiği kahra- 
manlık, fedailik beşeri gayret 
ve himmetin evci balâsına iriş. 
miştir. Çanakkale muharebe- 
leri Ovâsi bir mikyas üzere 
bahri ve askeri harekâtın 
müştereken icra edilmesine 
yegâne bir misal teşkil o ettiği 
gibi tel örgüler ve mitralyözler 
ile müdafaa edileniçak ve 
gayri mahfuz düz sahillerin 
hücum ile alınmasının tarihte 
yegâne misalini arzetmektedir. 

Harbi umuminin resmi ta- 
rihleri için evvelce düşünü- 
len proje mucibince Çanakka- 
le muharebelerinin ayrı ayrı iki 
kısma tefrik edilmesi takarrür 
etmiştir: Bahriye müverrihleri 
bu muharebelerde . donanma- 
nın gösterdiği hizmet ve gay- 
reti ve askeri müverrihler da- 
hi karadaki muharebeleri nakl 
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ÇANAKKALIZ 


ve hikâye edecekler idi. Ça- 
nakkale muharebelerinin de- 
nize ait kısmı Harbi umumi- 
nin resmi bahri tarihinin ikinci 
ve üçüncü ciltlerinde nakl 
ve hikâye edilmiştir. Fakat 
müteveffa (Sir Julian Corbeti 
donanmanın icraat ve harekâ- 
tını karadaki harekât ile uzun 
uzadıya meşgul olmaksızın ta 
rif ve tasvir etmenin gayri 
mümkün olduğunu anlamıştır. 

Mumaileyh gibi Gelibolu se- 
ferinin resmi tarihinin müellifi 
dahi bahri tarihi yazan arka- 
daşının bir derece izini takip 
etmeğe ve bu seferin bahri 
cihetinin bir krokisini yapma- 
ğa lüzum görmüşlür. 

Bilhassa ihraç harekâtına ait 
vakıaların tarif ve tasvirinde 
harbin bahri cihetinden bahse- 
dilmesine zaruret hasıl olmuş” 
tur. İhraç harekâtı esnasında 
İngilterenin en eski müdafaai 
milliye idaresi olan ordu ile 
donanma sıkı ve samimi teşri- 
ki mesaide bulunarak çalışmış- 
lar idi. 

Çanakkale muharebelerinin 
resmi askeri tarihi iki cilt üzeri- 
ne tahrir edilmiştir. Birinci cilt 
Türkiyenin harbe girmesinden 
1915 mayısının ortalarına ka- 
dar geçen vakayiin cereya- 
nından bahsediyor. İkinci cilt 
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Gelibolu şibihceziresinde son 
tahliye dahil olduğu halde mu- 
ahharen cereyan eden hadise ve 
muharebelerden bâhistir, 

Harbi umuminin daha baş- 
langıcından itibaren gerek İn- 
giliz (Harbiye nezareti ve 
Bahriye nezareti ve gerek İn- 
gilterenin mes'ul nazırları Ça- 
nakkalenin zaptı, bahri hare- 
kâttan ziyade askeri harekâtı 
icap edeceğini lâyikile kavra* 
mışlar idi. 

Hatta 1914 teşrinisanisinde 
İngiliz har> şürasında böyle 
bir teşebbüs fikri ilk defa 
mevzuubahs olduğu zaman 


sırf kâfi derecede askeri kuv- 
vetlerin elde mevcut olmamasın- 


dan dolayı bu O tasavvurdan 
vazgeçilmiş idi. 

Muahharen gene o sene 
zarfında Fransız sahnei harbin- 
de muharebe bir çıkmaza gir- 
diği zannile İngiltere hükümeti 
artmakta olan askeri kuvveti- 
nin istihdamı için yeni bir sah- 
nei harp bulmak muvafık 
olup olmayacağını düşünmeğe 
başlamış idi. Yeni bir sahnei 
harpte İngilterenin satveti as- 
keriyesinden daha ziyade isti- 
fade edileceğini ve düşmana en 
kuvvetli tahaşşut noktasından 
ziyade en zayif noktasında en 
kuvvetli darbenin indirileceğini 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Çanakkale Muharebeleri 


Sayfa : 11 


İngiltere hükümeti düşünüyor 
idi. 

Fakat bu siyasete Fransa 
siddetle muarız idi. Burada 
nihai zaferin istihsal edilebile- 
ceği yegâne sahnei harbin 
Fransa olduğu hakkında kuv- 
vetli bir kanaat var idi. 

Gerek Fransa Başkuman- 
danlığı, gerek Fransadaki İngi- 
liz karargâhı umumisi Fransa 
sahnei harbine hasredilmesine 
lüzum gördükleri İngilterenin 
esas kuvvet ve gayretinin her 
hangi tâli bir teşebbüs ile zaa- 
fa uğratılmasına şiddetle mu- 
halif idi, 

Bu fikrin doğru olup ol. 
madığı daha bir çok seneler 
askeri erbabı tetkiki şüphesiz 
işgal edecektir. Lâkin şurası 
muhakkaktır ki 1915 kânunu- 
sanisinde İngilterenin * askeri 
menabii Fransada ilkbaharda 
yapılacak esas taarruza ilâveten 
yeni ve âcil diğer bir teşebbüse 
girişilmesine müsait değildi. 

Maahaza İngilterede haylı 
kuvvetli taraftarı olan başka 
bir fikir var idi: Şimdiki za- 
manda en âkılâne siyaset garp 
cephesinin ehemmiyetini  i- 
lerde istifade edilecek bir sah- 
nei harp olarak telâkki etmeli 
ve Fransada yapılacak ilkba- 
har taarruzundan sarfı nazar 


Muharebeleri 


edilmeli ve burada muvakka- 
ten tedafüi bir vaziyet al- 
malı ve Türkiyeyi imha et- 
mek,Rusyanın imdadına gitmek 
ve Balkan devletlerini İtilâf 
zümresi etrafına toplamak için 
Şarkı karipte kuvvetli ve na- 
gihani bir darbe indirmelidir. 

Bu noktada maruf Alman 
bahri ve askeri mütehassısları- 
nın fikrine ıtla hasıl etmek 
Gelibolu seferini tetkik ede- 
cekler için faideden hali olma- 
yacaktır. Bunun için bunların 
fikirlerini nakl ve kaydediyo- 
ruz. Bunların arasında Alman 
bahriye nazırı amiral Von 7ir. 
pilin daha 1915 martının on 
ikisinde yazmış olduğu şu sa- 
tırlar şayanı dikkat bulunuyor : 

“Çanakkale meselesi Balkan- 
ları tehyiç ediyor. Tehlikeli bir 
vaziyette bulunuyoruz : Küçük 
bir hükümetin alabura olması 
ve sukut etmesi bütün harbin 
cereyanına mühlik bir surette 
tesir edebilir.,, 

Alman Bahriye nazırı 21 
martta dahi şu satırları yaz- 
mıştır: 

“Çanakkale boğazının zor. 
lanması (oObizim için Ova 
him bir darbe olacaktı... Eli- 
mizde hiç bir koz kalmıya- 
caktı. , f 

Ceneral Ludendor/'un Harp 

n 
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hatıratı eserinde Obu maruf 
Alman kumandanı Çanakkale- 
de yapılan bahri taarruzun 
ehemmiyetini berveçiati izah 
etmiştir. 

“ Eğer düşman donanma- 
ları boğazları işgal edip Kara- 
denize hâkim olsalardı Rusya 
muhtaç olduğu mühimmat ile 
teçhiz edilebilecekti. O zaman 
Almanyanın şarkındaki muha- 
rebeler bizim için çok vahim 
bir şekil ve mahiyet alacaktı. 

İtilâf devletleri cenubi Rus- 
ya ve Romanyadaki zahire an- 
barlarından istifade edecekler 
idi. Romanya krallığı daha evvel 
harbe girmiş olacak idi. 

Bu tafsilât boğazların ve bina- 
enaleyh Türkiyenin Almanyanın 
şark cephesi ve bütün harp va- 
ziyeti için haiz bulunduğu €- 
hemmiyeti açık bir surette 
göstermektedir. 

Şurası şayanı teessüftür ki 
1915 senesi iptidalarında gayet 
ehemmiyetli bir karar verile- 
ceği sırada İngiltere hükümeti 
harbiye nezaretinde ehliyet ve 
salâhiyet sahibi olup umum 
vaziyeti askeriyeyi geniş ve 
müstakil bir nazarla gözden 
geçirerek hükümete vesayada 
bulunabilecek bir erkânı har- 
biyei oumumiyenin muavene- 
tinden mahrum bulunuyor idi. 
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Bunun neticesi olarak bir 
sahnei harbin bile ihtiyacına 
kâfi mühimmat yetiştirilemedi- 
ği halde iki sahnei harpte ay- 
nı zamanda taarruzi harekâtta 
bulunulmasını oOhükümet tas- 
dik etmiş ve neticede her iki 
sahnei harpte dahi muvaffaki- 
yetsizlik hasıl olmuştur. 

Şöyle ki 1915 kânunusanisi- 
nin iptidalarında Rusların ilti- 
ması üzerine İngiltere hükü- 
meti Kafkasya hududundaki 
Türklerin Rusların üzerine icra 
etmekte oldukları tazyikı tah- 
fif için Çanakkalede bahri bir 
nümayiş yapmağa karar ver- 
miştir. Birtakım meş'um esbap 
ve netayicin bir araya gelme- 
sinden dolayı bidayette Çanak- 
kale boğazını zorlamak için 
donanmanın ordudan istiane 
etmeksizin yapacağı sade bir 
teşebbüs, baskın yapmak için 
ihtimal ve imkânı büsbütün 
kaybolduktan sonra boğazın 
dar yerlerindeki istihkâmların 
zaptı maksadile bahri ve berri 
müşterek harekâtın yapılmasını 
ve nihayet Gelibolu şibihcezi- 
resinin zaptı için büyük bir as- 
keri seferin icra edilmesini in- 
taç etmiştir. 

Ceneral Hamilton'un Çanak- 
kale sahnei harbindeki kuvvet- 
leri kadar maddi ve manevi 
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mukavemeti kıracak bukadar 
ağır şerait ve sıkıntı ve mah- 
rumiyetler içinde tarihte hiç 
bir ordunun harbettiği ihtimal 
vaki değildir. Filvaki ilk baha- 
rın iptidalarında kısa bir müd. 
det için Gelibolu şibihceziresi 
ve bunun sahillerini okşayan 
sular emsalsiz bir güzellik ar- 
zediyor. Fakat müttefiklerin iş- 
gal ettiği dar yerler her mev- 
simde çıplak ve muvahhiş idi. 

İşgal sahalarında ne içecek 
su nede erzak var idi. Filvaki 
muahharen Helles ile Suvla'da 
içecek su meselesi halledilmiş 
isede Anzak mıntakasında su 
meselesi harbin bidayetinden 
sonuna kadar her gün büyük 
bir gaile olmuştu. 

Mayısta havalar muharebe 
için mükemmel idi. Lâkin son- 
raları havalar son derecede 
değişmiş ve pek tahammülfersa 
olmuştur. Temmuz ve ağustos. 
ta sıcaklar hattıistivaya tesa- 
düf eden memleketlerdeki ka- 
dar yakıcı idi. Halbuki sunba- 
harda ve kış iptidalarında s0- 
ğuklar o kadar şiddetli olmuş- 
tur ki yalnız iki gün zarfında 
16,009 kişinin azayi bedenini 
dondurduğundan yahut soğuk 
aldığından tedavi için nakle- 
dilmesine mecburiyet hasıl ol- 
muş idi. 


Muharebeleri 


Yazın üç ayında semavi bir 
afet gibi ortalığı istilâ eden 
sineğin ve sivrisineğin verdiği 
ıstırap ve rahatsızlık tarif edi- 
lemeyecek kadar tahammül. 
fersa idi. Bu yüzden bir çok 
müstevli ve mahalli hastalıklar 
zuhur etmese idi / İngilizler 
istirahat esbabı ve İevazımın- 
dan mahrum ve tehlikeli olan 
siper hayatına bilâfasıla bir 
çok haftalar tahammül ediyor- 
lar idi. Türklerin müdafaa hat- 
ları arkasında nöbette olmayan 
askerin istirahatını temin ede- 
cek ferahlı ve içecek suyu bol 
geniş ve lâtif vadiler var idi. 
Halbuki istilâ kuvvetleri için 
Gelibolu şibiceziresinde istira- 
hat etmesine müsait biç bir 
saha yok idi. 

Müttefiklerin işgal sahasın- 
da Türklerin mermilerinden ma- 
sun tek bir köşe bile yoktu. 
En yüksek kumandandan ne- 
fere kadar bütün efrat ve za- 
bitan gece gündüz her an ve 
her saatte müsavi derecede 
hayat tehlikesi karşısında bu- 
lunuyorlardı. 

Gelibolu şibihceziresi hare- 
kâtının tam bir muvaffakıyet- 
sizlik ile neticelenmesi Çanak- 
kale muharebelerinin hiç bir 
surette tesselli kabul etmez 
iflâs ve hezimet cideği ve 
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ÇANAKKALE 
Çanakkale meselesinin hal ve 
tesviyesi için yapılacak her 
hangi teşebbüsü akim bıraka- 
bilecek kadar esas itibarile 
çok müşkül bir iş olduğu yo- 
lunda umumi bir zan ve ka- 
naat tevlit etmiştir. Fakat 
Gelibolu seferi vekayii yakın- 
dan tetkik edildiği zaman an- 
laşılacağı ve harbin sonraki 
menkıbeleri ile dahi sabit ol- 
duğu veçhile her iki fikir ve 
zan dahi doğru değildi. 

Gelibolu şibihceziresinin zap. 
t& ve İngiliz donanmasının İs- 
tanbulun önüne gelmesi, ümit 
edilen büyük mükâfatları ve 
neticeleritemin edecek mi idi, 
temin etmeyecek mi idi? Bu 
suale kimse cevap veremez. 

Fakat şurası muhakkaktır ki 
Çanakkale sahnei harbindeki 
harekât esnasında lâakal üç 
defa yani evvelâ 18 martta Ça- 
nakkale boğazına donanma ile 
yapılan hücumda, saniyen hey- 
eti seferiye 25 nisanda karaya 
ihraç edilir iken ve salisen 
ağustosta Anzak da yapılan 
taarruz esnasında ve aynı za- 
manda Suvla'da yapılan ihraç 
hareketinde netice bir zaman 
muallâkta kalmış ve muvaffa- 
kiyet ve ademi muvaffakiyet 
kefeleri müsavi bir hizada 
durmuş idi. 

Şurası da muhakkaktır ki 


. Teşrimievel spa 
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kıtaat ihraç edilmezden mu- 
kaddem her türlü teferruat 
kemali itina ile düşünnlerek 
ve baskının tazammun ettiği 
esaslı fevaitten istifade edile- 
rek nisanda askeri ve bahri 


kuvvetlerle müşterek bir hü- 
cum yapılsa idi herhalde muvaf- 


fak olacak idi.Çanakkale muha- 
rebelerine ait resmi Alman 
kuyudatında deniliyor ki: 

“İngiltere Bahriye nazın 
Mister Çwcil'in cessurane fikri, 
hayalhane mahsulü bir #ey 
değil belki J9i5 senesi martı- 
nın o iptidasındaki vaziyetin 
ve ahvalin tabii icabatının 
mevlüdu idi... 

Harpte yalnız iflâs ve mu- 
vaffakıyetlerin yekünu haizi 
ehemmiyettir. Gelibolu şibih- 
ceziresi harekâtının netayici 
bütün yüksek ümitleri, acı in- 
kisarı hayalleri ve emsalsiz 
kahramanlık menkihelerile bir- 
likte ölçüldüğü zaman 1916 «e- 


nesinde vuku bulan Somme 
muharebesinin ilk gününde 
müttefiklerin verdiği zayiatın 
ancak yarısına baliğ olan za- 
yiat yekünuna mukabil Türk 
ordusunun özü ve en güzide 
kısmı imha edilmiş, Söveyş ka- 
nalının selâmeti temin olun- 
muş ve Türkiyenin nihai he- 
zimetinin temeli atılmıştır. 


Ceneral C.F. Aspinall. Ojtlander 
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Bunları reddetmeliyim . 

İlkönce arzetmek isterim ki : Ben Türkiyede hâkim tarih telâkkisine 
karşı bu memlekette başka bir tarih telâkkisi propagandasında bulunmu- 
yorum . Vaktiyle darüllünunda okuttuğum derslerin basılmış formaları ve 
talebelerin elinde notları vardır. Onlarda, şimdiki tarih telâkkisine uymı- 
yan fikirler varsa «Tarih» kitabının neşrinden önce yazılmış ve söylenmiş 
mütalealardır . Bugün onlardan istifade etmekte herkes serbesttir . Saniyen 
eğer ben hâkim tarih telâkkisine karşı söz söylemek istersem onu başkaları 
vasıtasıyla söylemeğe, sajanlar» vasıtasıyla telkin eylemeğe ihtiyacım yok- 
tur. Lüzum görseydim hariçte veya dahilde kendim yazıp neşrederdim 
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Ankara tarih kongresinde fikirlerimi açık arzettiğim gibi şimdi de böyle 
söylememe ve yazmama hiçbir mani yoktur. Eğer ben hariçte bulunduğum 
bir sırada we başka birtez namina Türkiyede bizzat veya bilvasıta propa- 
ganda yapsaydım, bundan, benim tarih telâkkilerindeki taassubum, yahut 
Ankara kongresinde benim maruzatıma karşı alınan vaziyetten infialim 
istihraç olunabilirdi . Ben ise bilâkis milli tarih telâkkisinin o veya bu 
şekilde olabilmesini tamamile haklı ve caiz görür ve milli tarih bu muh- 
telif tezlerin her hangi biri bakımından öğrenilecek olursa olsun, milletin 
müstefit olacağına inanırım . Bu fikrimi mezkör tarih kongresi riyasetine 
9 temmuz tarihiyle yazıp verdiğim muhtırada vüzuhla beyan ettim ve 
orada arzolunan | fikirlerime bugün de sadıkım. Kongreden sonra İstan 
bulda bulunduğum günlerde dostlarımla hergün görüştüm ; sonra arasıra 
kendi hususi işlerim için mektuplaştım ve hariçte Türk münevverleriyle 
görüştüm . Fakat kimse benim, Türkiyede hâkim tarih telâkkisine karşı 
o veya bu şekilde fena fikirler serdettiğimi, aleyhtar bir cümle yazdığımı 
veya menfi telkinatta . Bilâkis, bunun aksini 
sözlüğün birçok şahitler ban ülelü 

Keza şunu da arzetmek işterim ki: Ankarada hâkim tarih tezlerine 
karşı mukabele, esas itibarıy! için hiç bir zaman bir umde olma- 
mıştır ve olamaz. Kabul edilen tezleri tenkitle sarsmağa çalışmak ise hiç 
bir zaman hatır ve hayalimden geçmemiştir. Tarih cemiyeti tarafından 
neşrolunan « Ana Hatlar » hakkında 25 Temmuz 1931, « Tarih » kitabı 
için de 29 Mayıs 1932 tarihiyle yazdığım mütalea ve raporlar ise, tarih 
cemiyeti riyasetinin mükerreren ve bilâvasıta yazdığı emir ve tavsiyeleri 
dolayısıyla kaleme alınmıştır. Cemiyet reisleri M. Tevlik ve Yusuf Akçura 
Beyler tarafından yazılan mektuplar hâlâ elimdedir. «Ana Hatlar» kitabının 
bana gönderilen nüshası kaybolmuştu. Yeniden bir nüsha gönderdiler. 
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Ankara tarih kongresi hâdisesinde beni derinden rencide ve müteea- 
sir eden bir sey varsa o da Rusyadaki eski bir düşmanın, son söz ken- 
dilerine ait olmasından ve o ande kontrol edilemiyeceğinden bilistifade 
bana karşı tahrif ve ihaneti milliye itbamlarıyla ortaya atılarak ağzına ge 
leni söyleyip benimle eski hesabını - kendi tabiriyle Ufadaki hesapları - 
görmüş olmasıdır. Buny kongre sonunda İstanbul gazetecilerine de hatır- 
latmıştım. Fakat bu mesele asla «tarih meselesi» olmadığı gibi «dört cili- 
lik Tarih kitabı meselesi» de değildir. Bu mesele ancak Sadri Maksudi ç« 
Ayaz İshaki beylerin, kendi tabirlerince süç Tatarsın, Rusya haricinde 
temsil ettikleri bir siyasi ve içtimai cereyanla olan mücadelelerimiz'n bir 
safhasıdır. Mademki benim ahlâkım ve stahrif» efsaneleri tekrar mevzuy- 
bahs oluyor ben de bu meselenin «ilmi» cihetine geçmeden evvel hak- 
kımdaki ithamatın nerelerden geldiğini ve bu zevatla olan mücadeleleri 
mizin neden ibaret olduğunu izah etmek mecburiyetindeyim. Madamki 
muhakeme ediliyorum ben de «maznun» sıfatıyla biç olmazsa bir dels 
sorguya çekilmeli ve dinlenmeliyim. la 
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Sadri ve Ayaz beylerin temsil eyledikleri bu cereyana göre Rusya X 
Türk ve İslim âleminde hayat istidadına malik olan yegâne medeni un- 


Sayfa : 


Ayaz bunu Türkiyede 
aeşri wkandalla durdurulan «Zelihâs nam piyesinde tavsif etmiştir. Ta- 
tarlardan mevcudiyetini silâhla müdafaadan âciz, papaz geldiğinde bırıstı- 
yan göründüğü islâmiyeti gizli yaşatabilen «Mükrehler» olerak-baa 
odenweba din için olan «sırri mücadele» lerini ideal milli mü 
cadele olarak tasvir eden bu eser Ayaz ve Sadriler için bir «şedövrsdür 


Sayfa : 9 


İşte bu bakımdan Sadri Maksudi ve Ayaz Ishaki efendiler Rusyada 

1917 inkılâbı bidayetinde Azerbaycan, Türkistan, Kırgız ve Başkurt 

ülkelerinin otonomi xp ve istiklâl hareketlerine karşı bütün vücutlarıyla 

mukabele göstermişler ve düşman kesilmişlerdi . Sadri: Maksudi mensup 

olduğu Kadet - Milyukof fırkasının mezkür sene mart kongresinde Rusya 

İslâmları namına sedakat ve ubudiyet sözleri söyleyip Türkistan Türklerini 

otonomi hareketlerinden alıkoyabileceğini vâdetti ve buna mukabil, o 

zaman Petresburgda bulunan Rusya islim mümessilleri tarafından gazete- 

“lerde protesto edilmesine rağmen, Kadet fırkası mümessilleri meyanında 


Sayfa : 10 
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larında ve kendi gazetesinde neşredilen, ve 

Kazan kongresinde (31 Temmuz ) ve Ufa vi 

söylenip «Yıldız» ve «Erk» gazetelerinde intişar esas fikirleri şudur: 
Rusya Türkleri siyasi an'anelerini ve istiklâl istidadını tamamen kaybet- 
mişlerdir . 


——— 
(1) Bu mazbataların Petresburgda türkçe matbu nusbaları Ankarada Akçu- 
ra Sag Yusuf ve Istanbulda Köprülüzade Fuat beylerin hususi kütüpanelerinde 


vardır. 


Sayfa : 29 


Albirüni bu cetvellerinde Balasagunun tül ve arzını ve buna komşu olan 
diğer şehirlerin (İsficâb, Çağdal, Nuket, Koçkarbaşı, Barshan, Atbaşı ) to? 
ve arziyle beraber derece ve dakikalara kadar tespit etmiştir. Ben bu ra 
kamları cetvellerin İstanbul ve Konya kütüpanelerindeki müteaddit eski 
nushalarıyla karşılaştırarak tespit ettim. bilhassa şimdiki Koçkarata 
demek olan ve Balasagundan ancak 20 cenupta gösterilen Koçkar- 
başının mevkii keza Talas ve Barshanın mevkileri mühimdir 12). 
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— Barthold benim tarafımdan gösterilen ve Sadri bey te 
rafından da bahsedilen sahifelerde diyor: «Şimdiki Atbaş kasabası kuru 
nuvustai Atbaş ile bir olamaz, t ondan birkaç verst mesafede neh 

buz 


rin sol sahilinde Çaş Tübe höyüğü vardır... bunu Kırgızlar Koşay Ku 
7 K 


a 
şüpbeşiz. eski Atbaz şehrinin yerinde bulunmaktadır» diyor ve bunu Şe 

- refüddin Yezdinin Temür tarihinden ve Muhammed Hayderin «Târih-i Ra 
şidiNnam eserinden naklettiği mufassal malümatla ispat ediyor. Sadri Mak 
sudi ise Bartholdun ibaresinden bizim şimdi tahtalhat çizdiğimiz «fakat 
(rusça «no») kelimesini ve öteki cümleyi tayetmiş ve kongreye de öte 
ki «hükmünüs arzetmiştir. 


gan tesmiye ediyorlar» dedikten sonra: « 
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BAŞLARKEN 


Kardeş Türk Tarih Kurumunun ikinci kurultayı üyele- 
rine bir armağan olarak bastırdığımız bu kitap, Hive hanla- 
rından meşhur Ebülgazi Bahadır'ın “Şecerei Terakime, adlı 
eserinin fotoğrafisidir. Bu fotoğrafi, Sovyet İlimler Akademisi 
tarafından Türk Dili Kurumuna hediye edilmiştir. Türk tarihi 
ile pek yakından ilgili bulunan bu eseri Tarih Kurultayına 
sunmakla Türk Dil Kurumu büyük bir sevinç duymaktadır. 

Eseri yazan Ebülgazi Bahadır Han, “Şecerei Türk, adlı 
kitabile zaten tanınmış bir müverrihtir. Bu eser bir defa 
merhum Ahmet Vefik Paşa tarafından, bir defa da Rıza Nur 
Bey tarafından Türkiye lehçesine çevrilerek basılmıştı. “Şe- 
cerei Terakime, bundan başka bir eseridir. Ebülgazi Bahadır 
Han, 1603 te doğmuş, 1663 te 60 yaşında olarak ölmüş- 
tür. “Şecerei Terakime, yi 1659-60 /hicri; 1070/ yıllarında 
yazmıştır (1). Son eseri olan “Şecerei Türk, ü ise ömrünün 
son yıllarında, 1663 / hicri: 1074/ te kaleme almıştır (2). 

“Şecerei Terakime, nin Ebülgazi asrında yazılmış eski bir 
nüshası Taşkent umumi kütüphanesinde bulunmuş ve bir 
müddet bunun tek nüsha olduğu zannedilmişti (3). Sonradan 
Aşkabât kütüphanesinde iki nüshası daha ele geçirildi. Türk- 
men boyları arasında daha iki nüsha bulundu. Bugüne ka- 
dar bu eserin yalnız bu beş nüshası elde edilebilmiştir. Ku- 
rumumuzun başuzmanı Profesör Abdülkadir İnan, bir Türk- 
men talebe elinde bir altıncı nüsha daha görmüştür ki bu 
yazma nushanın sonuna 1IY uncu asırda geçen vak'alara ait 
ilâveler de yapılmıştır. 

Aşkabât umumi kütüphanesinde bulunan iki nüshadan 
biri 1900 de, diğeri 1903 te bulunmuştur. Bunların he 

11) Tumanskiy tercümesi, sahife: 74 

12) «Şecerel Türk» ün Damaison basımı, sahife: 3 «Tarihi hicri minğ 
taki yitmiş tört irdi kim iz bu kitabnı iptida kılduk» 

13) Kal kataloğu, numara: 80 © 


.ı 
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iğiside daha yeni yazılmış nüshalardır ve Taşkent nüshasın- 
dan farklıdır. Bunların ikisini de bulan Sovyet İlimler Aka- 
demisi üyelerinden Profesör Aleksandre Samoyloviç'tir. Bun- 
lardan birine Hocalı Molla nüshası, ötekine de Nuri İşan 
nüshası denilmektedir. Profesör Samoyloviç, Hocalı Molla 
nüshasını Ebülgazi'nin eseri arasında bir takım efsaneler ve 
rivayetler de katılarak vücut bulmuş tahrifli bir nüsha say- 
makta ve daha çok ehemmiyeti Nuri İşan nüshasına ver- 
mektedir. Profesörün Rus İlimler Akademisi kütüphanesine 
verdiği bu nüsha, bizim şimdi bastırdığımız fotoğrafinin 
aslıdır (1). 

“Şecerei Terakime, nin metni bugüne kadar neşredilme- 
miştir. Yalnız Tumanskiy tarafından yapılan Rusça tercümesi 
1897 de Aşkabât şehrinde neşredilmişti (2). Bu tercüme de 
çok az basılmış olduğundan pek nadir kitaplardan sayılır. 
Eser, 1903 te yine Aşkabât'ta Türk - Fars- Rus dillerinde 
çıkarılan “Maverayı Bahrihazer, mecmuasının birinci sayr- 
sında neşredilmeğe başlamış ise de devam ettirilememiştir. 
Bundan dolayıdır ki “Şecerei Terakime, Türk tarihile uğra- 
şanların ekserisine meçhul kalmıştır. Ancak Bartold 1929 da 
neşrettiği “Muhtasar Türkmen kavmi tarihi, adlı 13) eserinde 
Tumanskiy tercümesinden istifade etmiştir. Neşrettiğimiz 
nüshanın baş tarafında 4 sahifelik bir “Oğuzname, parçası da 
vardır. Bu nüshaya ve bu parçaya dair bazı malümat 1927 de 
Profesör Samoyloviç tarafından yazılan “Şecerei Terakime'nin 
bir nüshası , adlı makalede verilmiştir (4). 

“Şecerei Terakime, XVII inci asırda yazılmış bir eser 
olduğu halde, nüshalarının biribirine uymaması Türkmenler 
arasında ötedenberi bu gibi “şecere, lerin ve an'anelerin türlü 
şekilleri yazılarak ellerde dolaşması âdet edilmesinden ileri 

(1) Bu nüshalardan biri hicri 1314 ve diğeri hicri 1318 de yazılmış- 
tır. Aşkabât umumi kütüphanesi demirbaş defterinde biri 764/900 ve 
diğeri 373/903 numarada kayıtlıdır. Samoyloviç'in «Revnak - Öl - islâm 


kitabının neşri münasebetile» başlıklı yazısına bakınız. /ZWO (Şark 
Şübesi Yazıları mecmuası) XVİTL, 161. not: 4 

(2) Tumanskiy, Rodoslovnaya Türkmen. Aşkabât, 1897. 

13) Bartold. Pr&cis de I'histvire du peuple turkoman /sTürkmenliya» 

29, T.1/. 

e EİN Samoyloviç. Un manuscrit, de «Arbre göndalogigue des Tur- 
komans» par Abou-I-gasi- Khan | Comptes - Rendus de |'Acad&mie 
des Sciences de I'URSS, 1927 No2,p.p. 39-42) 


IV 
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gelmiş olsa gerektir. Ebülgazi'nin eseri olar “Şecerei Teraki- 
pe, yi istinsah eden Türkmen hocaları bu gibi rivayetlerden 
kendi bildiklerini de ilâve edivermişlerdir. Ebülgazi'nin “Şe- 
cerei Terakime,ye yazdığı mukaddemede: 

“1061 de Urgenç'te han oldum. Türkmenler kaçtılar. Bir 
“kaç sene sonra Türkmen hocaları, şeyhleri ve beyleri benim 
“tarihi iyi bildiğimi işitip huzuruma geldiler ve «bizde Oğuznu- 
“meler çoktur, fakat hiç biri kanaatbahş değildir; yanlışları 
“çoktur ve biribirini tutmiyorlar. Bunları tanzim edip bir tarih 
“yazılsa çok iyi olurdu» dediler, demesi de bu âdetin eski 
olduğunu gösterir, 

Bizim nüshanın müstensihi ise “Şecerei Terakime, adını 
bile “Şecerei Türkiye, diye tahrif etmiş, baş tarafına “Şecerei 
Türk, ten alınmış malümatı ve kendi bildiklerini de ilâve 
etmiştir. 3 

“Şecerei Terakime, için Ebülgazi'nin başlıca kaynakları, 
şüphesiz, Türkmen boyları arasında söylenen rivayetler, bey- 
lerin ve hocaların ellerinde bulunan “Şecere,ler olmuştur. 
Tarihi eserlerden de Reşidettin'in “Camiüttevarih,.ine dahil 
olan “Tarihi Oğuz ve Türkân ve Hikâyatı Cihangiri o, adlı 
Oğuznameden de istifade ettiği anlaşılıyor (1). 


Şecerei Terakime'nin dili, klâsik Çagatayca edebi dilinin 
Özbek lehçesi ile karışmış bir nümunesidir. Klâsik Çagatayca 
ile Ebülgazi'nin gerek “Şecerei Türk,ü gerek “Şecerei Tera- 
kime, nüshaları mukayese edilirse görülür ki XVII inci asır- 
dan itibaren klâşik Çagatayca, yaşıyan Türkmen ve Özbek 
lehçelerinin tesirile eski kuvvetini kaybetmiştir. Hattâ bu 
eserin muhtelif nüshaları müstensihlerin mensup olduğu 
lehçeye göre değiştirilmişlerdir. XVII inci asırdan XIX uncu 
asrın ilk yarısına kadar Orta Asya edebi dili olan Çagatayca- 
nın geçirdiği safhaları ve Orta Asya edebi türkçesinin buhran 
devrini öğrenmek için de “Şecerei Terakime, nin muhtelif 
nüshalarının aynen neşri kiymetli materyeller verecektir. 
Bundan dolayıdır ki biz “Şecerei Terakime, nin başka nüs- 
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halarının elimize geçmesini beklemeden ve bu nüshaya 
“Şecerei lürk,ten katılmış sahifeleri ve baş tarafındaki Uğuz 
name parçasını da çıkarmadan elimizdeki nüshayı olduğu 
gibi bastırmağı münasip gördük. Çünkü bu kısımların da 
Orta Asya türkçesinin tarihi bakımından ehemmiyeti bü- 
yüktür 

Eserin bugünkü dilimize çevrilmesi; başka nüshalarile 
ve Tumanskiy tercümesiyle karşılaştırılması ve eserdeki keli. 
melerin indeksi ileride ayrıca neşredilecektir. 

Türk Dil Kurumu, bu değerli Türk eserinin basılması ve. 


silesile de kendisini kuran Çe koruyan Ulu Önder Atatürk'e 
sonsuz şükran ve saygılarını funar. 


TÜRK DİL KURUMU 
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Bütün salonda çıt yoktu; muhalefet susuyordu. Mus- 
svlini, “çirkef ve sefil gazete hücumlarını, hatırlattıktan 
sonra haber verdi: 

— “Yeter!, ben işlerin bu son noktaya varmasını mah- 
sus istedim ve hayatın tecrübeleri ile dolu, bu allı uy 
zarfında partiyi tecrübe ettim... 

Mussolini devam etti: 


“Eğer tazyik ettiğim enerjinin yüzde birini serbest 
bıraksaydım, siz o zaman görürdünüz! Eğer iki unsur 
mücadele halinde bulunur ve bunlardan ikisi de mücade- 
ieden vazgeçmezse, o zaman hal çaresi KUVVERİİT., 

Sonra nutkunu şu sözlerle bitirdi: 
— “Emin olunuz ki bu nulkumdan kırk sekiz saat 
sonru vuziyet büfün hatları üzerinde #amamile vuzuhla 


Sayfa : 161 


şacaktır. Herkes bilmelidir ki, bu şahsi kapris değildir; 
hükümet ihtirası değildir; meçhul passiyon değildir; bu 
yalnız, vafan için hudufsuz ve kudretli sevgidir. 

Mussolini'nin nutkunu, ona sadık olanlar delice b 
kaldı; sonra bir takrir verdi. Fakat Mussolini soğuk bir 
tavırla, takririn altı ay sonraya talikini istedi, Meclis 
başvekilin talebini kabul etti. Meclisin bu kabul kararı 
ile muhalefet, parlâmentoda son kozunu oynıyarak, 
unu da kaybetmiş oluyordu. 

Artık, Faşizm, Roma üzerine yürüyüşten sonra geçir- 
diği duraklama devresini bir acıklı safha olarak tarihine 
yazmış ve inkılâp yolunda eğilmez ve uyuşmaz bir sert 


likle yürüyüşüne koyulmuştu. 
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ululuğı dü öm ele 
Lez eğerek. p 
MM. Nisana 


24.7 1033 
FAŞİZM VE ONUN 
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BAŞLAMADAN ÖNCE 


Faşizm, 1914 - 1918 Muharebesi sonundaki bezginlik 
içinde kendine yol açan ve siperlerde dört sene okan 
kanları hiçe sayan kızıl bozguna karşı bir reaksiyon ola- 
yak doğmuştu. Sonra memleket idaresini eline alan bir 
silâhlı fırka oldu. Şimdi bu fwka devletin emrinde bir 
sivil milis halindedir ve Faşizm bir rejimdir. kendine 
mahsus bir devlet sisfemi yaratmıştır. 

Faşizmi tom ve doğru olarak bilenler dizde pek azdır. 
Faşizme dair yazılmış yazılar çok kusurludur. Başka 
memleketlerde çıkan kitaplarda Faşizmi bilarafça anlat- 
mamışlardır: Ben banu görerek, İtalyada uzün seneler 
süren tetkiklerimi yazıp bastırmayı faydalı gördüm. Fa- 
şizmden önceki İtalyayı, Faşizmin doğuşunu, onun iktidarı 
ele alışını, devlet sistemini, koğperatif organizasyonlarını, 
Mill Faşit Fırkasının 1932 yılının son ayında bazı değiş- 
flrmeleri yeniden kabul olunan yeni istafüsünü, genç 
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ganizasyonlarını anlafan bu kitap böylelikle meydana 


çıktı. 
İlkten bu yazıları Hakimiyet Milliye Gazetesi bastı. 


Ben o yazıları gözden geçirerek, daha genisleterek ve 
bazı eklemeler yaparak bu kitaba koydum. 


Triyeste, 1.1. 1933. 
N. H. SİNANOĞLU 


w 
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İLK BASILIŞIN MUKADDİMESİ 


Son yıllara gelinceye kadar “Türk Tarihi, memleketimizde 
en az tetkik edilmiş mevzulardan biri halinde idi. 

1000 yıldan fazla süren İslâmlık. Hıristiyanlık davalarının 
doğurduğu husumet duygusile mutaassıp müverrihler bu 
davalarda asırlarca islâmlığın pişdarlığını yapan Türklerin 
tarihini kan ve ateş maceralarından ibaret göstermeğe savaş” 
tılar. Türk ve İslâm müverrihler de Türklüğü ve Türk me- 
deniyetini İslâmlık ve İslâm medeniyeti ile kaynaştırdılar ; 
emi takaddüm eden binlerce yıla ait devreleri unuttur- 
mayı siyasetinin icabı ve din gayreti vecibesi 
bildiler. Daha yakın zamanlarda, Osmanlı İmparatorluğuna 
dahil bütün unsurlardan tek bir milliyet yaratmak hayalini 
güden Osmanlılık cereyanı da, Türk adının anılmaması, Milli 
Tarihin yalnız ihmal değil, hatta yazılmış olduğu sayfalardan 
kazınıp silinmesi yolunda üçüncü bir amil halinde diğerlerine 
eklendi. 

Bütün bu menfi cereyanlar, tabi! olarak, mektep program- 
ları ve mektep kitapları üzerinde dahi tesir gösterdi ve 
Türklüğün, çadır, aşiret, at, silâh ve muharebe mefhumlarile 
müradif tutulması an'anesi mektep kitaplarımıza kadar girdi. 

Türk Tarihinin, inkâr edilmiş ve unutturulmuş simasını 
ve mahiyetini, bütün hakikatlerile meydana çıkarabilmek 
için çalışmakta olan Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti bir kısın 
azasını tarih tedrisatındaki bu boşluğu doldurabilecek bir 
kitap hazırlamağa memur etti. 

En yeni eserlere ve Anadolu, Mısır, Mezopotamya, Orta- 
asya, Şimali Hint, Şimali Çin ve Cenubi Sibirde hergün daha 
ileri götürülmekte olan arkeolojik tetkiklere istinat etmekle 
beraber mevzuun genişliği, zamanın darlığı yanında, önü- 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR « Tarih IlI. 
- 


Sayfa : 6 
vi TARİH 


şekilde tekabül edeceği ilerde, 
yeni basılışlarda tamaml ği mev- 
sular etrafında 


bilirler. 

Cemiyet, dört kitap halinde hazırlamış olduğu bu küçük 
eseri, mekteplerde okutulmasını kabul eden Türkiye Cüm- 
huriyeti Maarif Vekâletine hediye etmiştir. 


İKİNCİ BASILIŞIN MUKADDİMESİ 


Geçen ders yılı başında neşredilmiş bulunan “Tarih, serisi 
1932-1933 ders yılı ihtiyacını karşılamak Üzere tekrar basıl- 
mıştır. Bu basılışta üçüncü ciltte garp tarihine dair noksan 
bahisler ve haritalarla resimler tamamlanmış, haritalar tedri 
satta daha kullanışlı olmak üzere kitabın sonuna ve metin 
dışına alınmış, harita klişeleri daha itinalı bir şekilde tamam. 
lanarak yeniden yaptırılmıştu.. 

“Tarih, bu basılışile arzu etüği mükemmeliyete bir adım 
daha yaklaşmış bulunuyor. Yeni basılışlarında bunu daha 
ileri varadırmağa çalışacaktır. 
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Yıldırım Bayazıdın, İstanbul muhasarasını 
ABERIMIN kaldırıp Bizans hükümdarile sulhe yen 
z İSTELAMI, olmasının bir sebebi de. o sırada Aksak 
——— Timur Beyin Anadolu işlerine karışmaya 
j başlamış olmasıdır. 

! Timur Bey, Türkeli (Türkistan), İran, Irak, Hint ve Suriye yi 
zaptettikten sora, Anadolu da memleketleri ellerinden alınan 
Türk beylerini yanına toplıyarak, Bayazıt aleyhine yürüdü. 
$ Ankara yakinine geldi ve orada Bayazıt ordusile büyük bir 
muharebe verdi (20 Temmuz 1402). Bir gün sabahtan akşa- 
1) Bu esnada Osmanlı - Türk medeniyetinin yükseliş derecesini 
gösteren en mükemmel abide, Bursada yapılmış olan Ulu Camidir (Rex. 

18, 19). p 
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ima kadar süren bu muharebede Osmanlı ordusu yenildi. 
Yıldırım, oğlu Musa ve Mustafa ile beraber, Timura esir düş- 
tü; Osmanlı ordusundaki Sirp askerleri de fedakârlıkla harp 
ettiler; Timur ordusu Yıldırımınkinden daha kuvvetli idi. 
Timur Bey, Garbi Anadoluyu da istilâ etti; Osmanlıların 
Anadoluda payitahtı olan Bursayı aldı. İzmiri, Hodos şövalı- 
iyelerinden kurtardı. Murat ve Bayazıt Beyler zamanında 
imemleketleri Osmanlı Beyliğine ilâve olunan Anadolu bey- 
lerinin çoğunu eski hükümetleri başına yeniden yerleştirdi. 
Bizansın Osmanlılara verdiği haracı kendisine istedi ve 
Idı (1). 
f Ankara meydan muharebesinden kaçıp kurtulan dört Os- 
imanlı şehzadesi, Süleyman, İsa, Musa, Mehmet biribirlerile 
'uyuşamıyarak taht kavgasına giriştiler. Bayazıdın Büyük 
“oğlu Süleyman Çelebi, Rumeliye geçip fırsattan istifade ile 
/Osmanlı memleketine taarruza kalkan Macar Kıralı Zigis 
/ mundu yendi. Rumelide kendisini istihlâf eden Musa Çelebi 
( İstanbulu muhasaraya bile kalkışmıştı (2. Lâkin daha 
; diplomat olan küçük kardeşi Mehmet Çelebi, Timur Beyi 
metbu tanıdı (#es. 20). Bursaya gelerek babasının yerine 
geçti. Devletinin eski kuvvetini iade edinceye kadar Bizans 
İmparatorluğu ile de eyi geçinmeyi tercih etti. 


Ankara mağlübiyetinden sora, Osmanlı 
OSMANLI DEVLETİ- Devleti parçalanmış ve dağılmıştı: Kara- 
MM e man, Germiyan, Menteşe, Candaroğulları 
“Si, ÇELEBİ MEM Kendi beyliklerini ihya ettikleri gibi, Os 
, MET manlı şehzadeleri de biribirlerile boğazla 
şıyorlardı. Bu dahili harpler ve karışıklıklar 
on iki yl kadar sürdü, buna Osmanlı müverrihleri “Fetret 
Devri, derler. Nihayet Çelebi Mehmet, rakibi olan kardeşle 
rini birer birer ortadan kaldırarak, hakimiyetle vahdeli tesise 
muvaffak oldu (1413) ve bu kavgalar esnasında Çelebi, Ana 
dolu beylerinden bazılarını tekrar Osmanlı saltanatına itaat 
ettirmişti. 
Çelebi Mehmet, tek başına hükümdar olduktan sora, bey- 
liklerine tekrar kavuşmuş olan Karamanoğlu Mehmet Beyin 
U) Timur Bey vak'aları ve Ankara muharebesi li, cilme tarsile ya- 


zılmıştır. 
(2) Bu vak'a İstanbulun Osmanlılar tarafından üçüncü muhasarasıdır. 
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ve İzmir hâkimi Cüneyt Beyin müttefik kuvvetlerile uğraşa- 
rak Konyayı zaptettise de, Karaman Beyliğinin bazı kisım- 
larını Osmanlı memleketine ilhak ile Konyayı yine Karaman- 


- (1416). 

Çelebi Mehmet, Anadolu ve Rumelide büyük bir mesele 
çıkaran Samavnalı Şeyh Bedrettin ve müritlerile hayli uğraş- 
tıktan sora, şeyhi yakalatıp Serez de astırdı (1417), 

Çelebi Mehmet ölünce yerine geçen Murat Il. nin ilk 

hükümdarlık zamanı, Osmanlı tarihlerinin Düzmece Mustafa 

, dedikleri adamın ortaya çıkardığı karışıklıklarla geçti. Ankara 
muharebesinde Bayazıdın oğullarından Mustafa Çelebi baba- 
sile beraber esir düşmüş ve Semerkanda götürülmüştü. Bu 
Mustafa Çelebi, Sultan Mehmet zamanında memlekete döne- 
rek saltanat iddiasında bulundu. Takip edilince Selânikte 
Rumlara iltica etti. e 

Murat Il. Rumların yardımile kendi aleyhine yürüyen 
amcasına karşı mücadele mecburiyetinde kaldı. Bir hayli 

, | muharebelerden sora nihayet Mustafa Çelebi esir edilip öl- 
x İ dürüldü. Bu vak'a, Ankara mağlübiyetinden mütevellit sar- 


i sıntının son dalgası olmuştu (1). 
! 


Bizans İmparatorluğu, Bayazıt zamanındaki 
HAÇLI TAARRUZ- musalâha ve dostluğa rağmen, Osmanlıların 


İ LARINA KARŞI . 
MUVAFFAKIYETLE sıkıntılı vaziyetlerinden daima, her suretle 


; istifadeye çalışmış ve nihayet Mustafa Çele- 

Arm SÜ iyi de yeğeni Mari iz aleyhine sevke 

> derek, hayli muharebelere ve karışıklıklara 

sebep olmuştu. Bayazıt zamanında yarı kalan İstanbulun 

zaptı işini artık bitirmek lâzımdı. Murat İL. kuvvetlice hir 
ordu ile İstanbulu muhasara etti (1423). 

İmparator Manuel bu sefer de Çelebi Mehmedin küçük 
oğlu Mustafa Çelebiyi büyük kardeşi Murat aleyhine kaldırdı. 
Karaman ve Germiyanoğulları da Mustafa Çelebive yardım 
ediyorlardı. Bunun üzerine Sultan Murat, İstanbulun muha- 


li) Bursadaki Yeşil Cami, Çelebi zamanında Türk mimarlığının hir 
enmuzecidir (Mes, 21, 22). 
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TARİH 
( “sarasını kaldırdı. Asi biraderi ve onun müttefikleri aleyhine 
| 


yürüdü. Osmanlı - Türkleri tarafından İstanbulun dördüncü 
muhasarası da muvaffakıyetle bitmemiş oldu. 

Mustafa Çelebi isyanı, harple bastırıldıktan sora, Timur 
istilâsını müteakıp Anadoluyu tekrar parçalıyan Türk bey- 
leri üzerine yürünerek Karamanoğullarından başkası Osmanlı 
hakimiyeti altına alındı; Karaman Beyi de Osmanlı sultanının 
metbuluğunu kabul etti. Bu suretle Anadoluda Türk siyasi 

; vahdeti yine temin olunarak Anadolu, Ankara muharebesinden 
evelki simasını tekrar aldı. 
! Rumelide dahi Ankara muharebesinden evelki vaziyeti 
* iade için, Sırbistan üzerine yürümek ve Macar Kırallığı ile 
* harbedilmek icap etmişti. İptida Sırbistanın kati itaati temin 
/ edildi; Macaristan istilâ olundu. O sıralarda diğer bir Osmanlı 
ordusu Selânik ve Yanya yı zaptetmişti. Soraları Osmanlı or- 
dusu Macarlar elinde bulunan Belgradı fethedemediği gibi 
* Erdel Voyvodası Hunyadi Yanus tarafından birkaç muharebe- 
- «de mağlüp edilmiş olduğundan, Sultan Murat ile Macar Kı- 
rallığı arâsında Segedin muahedesi aktolundu (12Temmuz1444). 
Musalâhanın on sene devam edeceğine dair iki hükümdar 
Kuran ve İncil üzerine andictiler; bu muahedeye göre Sırbistan 
ile Eflâk, Macaristanın metbuluğu altına girmiş oluyorlardı. 

Bu hadiselerle hayattan yorulmuş ve hükümdarlıktan 

bıkmış olan Sultan Murat, on dört yaşındaki oğlu Mehmet 
. lehine saltanatı terkederek Manisa ya çekildi. 
Fakat hıristiyan âlemi derhal fırsattan istifadeye kalkıştı. 
Papanın elçisi Kardinal Çezarini, hıristiyan olmıyanlara veri- 
" len yeminin bozulması caiz olduğunu. katolik kilisesi namına 
söyliyerek, Macar Kıralı Lddislası yeminini bozmıya, kaza- 
" nılan muvaffakıyetleri takip etmiye teşvik etti. Türklere karşı 
müteaddit zaferlerile şöhret kazanarak “E/lâkın Ak Şövaliyesi, 
namını alan Erdel Voyvodası Hunyadi Yanus ile Macar kıralı, 
İ Papa elçisi ve Eflâk hâkimi kumandaları altında Macarlar- 
dan, Ulahlardan ve diğer bazı muavin kuvvetlerden mürek- 
kep büyücek bir Haçlılar ordusu, Tuna Irmağını geçti. Bul- 
İ garistana girip Yarnayı muhasara etti. Bu tehlikeli vaziyet 
yoo Osmanlı devlet adamları ve kumandanları Murada 
müracaat ederek ordusunun başına geçmesini rica eylediler. 
*Çünkü oğlu Mehmet henüz on dört yaşında bir çocuk oldu- 
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/ ğundan, orduda emrini yürütebilecek bir çağda değildi. Mu- 
, Tat Iİ, Osmanlı ordusunun kumandasını eline aldı; Varna 
yaj müttefikler mağlüp oldular. Mu- 
ahedeyi bozduran Kardinal ile bozan Macar Kıralı maktul 
İde. Ak Şövaliye de güçlükle canını kurtarabildi (İlkin. 
ftiteşrin, 1444). 
i Bu zaferi müteakip Murat II. Morayı zabit ile Osmanlı 
hududunu Balkan Yarımadasının cenubu nihayetine kadar iler- 
etti. Ve bu sırada Osmanlı sarayından kaçıp Arnavutların 
başına geçen İskender Bey (Yorgi Kastriyotis), Osmanlı ordu- 
“larını uğraştırmağa başladı. Sultan Muradı, 
; aleyhine sevkettiği askerler, ciddi bir n. 
Osmanlılar, bu Arna ve kayalık 
“ arazide uğraşıp dururke, Varnanın intika- 


iç 
ı gün sürdü; çok m et Türk ordusu 


iyine galip gelerek, İkinci Kosova zaferini de kazandı (17 Bi. 
, rinciteşrin 1448), 
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WESELELER VASITASİLE YURTDAŞLIK 
Birinci bahis 


Başkalarına dayanmaklığımız. 


Başkaları üzerine dayanma miaalır 


Biz şehirde başkalarına, köyde olduğundan siyade, dayanırız. 
Bu hal, yazı geçirmek için bir köyden oldukça büyük Amerikan Şehirle- 
rinden birinde bir aparÜsanda oturan halasının yanına giden bir kızın 
yazdığı bir mektuptaki fıkralarda çok eyi gösterilmiştir. 
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Muhakkakki hotğam oluruz ve dost olamayız. 

Meshe (1) 1.- Haksat.- Başkalarına dayanışınızı göstercek, 

Baglangığ.— Üç arkadaşınızla beraber Avusturalya yakınında 
sakin olmayan bir adaya yanınıza bir balta, birkile buğday, bir batman 
patates verilerek gönderildiğinizi tasavvur ediniz. Bu adada pek çok 
avlanacak vahgı hayvanlar olduğumu fakat buna mukabil hiç ehli hayvan 
olmadığını ve yenebilecek sıcak memleket yemişleri bulunduğunu farzedink 

Talimat, 1.- Defterinize (1) buğday, (2) domates ve saire 
gibi malik olamıyacağınız 20 nev'i gıdanın listesini yapınız. 

Talimat .11.- Şimdi zevkını duyduğunuz fakat orada duyamı- 
yacağınız (1) sinama, (2), (6), (4), ve saire gibi hazla- 
rınızdan 10 tanesinden bir liste yapınız. 

Talimat. 111.- (1) Hükümet tarafından eyi organize edilmiş 
.communitede yağamanın faidelerinin bir kısmından bir liste yapınız 
ve sınıfta münakaşe etmek üzere hazırlanınız. 
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İKİNCİ MESELE. Maksat.- Yetişmiş bir insanın âza olabileceği 
communit4 ve grup adetlerini bulmak, 

Talimat.1.- Aşağıdaki listeye yetişmiş bir kimsenin girebile- 
ceği veya daha fazla organisation ilâve ediniz: (1) kilise (2) siyasi 
grup (3) mallim ve «beveyin cemiyetleri, 

Talimat, 11.- Bu muhtelif teğekküllerden birinin communitenin 
tekâmülüne yardım ettiğini gösteren yolların en az dört tane olmak 
üzere bir listesini yapınız. Bunu sınıfta münakağe etmek Üzere hazırla 


Yukarıdaki listede halkın sizin communitenize 
*p yerleşme sebepleri olarak en munim bulduğumuz dört tanesine 
1, 2,3, 4 No.larını koyunuz. 


Sayfa :9 
OKUDUĞUNUZU MUAYENE 


Her bahsin nihayetinde bahsin içindekilerini anlayışınızı 
muayene İçin sumller bulacaksınız. Tekrar okuyunuz eğer hepsine cevap 
verebilirseniz kitabi dikkatle ve muhakemenizi işleterek Okumuşsunuz. 
ve eyi okuma itiyadı kazanmışsınız demektir. Eğer cevap veremiyorsanız 
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yahut sizin yapmanız için yolu gösterilen şeyi yapamıyorsanız kitabin 
sualle teması olan kısmını tekrar okuyunuz. Esas kelimeleri not ediniz 
ve suallerin her birine eyi cevaplar tegkil ederek mihakemenizi işlete- 
rek okuyunuz ve okurken okuduğunuzu temamile anlayınız. Verilen sualler 
bütün bahisleri kaplasıyor. Fakat okuduğunuz şeyi kontrol etmek için 
fırsat vermeğe kâtıdır. 

1. Bagkaları üzerine dayanmanın manası nedir 7 

2.- Communitâ tarirındeki 4 unsur nedir ? 

| 3.- İlk çiftçinin istiklalini asri çiftçinin istiklali ile 
kargılaştırınız. 

4.- Bir communitânin ne desek olduğunu biliyorsanız aşağıda- 
kilerden hangisinin bir communit4 addolunamıyacağını 
söyleyınızı mahalle, Kalabalık, kilise, bir vapur yolcu- 
ları, sile , mektep, sinamadaki halk, 

5.- Aşağıdakilerden her birinin bir communitânin ferde bi. 
faydasını yoksa bir mahzurumu olduğu üzerinde düşününüz: 
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İkametğin mıntıxasında döğenmiş sokarlar, elektrik servisi 
dar sokaklarda otomobilin evinizin önünde durdurulmasını 
menneden Dir nizam, Dir kimsenin yaptıracağı binanın geklini 
tahdit eden bir nizam, usuz fiyatla telefon servisi, günün 
muayyen saatlerinde çimenleriniz için su servisi. 

6.- Aşağıdaki cümleyi tamamlamak için hangi kelime eksiktir T 
Communitdinin mvaffakıyeti için ------------lâzımcır 

7. Ayağıdaki manayi tamamlamak için (A), CB), (C), (D) den 
doğru bir parça ıntınap ediniz. 
Eğer bir communitânin ilerletilecek değerli bir maksadı varsa 
(A) sessizce Gürür ve terakişine mani Olmam, 
(B) kendi projem yolundan terakkisine çalışırım 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Meseleler Vasıtasile Y. 1 
<< — —— e <TAPLAR * Meseleler Vasıtasile Yurtdaşlık (1) 


Sayfa :ıl 


(6) diğerlerinin tegebbüslerini kırmak için elimden geleni 
yaparım. 
(D) Cemmunitönin kabul olunmuş projesini ilerletmek için 
fasl bir vol alırım. 
SINIPINIZIN KÜTÜPHANESİNİ KULLANMA 
Okuma, 495-6 sahifelerindeki planların birine tevfikan 
fim kitaplardan birinde malliminiz tarafından tayin olumup 
i okuduğunuz bahsi defterinize not ediniz ve münakaşaya hazırlanınız. (1) 
l BROOME AND ADAMS - Conduct and Citizenehip 
gi 0 1-0-8 
İ DUM - Community Civica and Rural Life 
u-w 
M-z-da 


İs pu kitapta $ işareti bulunan parçalar daha ileri talebe ve 


kısımlar içi 
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MESELELER VASITASİLE 


YURTDAŞLIK 
19. Dosyal 


Ga 
SK. 4903. 432. 
ÇARK e... 
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MESELELER VASITASİLE 
YURTDAŞLIK 


(9. Dosyaj 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 924/9 


Yazar James Bartlett Edmonson 
(Çeviren: Orhan Tahsin Bey) 
Cild : Kırmızı 
Ebadı ; 
En :21.6 cm. 


Boy :32.1 cm. 
Sayfa Adedi : 359-399 
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2.5148 XI, 


«4115 fftükümet ve Kanunu 48c85 


killi Hükümetle olan alâkemız şBundan evvelki 
MN 


rasılların birinde, ayni zamanda Üç hükümete tabi olduğumuzu 


söylemiştik. Bunların birincisi killi yani Pederal Hükümet, 
ç tetzt) y 
ikincisi Hükümeti, üçüncüsü de Mahalli Hükümettir. 

#vvelce,ferdin bu hükümetlerle olan münasebutın- 
dan bahsetmiş ve er meseleler vermek suretile,bu münase- 
betleri izah etmiştik. 

Du hükümetlerden her biri bize bir çok hizmetler 
ifa eder,bir çok istifadeler temin eder. Ettiti hizmetlerden 
dolayi milli hükümete neler borçlu olduğumuzu bir çoğumuz 
bilmeyiz bile İ Buna sebep, Federal hükümetle ço'umuzun 
ancak uzaktan uzaya tanıymasıdır. Şunu hatırdan çıkurmunalı- 
yız ki #ikemizin birliğini koruyan ve ecnebi memleketlerile 


olan münasebetlerimizi idare eden cdur. 
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için bir saat bile bulamıyan yurttaşa, nasıl, vatunperver 
bir adam denilebilir? 


Meşru mazeretleri olmadığı halde intihabata Ayti 


*rin cezalandırılması düşünülmemiş depildir.İĞL. 
pen halkin, ma lama klar mf vrkaği Töğrkelidi. * 
Muayyen bir kaç intihaba isteğile iştirak e 


gelecek intihaplar için diskalifiye edilmesi de teklif 
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1.) Intihapların ehemmiyeti neden ileri-gelirr 

2.) Intihap şartlarından ikisinin memleketler 
tarafından tayin edilmediğini biliyoruz.Bu 
şartlar nermüdep medh? 


3.) Müntehipler ne 717 Sga 
tindedirler? 


4.) Mahalli intihapların, Reisicümhur intihabile 
ayni zamanda yap: sebebi nedir T 

5.) İntihabatta, "madd£l Avusturalya usulü" 
mayt eğ ii ver vel Şeye 

6.)"Kısa intihap listesi" nedir? Bu listeyi ne 
gibi hükümetler lâyikile istimal edebilirler” 

7.) "Siyasi fırka", "fırka programı", "program 

maddesi" tabirlerinin manaları nedir? 

B.) "Halk tarafından yapılan ilk seçmeğ usula"nün 
"kurultay" usulüne faikiyeti neden ileri gel- 
mektedir? 

9.) Pırkalardan birine taraftar olan yur$tağ, 
diger fırkaların iyi taraflarını göremiyecek 
kadar mütaassiıp olmalı mıdır? 

10.) "Tegrii gube iyi kanınlar yapmakta aciz göster- 
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a, 


SELİM SIRRI 


BUGUNKU 


ALMANYA 


(Yardımcı kıraat) 


HARA) 


1930 
İSTANBUL 
DEVLET MATBAASI 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR» ugünkü Almanya 
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ğ Selim Sırrı 


BUGÜNKÜ ALMANYA 
(YARDIMCI KIRAAT) 


1930 


| Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1452 


Yazar : Selim Sırrı (Tarcan) 
Cild : Kahve 
Ebadı 
En :138 cm. 
Boy : 19cm. 


Sayfa Adedi : Vll * 116 
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Başlangıç 


Bundan şöyle böyle yirmi beş yıl evvel 
Fransa Akademisi Azasından meşhur feylesof 
(H. Taine) in (notes sur | Angleterre) İngiltere 
Hakkında Notlar, isimli bir eserini okumuştunı. 
Bu kıymetli kitabında üstat İngiltere hakkında 
müşahedelerinden bahsediyor, İngilizlerin içti 
mai hayatını anlatıyor, ve bir büyük vukuf ile 
anlatıyor. 

Bu eserin mukaddemesinde şu mühim sözler 
var: 

“İngilizlerin gayet iyi bir itiyadı var, ecnebi 
memleketlere seyahat ederler ve kendi vatanla- 
rına döndükleri zaman gördükleri şeyler hakkın- 
da mülâhazalarını yazarlar. Böylece bir araya 
gelen muhtelif şehadetler biribirini tamamlar. 
Biz de komşularımızı taklit etsek hiç fena ol- 
maz, ben kendi hesabıma bu tecrübeyi yaptım. 
Herkes gördüğünü söylemeli, fakat yalnız gör- 
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söy fa : 6 
VI 
düğünü söylemeli, ve şahsi mülâhazalarını, sa- 
mimi olarak kaydetmelidir. Bu zor bir iş değil- 


dir, pek kolay yapılabilir, Hergünün müşahede- 
lerini bir tarafa kaydetmekten ibarettir, 


Yazarken çok dikkatli davranmalı ve tama- 
mile bitaraf olmağa gayret etmeli, 


Ben çok dikkatli davrandım ve elimden gel- 
diği kadar bitaraflığı muhafazaya çalıştım, ne 
Fransızların hoşuna gitmeği, ne de İngilizlerin 
hoşuna gitmemeği düşünmedim.,, 

“Taine,in kitabından sonra “Paul Bourget,, 
nin Amerika intibalarını ihtiva eden (Outre-Mer) 
Deniz Aşırı namındaki seyyahnamesini okudum. 
Okyanusun öbür tarafında sekiz ay gezdikten 


sonra gördüklerini neşreden büyük edip, o selis 
lisanı ile kariini gördüğü yerlere beraber götü. 
rüyor ve insanda yabancı memleketleri ziyaret 
hırsını tahrik ediyor. 


Bu iki eser bende Avrupaya gitmek emelini 
bir fikri sabit haline koydu. Bazan çıkan fırsat. 
lardan istifade, bazan da fırsatları kendim ihzar 
ederek son yirmi sene zarfında İngiltere, Skan- 
dinavya, Rusya, Almanya, Fransa, İtalya v. s. yi 
dolaştım. Yalnız dolaşmakla kalmadım, feylesof 
(Taine) in sözünü tuttum. Bir sinema objektifi 
gibi her gördüğüm şeyi kavramak için dikkatle 
baktım. Alâkadar olduğum içtimai ve terbiyevi 
mes'eleleri bilenlerden tahkik ettim, prom 4 ve 
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Sayfa : 7 
VI 
mektepleri ziyaret ettim. Müşahedelerimi günü 
gününe kaydettim. 


Ziyaret ettiğim medeni beldelerden - İsveçten 
gayri - hiçbirinde uzun müddet kalmadım, o se- 
beple yazılarım, notlarım sathidir, ancak çok 
samimidir. Zaten seyahat intibalarımı büyükler 
için değil, küçükler için yazdım, ve onun için 
adıra “Yardımcı Kıraat, dedim. Biz İngilizler, 
Amerikalılar, hatta Almanlar gibi çok seyahatten 
zevkalan bir millet değiliz. Halbuki bugünün 
yeni, yeni ihtiraları mesafe mefhumunu ortadan 
kaldırıyor. Seyahatler gittikçe kolaylaşıyor. 
Başka memleketleri görmek, tanımak bir zaruret 


haline giriyor. İşte sırf bu hisleri gençlerde ten- 
miye etmek emeli ile evvelce “Garpta Hayat, 
atlı birinci yardımcı kıraati neşrettim. “Bugün- 
kü Almanya,da onun mütemmimidir. 


Bu küçük eserim bir kuşbakışı, bir tayyare 
görüşünden fazla bir şey değildir. Öyle de olsa 
gördüklerimi yazdım. 


Selim Sırrı 
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Sayfa : 101 


X Temizlik merakı: 


Alman şehirlerinde en çok hoşa giden 
temizliktir. Kahveler, restoranlar, oteller, 
parklar, sinemalar, konser salonları, her- 
yer temizdir. Otel veya apartıman sahi- 
binin odası gibi kapıcının odası da temiz- 
dir. Bu umumi temizliktir, bir de hususi 
temizlik vardır ki o, bizim telâkkimize 
göre, tarzı hiç hoşuma gitmedi. 

Halk durgun sularda yıkanmakta beis 
görmüyor, hele bazı göllerin suları çamur 
gibidir, bana öyle gelir ki insan oradan 
pek temiz çıkamaz. Avama gelince bunlar 
zannederim heryerde az çok biribirine 


Sayfa : 102 


102 


benziyorlar. Oturduğumuz pansiyonda 
odamıza bakan bir kız vardı, üstü başı 
tertemiz, saçları sımsıkı taranmıştı. Bir 
sabah odamızı düzeltirken gördüm ve te- 
lâştan haykırdım, elinde iki bez vardı, bun 
lardan biri ıslaktı, onunla heryeri siliyor 
diğeri ile kuruluyordu, fakat ayni bezle 
hem küveti, hem lâzımlığı siliyordu 21! 
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Sayfa : 102 
x Berlinde tahtakurusu : 


İsveçten beden terbiyesi için getırttı- 
ğimiz muallim Beyoğlunda bir pansiyuna 
yerleşmiş ve o gece yatağında bir tahta- 
kurusu çıkmış, ertesi gün beni buldu: 

Yatağımda bir böcek çıktı, bunun 
ue ulduğunu anlamadım takat benı saba- 
ha kadar rahatsız etti, dedi. Sıcak ıucıu 
leketlerde tahta evlerde yazları çıktığını, 
tehlikeli olmadığını, adına tahtakurusu 
denildiğini anlattım. Berlinde hiç tahta 
kurusu görmedim, yalnız bir ahbabııuın 
eşyası ile kiraladığı bir apartımanda 
tahtakurusu çıkmış, bunlardan birini bir 
zarfa koyup polise götürmüşler. Hlem 
kontrat feshedilmiş, hem de apartman 
sahibi cezayinakti vermiş. 


Sayfa : 103 


X Kapı önleri: 

Berlinde, Londrada olduğu gibi her- 
kes kendi evinin önündeki yaya kaldırı- 
mını hergün temizlemeğe mecburdur. 
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Sayfa : 104 
104 


Şayet buna riayet edilmezde biri geçer- 
ken ayağı kayıpta düşerse düştüğü yere 
tesadüf eden ev veya apartıman sahibin- 
den tazminat alınır. Bilfarz kışın kapısının 
önünde buz tutan kısmı ev sahibi temiz- 
lemezse, oradan geçen birinin ayağı ka- 
yıpta bacağı kırılırsa ev sahibi tazminat 
verir. 


Berlin bir cezayinakti memleketidir. 
En küçük vesilelerle derhal belediye ce- 
za alıyor. Bu cezaların hepsi de haklıdır. 
Meselâ yaya kaldırımından atla, bisikletle 
gidilmez. Gittiniz mi, polis adresinizi alır, 
ve sizden 5 markı çekerler. 


Sayfa : 105 


Almanlar hayvanları çok sever, her 
ailenin mutlak bir köpeği vardır. Bu kö 
peklere insan gibi iyi bakarlar, Onları 
yıkamak, temizlemek, tüylerini kırpmak, 
kurutmak için hususi hamamlar vardır. 


120 
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Sayfa : 105 


Sıcak ve soğuk su ile duş yapılır, sabunla 
fırçalanır, tüyleri taranır. Önceleri hay- 
vanlar bu tuvaletten ürküyor, sonra alışı- 
yorlar. Zannederim temizliğin şekline 
göre 25 fenikten bir marka kadar bir şey 
alıyorlar. 


mes'elesi : 
Almanyada sütler çok temizdir. İçine 
başka bir madde katılmasına imkân yok- 
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D” ABDULLAH CEVDE! 


AKLI SELİM 


1. MESLTER 


"ii. 
LE BON SENS 
İsimli meşhur kitabının haşiyeler ilavesile tercümesidir 


146 
İSTANBUL 
DEVLET MATBAASI 
1929 
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Dr. Abdullah Cevdet 


AKLI SELİM 


J. Meslier 
le Bon Sens 


İsimli meşhur kitabının haşiyeleri ilavesile tercümesidir 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 146 


Yazar : Jean Meslier (Çev: Abdullah Cevdet) 
Cild : Vişne 
Ebadı 

En :12.7 cm. 

Boy :17.9 cm. 


Sayfa Adedi : 548 
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MÜTERCİMDEN BİR KELİME 


İnsanlara behimi bir istirbat bile temin elmi- 
yen kizip ve hurafeye karşı, yüreğinde büyük 
bir isyan ateşi yanmış olan rabip (Jean Mesli- 
er)nin (Aklı Selim-Bon Sens)inden bazı sabife- 
lerin tercümesini (İçtibad)a nakledeceğiz. Eser 
ayrıca tam olarak tab'edilecektir. Fakat çeşnisini 
kariler şimdiden tadarlarsa kitabı daha derin 
zevk ve şevk ile okurlar. Üç gün evvel büyük 
bir ameclismte bir zat bizi adin naşirleri esafil» 
meyanında zikretti. 


Sayfa : 3 


3 


Aklı Selim kutsi bir isyandır ve bunu gönüllerde gezdir. 
mek aşkının ateşi hiçbir zaman söndürülemiyecektir. 

Promâthöe, Kafkas dağlarında değil,gönül dağlarındadır 
ve zincirlerini kırmıştır. Mabudumuz fazilettir, imali fazi- 
let ise hürriyetsiz mümkün değildir. Hürriyetlerin akdem ve 
akdesi fikir ve vicdan hürriyetidir. Bu tercümenin mevzuu 
bir ubudiyet ve ibadettir: hurriyet ilâhıdır bir ubudiyet ve 
ibadettir 


Doktor Abdullah Cevdet 
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TÜRK ÇOCUKLARINA 


YURT BİLGİSİ NOTLARI 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 1019 
Yazar : Afet İnan 
Cild : Kırmızı 
Ebadı £ 
En : 16.2 cm. 
Boy 123.9 cm. 
Sayfa Adedi : 10 
İm 
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Sayfa : 1 
YURT BILGISI NEDEN BAHSEDER? 


Bu sene beraber takip edeceğimiz ders 
( Yurt Bilğisi ) dir; vatan bilğisidir. Bir 
vatanda yaşayan millet efradma bilirsiniz 
ki vatandaş derler. 

Milletin kurduğu devlet ve hükümetin 
millete, vatandaşlara karşı vazifeleri, bir 
takım salâhiyet ve hakları vardır; fakat 
hükümetin, devletin de mevcudiyeti, va- 
tandaşlardan bir takım mükellefiyetler, 
vazifeler talep eder, O halde, hükümetin 
millete ve milletin, vatandaşların dahi 
hükümete karşı mütekabil vazifeleri ve 
hakları vardır. Devlet hayatını, fikri ve 
iktısadi hayatı, müştereken yaşayan va- 
tandaşların da aralarında bir takım müna- 
sebetleri ve birbirlerine karşı 
buriyet ve hakları vardır. İşte, vatandaşla- 
ra, gerek devlet ve hükümetle ve gerek 
v fi rağ gm bilgiler 
vazifeleri ve 
(Yurt Bilğisi) namı altında toplanmış bil. 

ilerdir. 
: Bu sözlerimi izah edeyim: 

Millet, üzerinde yaşadığı yurdunu mu- 
hafaza etmek için ve bu yurtta emniyetle, 
huzurla çalışıp müreffeh ve rahat yaşa- 
mağı temin için, devlet teşkil etmiştir, 
hükümet teşkilatı yapmıştır. Bu teşkilar, 
“cın, yurdun, ağyar tecavüzünden ma" 
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! 
Sayja :2 PE a 


i Jerinde, jandarma 5 kşraber 
z : va , adliye. 
kuvvetini, getirmekle muvazzaf- 
tır; ve bu kuvvetleri kanun dairesinde kul 
lanmak salâhiyetidir, hakkıdır. Matandağ. . 


ların da kanunların icabına itaat etmeleri 


çalışmaları inde 
meydana gelen muhassalanın kendileri 
için ve devlet için lüzumlu olan miktar- 
dan fazlasını diğer memleketlere çıkarıp 
millet için ve devlet için lâzım olan serve- 
xe nakletmeğe lüzumlu olan yolları, Şi 
mendiferleri, limanları, gemileri yapmak- 
la mükelleftir. Hükümet, devletin, mille- 
tın, yuksek ve şerefli mevcudiyet ve istik- 
lalini bütün dünya milletleri, devletleri 
nezdinde temsil etmek ve milleti onun 
varlığını bütün dünya varlığiyle temas ve 
münasebette bulundurmak, dünyanın mil 
let ve devlet mevcudiyetine karşı siyasi 
ve iktisadi alâkalarının müspet veya men 
fi noktai nazarlarını anlamak ve ona gore 
milli mevcudiyete istikamet, dikkat, faa- 
liyet ve icabında hareket vermekle mükel- 
leftir. Hükümet bu ve buna mümasil vazi- 


feleri iü imeken 

ineği yalandan ona YA ee ep 
eder. Fakat bu ya mükellef “öl 
varandaşların sıhhat ve tam atıyette bu- 


lunması lâzımdır. Bunun da temini yine 
hükümete aıt bır vazifedir. Hükümetin va- 
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Bdfa : 5 


zifelerini ifada muvaffak olabilmesi için 

vatandaşlar devletin talebiyle asker olur 

lar, karada ordular, denizde dönanmalar,, 

havada tayyare filoları vücuda getirmek 

için şitap ederler. Bu, onların vazifesidir. 
> : 1 


etle muvazzaftır. Vatandaş- 
lerinde ticaret ve iktısadiyatın 
herhangi bir şubesindeki 
yekdiğerine karşı, bazan aynı zamanda 
hükümete karşı deruhde edecekleri vazi- 
feleri vardır. 
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YENİ TÜRKÇE GRAMER 


Maarit Vekâleti M. T. T. Heyetinin kararıyla Ortamekteplerin 1 ve Z inci 
»mfları Için Kapu! edilmiştir. 


2 
İY 
KAĞITÇILIK VE MATBAACILIK ANONİM ŞİRKETİ 
İSTANBUL 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR « Yeni Türkçe Gramer 
YENİ TÜRKÇE GRAMER 


M.Baha 


Maarif Vekâleti M.T.T. Heyetinin kararıyla Ortamekteplerin 
Ive 2 inci sınıfları için kabul edilmiştir. 


Kağıtçılık ve Matbaacılık Anonim Şirketi 
İstanbul 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 329 


Yazar : Mehmet Bahaettin (Tovenj| 
Cild : Bordo 
Ebadı 

En :18 cm. 

Boy :20 cm. 


Sayfa Adedi :320 
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Sayfa : 5 


3. Kelimeler 

15. Düşündüklerimizi veya fikirlerimizi anlatmak 
için kullandığımız işarelle kelime denir, Yedi türlü kelime 
vardır. Şunlardır: isim, ve zamir, fül, zarf, edat, nidâ. 

0) İsim. Birinsanın, bir hayvanın, bir yerin, bir şeyin 
adı olan bir kelimedir: Ahmet, köpek, Ankara, çiçek gibi. 

2) Sıfat. Adı geçen bir şeyi ayni sınıftan olan diğer 
şeylerden ayırdetmek için bir isme katılan kelimedir; bu. 
mektep, olgun armut, on adam. 

3) Zamir. Bir isim yerine kullanılan kelimedir : 
(Ahmet yerine) o buralara gelmez. 

4) Eği, Bir şey bildiren veya bir hal ifade eden keli- 
medir : çocuk koşuyor; annesi hasladır. 

5) Zarf. Birfiilin, bir sıfatın, diğer bir zarfın ma- 
nasını başkalaştıran kelimedir: Ahmet burada çalışıyor ; 
Hasan çok kurnazdır; onlar pek geç kaldılar. 

6) Edat. İki kelime arasındaki münasebeti göster- 
mek için bir ismin, bir zamirin sonuna getirilen kelimedir: 
Ali'den, bize. 

7) Nida. Sevinç. korku, hayret, veya daha başka bir 
heyecan ifade etmek için kullanılan kelimedir: eyvah, 
bittik! A, bune! 


Sayfa : 6 
İncitmek kelimesinin ikinci cit hecesi üst tarafindaki iu 
hecesine uyarak, mek le cit hecesine uyarak incelmişlerdir. 
Hangi, hani, şişman, inanmak, dahi, dışarı gibi keli 
melerle İstanbul şivesine göre kiraz, keslane, kardeş, elma, 
! kelimeleri ve ince heceli mastarların hal alâmeti olan yor 
i müstesnadır. 

5) Kelimelerin sonuna gelen edallarla eklentiler bu 
kaideye tabidirler, yani üst tarafindaki seslilerin ahengıne 

uyarlar. Yalnız Fi eklentisi müstesnadır 
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çiçek çiçekler 

yaprak yapraklar 

karşı karşıki, karşıkiler 

<) Kelimenin ilk hecesinde o seslisi varsa ikinci hece- 

nin seslisi o olmaz, u veya a olur; birincide 6 varsa ikincide 
ö olmaz, ü veya e olur: 

olgun bölük 

solgun çözük 

çolak öbek 

dolak köpek 


Horoz, hotoz. kokoz, kokoroz, kolyoz gibi bazı 
kelimeler müstesnadır. 


Sayfa : 7 


/) Eden sonrağj, ü den sonra j ve iden sonra ü gelmez, 
gelüp denmez gelip o denir 
gidüp » gidip o» 
çünki » çünkü » 
içün » için , 


Sayfa : 9 


Bunlar sesli harfle başlıyan diğer bir kelimeye bağlana- 
rak okunursa gene hal böyledir. 


icap eder yanılır icabeder. okunur. 
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126. İşaret sıfatları şunlardır: bu, şu, v. 
Bu yakında bulunanları göslermek içinkullanılır : 
bu ev. 
Şu biraz uzakla olanları göslerir: şu ağaç. 
O daha uzakla olan veya göz önünde bulunmıyan 
şeyleri işaretle tayin eder : 


FİİLLERİN NEVİLERİ 
1. Yardımcı Fiiller 


245. Fiil gruplarını teşkile yarayan fiillere Yardimci 
Filler derler; çünkü bunlar diğer fillerin daha başka bir 
surette bir iş veya hal bildirmelerine yardım ederler. Veya 
bazı kelimelerle birleşerek mürekkep fiil teşkiline yararlar. 


Yardımcı fiiller şunlardır: dir, idi, imiş, ise, etmek, 
lemek, olmak, bilmek, vermek, durmak, kalmak, yaz- 
mak, tutmak, gelmek, koymak, komak, görmek. 
70 


FİİLLERİN TASRİFİ 
Cevheri Fil 
259. Türkçede yardımcı fiil olarak kullanılan bazı şekil- 
ler vardır ki nereden geldikleri pek belli değildir. Bu fiile 
X cevheri fiil derler. Biz kolaylık için büna imek fiili de diyehili- 
riz. Fakat unutmamalı ki türkçede böyle bir mastar yoktur. 
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Sayfa : 87 


263. Uçüncü şahıslardaki dir edalı da durmak fiilinin 
muzari üçüncü müfret şahsından, durur dan alınmışur 
derler. Eski yazılarda bu şekle tesadüf ederiz. Gel zaman 
gil zaman bu telâffuz değişmiş, bugünkü dir, dır, dür, dur 
nihayet tir, tür şekline girmiştir. 

Birdir Ol birliğine şek yokduru, 
«, Gerçi yanlış söyliyenler çokdürü: 

(Mevlit) 

Bugünkü lisanda yokdürür, çokdürür yerine, yoktur, 
çoktur deriz. İşte bu “dir füline bazıları edalı haber yani 
prediket edatı demişler, Bâzıları da rabıta ismini vermişler. 
dir. Zaten imek fiili de bağlayıcı fiillerden biridir (B. 23v; 


Sayfa : 88 


İKEN 


—” 

269. İmek fiilinin bir şekli olan iken fiil bağı (B. 721) 
cümledeki yerine göre olduğu zaman, olduğu sırada, 
bulunduğu vakit, bulunduğu esnada kelime gruplarının 
yerini tutar, 

Bir insan aç iken ekmeğe başka türlü bakar, tok iken başka, 

Ben orada iken kimse gelmedi. 

İnsan hasta iken çok lükırdı etmez, 

Bazan olduğum halde veya olduğu halde, v.s. mana- 
larına da gelir. 

O benden daha yaşlı iken daha genç görünüyor. 


Sayfa : 92 


219. Mastarın kökü tek heceli olursa muzarı alâmeti 
uhenge göre r, er, ar olur. 


yemek 
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sevmek » sever 
yazmak yazar 

280. Aşağıdaki mastarlar müstesnadır: 
olmak olur 
vermek Ooo verir 
bilmek bilir 
gelmek gelir 
görmek (o görür 
ölmek ölür 


Nor. Yatmak mastarından muzarinin iki şekli vardır. 
Sayfa : 93 


FİİLLERDE SIYGA 


281. Fiillerde bir işin veya bir halin ifade edildiği 
tarzı veya yolu gösteren bir hassa vardır ki buna sıyga denir. 


Şu cümlelerin fiillerine dikkat ediniz : 
. Çocuk uyuyor... HYalir / 
Bu akşam erken gelmelisiniz. Yar? 
. Köpeğin olayım. Ea — 
© Onu dünya gözüyle bir daha görsemi 721. 
, Şu adamın haline acı. > 


Sayfa : 


ŞAHIS, FİİL EDATLARI 
290. Bir fil şahıs itibariyle kendi subjektine uygun 
olmalıdır. Yani bir fiilin subjekti hangi şahıstan ise fiil de 
o şahıstan olmalı, subjekt müfret veya cemi olduğuna 
nazaran fiil de müfret veya cemi olarak gelmelidir. 
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Sayfa : 95 


291, Fiillerde üç şahıs vardır: birinci şahıs, ikinci 
şahıs, üçüncü şahıs, 

Söz söyliyen birinci şahıstır (mütekellim). 

Kendisine söz söylenen ikinci şahıstır (muhatap). 

Kendisinden bahsedilen üçüncü şahıstır (gaip). 

Bir fiilin hangi şahıs olduğu hem bazan birlikte bulunan 
ben, sen, 0, biz, siz, onlar şahıs zamirlerinden hem sonun 
daki edattan belli olur. Üçüncü müfret şahsının nihayetinde 
hiçbir şey yoktur; yalnız Tülin kökü ile alâmeli vardır. 

Birinci müfret şahsının sonunda ya m ya im bulunur. 

İkinci müfret şahsının nihayetinde ya nı ya sin bulunur. 

Birinci cemi şahsının nihayetinde ya k ya iz bulunur. 

İkinci cemi şahsının nihayetinde ya niz ya siniz bulunur, 

Üçüncü cemi şahsının sonunda ler veya lar bulunur. 

Müfret fiiller tek bir şahsı veya şey'i gösterirler. 

Cemi fiiller birden fazla şahsı veya şey'i gösterirler, 

Nor. Bunlar için 276 numaradaki cetvele bakınız. 


Sayfa : 114 


yemek, çakmak, tokmak, ilmek, azmak 


360. Mastara benziyen bazı isimler de vardır. ) 


Sayfa : 115 
FİİLİN İSİM ŞEKİLLERİ 15 


2. HAFİF MASTAR 
361. Hafif mastar, mastardan ziyade isme yakındır; 
mastarın sonundaki & atılarak yapılır. 


sevmek ten sevme 


acımak tan acıma 
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Sayfa : 115 


3. AĞIR MASTAR ' 


362. Mastarın sonuna lik veya lık getirilerek yapılır. 
sevmek ten sevmeklik 
acımak tan acımaklık 

Hafif mastardan daha kuvvetli ve daha kat'i bir manası 
olan bu şeklin telâffuzu ağır olduğundan hemen hemen 
hiç kullanılmaz, bunun yerine hafif mastar kullanılır. 

1. Bugün oraya gitmen lâzım. 
2. Bugün oraya gitmekliğin lâzım. 

Bu iki cümleyi mukayese edersek ikincide bir kat'iyet 
ve mecburiyet fikri olduğu kolayca anlaşılır. 

Nor. Ağır mastarın menfisi sevmemeklik, acımamaklık 
olmak lâzımsada bu şekil kullanılmaz; bunun yerine sev- 
memezlik, acımamazlık şekli kullanılır: sevmemezlik etmek, 
acımamazlık etmek gibi. 


4. FİİL İSMİ z 


363. Mastarın köküne iş veya yiş getirilerek yapılır. 
sevmek ten seviş 
acımak tan acıyış 
Nor. Ayni şekilde fiilden yapılan bir isim daha vardır 
ki, o, bunun gibi, hafif mastar manasına gelmez, işin yapıl- 
ma tarzını bildirir. Aralarındaki ince fark ancak cümle 
içinde bulundukları zaman lâyıkıyle anlaşılır. 


Sayfa : 116 
TÜRKÇE GRAMER 


gitme gelme : gidiş geliş bir bilet. 

gitme tarzı: onun gidişini beğenmiyorum. 
alma verme: alış veriş etmek. 

alma tarzı : alışında bile bir kibarlık var. 
bakma: çocuğa bakışı yeter. o; 
bakma tarzı : öyle bir bakışı vardiki... 
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Sayfa : 116 
5. SILA 
364. Fiilin sıla denilen isim şekli mastarın köküne dik 
veya (y)ecek getirilerek yapılır. 
sev 
iç liçtik i 
bil bildik bilecek 
Bunlar da tıpkı bir isim gibi tasrif olunurlar. 
İŞLER İLİŞIK İŞLENMİŞ HALLER 
serikerim diliminin dinin, dilime, sediğimden 
seveceği; imin imi i 


severi irin, seveceklerimin seveceklerimi pas ve ka seveceklerimden 


Sayfa : 119 


İ MASTARDAN YAPILAN İSİM VE SIFATLAR 


371. İsim ve sıfatlardan mastar yapıldığı gibi mastaı- 
“lardan da isim ve sıfat yapılabilir. Bu da mastarların kökü. 
ne bazı eklentiler katmakla olur 
312. İm,. Bu hece ile yapılan isim bir defada birden 
yapılan işi Ve bu işin neticesini bildiri. 
içim kı: tadım yWw 
dim taşım me 
alım pişim ve: tutam 
erim pişirim kısım 
yudum ve: çakım ve: doyum 
yutum kın üfürüm 
salım olam esim 
sayım büklüm sağım 
yaylım kıvrım 
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Sayfa : 120 
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313. Im ile yapılan isimlerden bazıları adi isimler, 
hafif mastarlarla fiil isimleri gibi daha umumi bir manada 
kullanılır. / 

dilim sulım 
bitirim koşum 
ölüm takım | 
seçim görüm 
düzüm kırkım 
dikim i döküm 
sürüm dürüm 

Ayni hece ile biten şu isimler de biçim ve tarz bildirirler: 

kıyım kesim tutum 
giyim biçim çahım 

Birkaç isim de daha hususi manalarda' kullanılır. 

uçurum sukum kaldırım 
yarım salkım yıldırım / 

Nor 1. Böyle im le biten isimlerin bir kısmı sonuna li hecesini 
alarak uydurma sıfat (B. 102) olurlar. 

tutumlu içimli düğümlü 
çalımlı kurumlu verimli 
sağımlı boğumlu biçimli 

2. Bazıları da sonralarına lik hecesini alarak bir şeye 
ınahsus manasını alan bir isim olurlar (B. 55). . Ce 

doyumluk pişimlik a 
mlak pişirimlik 

3. İm ile biten isimlerden bazıları çift kullanılarak bir 
zarf grubu olur, 

buram buram terlemek sürüm sürüm sürünmek 
takım takım ayırmak bayım bayım bayılmak 
büklüm büklüm kıvrılmak yudum yudum içmek 

314. ÇY)iş. Bu eklenti ile yapılan isim işin nasıl ve 
ne tarzda yapılmış olduğunu bildirir (B. 365-364). , , 

d ürü, iyini 
lll e” N Süsleni A 


süsleniş 
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Sayfa : 121 
MASTARDAN İSİM VE SIFAT 121 


Misal: Hırsını bir türlü yenemiyen bir aslan bakışı ile 
etratindakileri süzerken... 
Onlarda taklit edilemiyen şey giydikleri değil, giyi. 
nişleri idi... peçelerini bir iliştirişleri vardı ki... 
Ay doğuşundan, insan yürüyüşünden bellidir. 
Nor. (y) iş ile yapılan isimler bazan /i eklentisini alarak 
bir uydurma sıfat olurlar, 
« .— 
anlayışlı elverişli 
buluşlu yağışlı 
375. (Çİ) nti. Bu eklenti ile yapılan isimler sürme, 
toplanma, üzülme, sıkılma, fikrini uyandırırlar, 
a) Sürekli hareket : 
çarpınlı salıntı sarsıntı 
Şırpantı gezinti kaşıntı 
çalkantı akıntı 
b) Toplanma, yığılma ; 
birikinti kırıntı kırpıntı 
ırkinti kazıntı süpürüntü 
döküntü yığınlı 
<) Acı hisler, rahatsızlıklar; 
buruntu sıkıntı ıkınlı 
bulantı ürküntü kuruntu 
üzüntü kıyıntı 
316. (İ) rti, (i) It. Yükarki eklentinin başka bir 
uev'idir. Bunda da süreklilik ( ekseriya bir gürültünün 
devamı) vardır. Daha ziyade ses andıran sözlerden yapılmış 
mustarlara eklenir, V 
inilti çağıllı patırdı 
şırıltı dırıltı çatırdı 
şarıltı tangırtı gıcırtı 
gürültü tıngırtı gümbü 
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Sayfa : 122 


122 TÜRKÇE GRAMER 


311. Ek, ak. Mastar köklerine gelerek bazan isim, 
bazan sıfat manasını alır. Bir kısmı da yer ismi olur. 
a) İsim: Oo ölçek 
sinek 
b) Sıfat: binek 
dönek 
kıyak 
c) Yerismi: batak 
durak 
konak 
378. (İ)k, (Gi) k. Bu eklenti ile yapılan kelimeler 
çoktur. Runların bir kısmı isimdir. bir kısmı da sıfat. İsim 
olanlardan bazıları şunlardır: İ 
ilik aksırık sarık 
emik ( tıksırık o bölük 
emzik öksürük (katık 
beşik (o hıçkırık (o kazık 
Sıfat olanları da şunlardır: 
basık (o yanık kaçık 
batık © çalık düşük 
yatık o çarpık şımarık 
yumuk çıkık donuk 
bozuk (o çökük soluk 
Ortasında iş hecesi bulunan mastarlardan ayn eklenti 
ile yapılan sıfatlar: 
alışık (| ilişik çepreşik apışık 
bitişik sarmaşık ulaşık Ouyuşuk 
barışık sıkışık yılışık (çapraşık! 
buruşuk kavuşuk (yapışık yakışık | 
dolaşık karışık yaraşık yanaşık , 
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Sayfa : 123 
MASTARDAN İSİM VE SIFAT 123 


379. Mastarın köküne k harfini ekliyerek yapılan 
kelimelerden bazısı isim, bazısı sıfat olur. 
a) İsim olanlar: 
dayak kaynak ak O soluk iğ 
tarak kuşak ışlak © şık k 
dolak istek yaylak drek e 
kapak dilek otlak döşek 
Bu isimlerden lak ile bitenler çok kere yer ismi olurlar. 
b) Sıfat olanlar: 
arık ılık çatlak Oo patlak 
aksak soğuk parlak © yalabık 
büyük gevşek işlek yürük 
eksik çürük sulak Oo çözük 
380. İn, ın. Eklentisi daha ziyade isim teşkiline yarar: / Av 
akın, ekin, tâtün, yığın. / 
381. Ki, Eklentisi kelimenin sonunda ki, kı, kü, ku, Gi 
si, g, gü, gu şekillerini alabılır. Yalnız isim teşkiline 
yarar. Çoğu alet isimlerini ve ev eşyasını gösterir, 
askı keski sürgü o çalgı 
süzgü O silgi 
örgü 
<. üzengi 
Diğer manalarda olanlar : 
bi içki çizgi saygı 
duygu vergi çözgü atla 
382. Ge, Bu eklenti ancak bir iki kelimede bulunur ve 
alet ismi teşkiline yarar: çevirge, süpürge, pişirge, sivirge, 
383. İ, Bu eklenti kelimenin sonunda ahenge uymak 
için diğer eklentilerde olduğu gibi şu şekillere de girer: ı, 
ü, u. Bununla yapılan kelimelerin çoğu isimdir, 
batı 
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Sayfa : 124 
124 TÜRKÇE GRAMER 


Sıfat olanlar da şunlardır: doru, duru, şaşı. 
384. Arapça ve acemce nisbet edatını takliden bazı ke- 
limelerin sonuna bir i getirilerek renk bildiren sıfatlar ya- 
pılır. Fakat bu i çok kere ahenge uymaz, biraz uzun okunur. 
barudi kurşuni filizi turuncu | A 
kuzguni (o nelti kırmızı osamani 


İm se 
—, 385. Geç, giç, gaç. Başka başka isim ve sıfatlar 
teşkiline yarar. 2< 

Ve 

, A 


süzgeç Ooo ergeç bilgiç © dalgıç 
yüzgeç (oo patlangıç &silgiç (utangaç 
386. Meç, maç. İsim teşkiline yarar. Bunlardan 
bazıları yemekleri gösterir: bulamaç gibi. * a 
Diğer isimler de şunlardır: e. 
dönemeç, yanıltmaç, yırtmaç, SEE 
Bu eklenti bazan beç, baç şeklini alır. O vakit kendisin-. « 
den evvel gelen n harfi m olur: dolambaç, saklambaç. g 
387. Eç, iç. Fiil köklerinden başka isimlerin sonuna 
da gelerek bilhassa alet ismi teşkiline yarar. ç 
argaç bere kulaç (o anaç İN 
gümeç  topaçl | < 
kısaç yamaç 4 
388. Diç, düç, İsimlerden isim teşkiline yarar: sağdıç, 
öndüç gibi. —— 
389. İnç. Ekleneceği kelime n ile bitiyorsa sade ç olur. 
İsim ve sıfat teşkiline yarar. i © 
korkunç (o kazanç özenç (o sevinç Ny 
gülünç kıskanç kıvanç (o iğrenç 
ödünç usanç inanç 
390. (İ) Mi, (1) Ja. Bu eklenti mastarların köküne gele- 
rek bir sıfat teşkil eder ki işlenmiş sıfat ile ayni manadadır. 
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Yemeklere ait bazı isimler de bu takımdandır: 

dolma haşlama ezme kavurma 
kızartma dondurma bastırma gözleme 

Bastırma nın b si sonradan p olmuştur. 

393. Me ile biten bazı kelimeler bir katkı alabilirler. 

eskiden kalma mermerler 
< ecdadımızdan kalma âdetler 
sudan doğma körler 

Nor. Bir iki yerde me ile biten ekseriya manasız bazı kelimeler 
ifadeye kuvvet vermek için kallanılmıştır. 

darma dağan fikirler 
karma karışık işler , 

394. Ken. Bu eklenti şu şekilleri de alır; kan, gen, 
gan.Bununla yapılan kelimeler işler sıfatın eski şeklidir ; 
unutkan - unutan gibi. Gel zaman git zaman unutkanın k si 
düşmüş, unutan olmuş. Bununla beraber bu harf bazı keli- 
melerde gene kalmıştır. Bu kelimeler çok kere sıfat, bazı ke- 
re de isim gibi kullanılmaktadır. i 

alıngan Oo konuşkan (o üşengen (o sokulgan No 
alışkan Oo somurtkan © ısırgan çığırtkan 
çalışkan (o sırıtkan sakıngan (doğurgan 
utangan (yapışkan soluğan Oo erigen 

395. Kin. Bu eklenti şu şekilleri de alır: kın. kün, 
kun, 'gin, gın, gün, gun. Daha ziyade sıfat teşkiline yarar. 

Şu sıfatlar geçmez fiillerden yapılmıştır: — 

coşkun durgun adi 
eşkin küskün 

gezgin 

girgin 

kaçkın 


İd 
> 
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Sayfa : 127 
MASTARDAN İSİM VE SIFAT 


Bunlar da geçer fiillerden yapılmıştır : 
aşkın geçkin soygun düzgün 
baskın gergin sürgün sergin 
bozgun keskin vurgun yorgun 
çalkın kırgın yaygın 
396. Aşağıki kelimeler isim gibi de kullanılır: 
baskın kırgın uçkun 
bozgun soygun vurgun 
düzgün sürgün yangın 
397. kin ile biten kelimelerden bazıları pek düzgün 
değildir, yani mastar kökleri biraz değişmiştir: baygın, 
çılgın, çapkın, didirgin. 
398. Bu eklenti pek seyrek olarak bir ismede katılır: 
iç - içgin veya içgil, en - engin. 
399. Birtakım eklentiler daha vardır ki bazan bir fiile, 
bazan bir isme katılarak birer kelime teşkil ederler. 
- Amak basamak, kaçamak. tutamak. 
. Mik kesmik, tırmık, kusmuk, kıymık, karamuk, 
. Nek,enek görenek, sağanak. 
. Drik oğulduruk, boyunduruk. 
. Tita © ayırt, yaşıt, binit, içit, geçit. 
. Dil öndül. 
. Sel, sil kumsal, uysal, yoksul. 
. Mal sağmal. 
. Ez, (i)z boğaz, yanaz, topuz, ikiz, tıkız. 
10. Diz gündüz. 
11. Van © yayvan. 
12. İr potur, çukur, çığır, kısır. 
13, Ce eğlence, düşünce. 
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Sayfa : 128 


128 TÜRKÇE GRAMER 


400. Ses andıran sözlerin sonuna adak eklentisini 
getirerek ani bir hareket veya gürültü bildiren bir kelime 


yapılabilir : 
cumbadak (o hoppadak (o patadak yek 
cartadak lappadak şırpadak 
hartadak zıngadak şıppadak 


<<, Nor. Halk dilinde alay için söylenen oz ile yapılmış bazı kelime- 
ler de vardır. — 


kaparoz : kapmak suretiyle elde edilen şey. 
| kartaloz : kart kelimesinden çok kart. af 


X SUBJEKT İLE PREDİKETİN YERLERİ 
Döz Terrip Değişik Terrip 


648. Bir cümlede subjekt başa prediket sona gelir. Buna 
düz tertip cümle denir. 
Çiçek açılmak için iptisamını bekler. 
Benim güzel günlerim orda geçti. 
649. Bu lertip şuralarda değişir. 
1. Şiirlerde. 
© Bekler çiçek açılmak için iptisamını. 
Orda geçti benim güzel günlerim. 
İsmi pakin pak olur zikreyliyen. 
2. Darbı mesellerde. 
Hayır dile eşine hayır gelsin başına. 
3. Canlı ifadelerde, bilhassa emir sıygası ile yapılan 
cümlelerde. a Kas — 
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İLKMEKTEP MÜREDAT 
PROGRAMI 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 962 


Yazar i——— 

Cild : Kırmızı 

Ebadı 
En :14.1 cm. 
Boy :19.9 cm. 


Sayfa Adedi : 231 
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MUKADDEME 


İlkmektebin başlıca maksadı, genç nesli muhitine 
faal bir halde intıbak ettirmek suretile eyi vatandaşlar 
yetiştirmektir. Bu maksadın lâyıkile husulünü temin 
için mevcut ilk tahsil programının tadiline lüzüm gö- 
rülmüştür. Yeni programın tertibine esas olan fikirler 
şunlardır: 


1.— 1924 tadilâtile beş seneye indirilmiş olan İlk- 
mekteplerin tahsil müddeti, yeni programda iki devre- 
ye taksim edilmiştir. : İlk üç sene birinci devre son iki 
sene ikinci devredir. 


2.— Eski programlarda bütün sınıflarda dersler 
biribirlerinden tamamen müstakil ayrı ayrı bahislermiş 
gibi gösterilmiş, aralarındaki rabıta ve münasebetlere 


okadar dikkat edilmemiştir. Yeni programlarda malü- 
mat arası ve 


rilmiştir. Hususile birinci devrede bütün derslerin. b#- 
yat ve cemiyet mihveri etrafında ve #öplüs olarak ted- 
risi esası ,kabul edilmiştir. Bunun için eski programlar- 
da >, smusahabat, «tarih» ve «coğrafya» 
dersleri ayrı ayrı gösterilmiş olduğu halde yeni prog- 
ramda bunlar, birinci devrede, «Hayatbilgisi> namı altın- 

bn Adeta belke- 
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Sayfa : 86 . 
5 — Hükümet makinesi nasıl işler?. İntihap. 
Meb'usluk, Büyük Millet Meclisi, Meclisin baş- 
lıca vazifesi: Kanun yapmak. Kanunlar milletin 
ve devletin hayatını tanzim eden umüm! kaj- 
“üeterdir. KanunlaFi itaat vazifedir.Türkiyede Ra— 
r utlak surette milletindir ve millet bu 
hakkı kendisini temsil eden Büyük Millet Mec- 
lisi vasıtasile kullanır. Meclis hükümeti kontrol 
eder. Reisicümhur. Reisicümhurun vazife ve 
selâhiyetleri. Keisicümhurun hizmet müddeti. 


< 
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TEŞKİLÂTI ESASİYE 


KANUNU 
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TEŞKİLÂTI ESASİYE 
KANUNU 

Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri Zi 
Envanter No : 408 
Yazar : (Kanun| 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 

En :13 cm. 

Boy :19 cm. 
Sayfa Adedi :34 
Not : Cilt kapağından sonraki boş sayfaya Atatürk'ün 
Büyük Nutkun 14 ve 446, sayfalarından alarak yazdığı bölümler 
vardır. 

L | 
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PA 
öze hlk bem. 
müehm Wanna Ve 
© gkklekinde Bişar Mig 
dü Mk amil vk Ane, 
mii” mel gel erideniz- 


e lm ; 
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2446 
Z aşa om eke miği m» ekmek 
#0fe yen Miğman b Alemi 
Jemalğe ekley mğe olar Hr 
emmeye Mimar, bn 
dalı Aa. gam. Arplma-— 


mili Çe AMA 
Au apn van Mamırm ar, 
efe eklem Af, 
Gülin mliki kay V- 
Ayem aleme karpi'alan 
2Afr mm « 


, 
) 
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Sayfa : 15 


Otuz sekizinci madde — Reji. Tahlif 
sicümhur, intihabı akibinde —-—.. 
ve Meclis huzurunda şu su- 

retle yemin eder: 

IReisicümhur sıfatile cümhu.' 
riyetin kanunlarına ve hakimi- 

yeti milliye esaslarına riayet ve 


Sayfa : 20 


mesih; Elli ikinci madde — İcra Ve. 
İ killeri Heyeti, kanunların su- 
;) veri tatbikıyesini irae veya- 
hut kanunun emrettiği husu- 
| satı tesbit için ahkâmı cedide- 
yi muhtevi olmamak ve Şü- 
rayı Devletin nazarı tetkikın- 
den geçirilmek şartile nizam. 
j nameler tedvin eder. Nizam 
İ nameler reisicümhurun imza 
ve ilânı ile mamulünbih olur. 
Nizamnamelerin kavanine mu- 
gayereti iddia olundukta bu- 
nun mercii halli Türkiye Bü 
yük Millet Meclisidir. 
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Beşinci Fasıl 
Türklerin hukuku ammesi 
Hüriyet o Altmış sekizinci madde — 
Her Türk hür doğar, hür 


yaşar. 


- Oo KANUNLARIMIZ 


Cins 


ÜÇÜNCÜ TABI 


1929 
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— e —ş—şğş— AİR: Kanunlarımız-I 


Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 1 


Ü >» Tab 
1929 


Necmiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 214 


Yazar : (Derleyen: Edip Kemal| 
Cild : Bordo 
Ebadı : 

En :15cm 

Boy :23 cm. 


Sayfa Adedi : 1243 
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Sayfa : 658 


Madde 135 — Memurlar Ove resmi (müesseselerde ki 
hademe ve saireden her kim, Türkiye Cümhuriyetinin 
mühim politika işlerine dair herhangi bir ımüküleme veya 
gizli uskeri bir hareket hakkında tasmim edilen sıralara 
memuriyeti odolayısile veyu resmen vâkıf olupta onu 
Devletçe memur ve mezun olmadığı hulde ecnebi yahut 
düşmau bir devlet memurunu doğrudan doğruya veya bir 
vasıta ile ilin ederse filiniu derecei ehemmiyetine göre 
müebbet ağır hapis veya idam cezasını mahküm olur. 


ai 
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A2 3 


EDİP KEMAL 


. KANUNLARIMIZ 


Cik: 1 


ÜÇÜNCÜ TABİ 
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Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 2 
Üçüncü Tab 


1929 


Necmiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 214 


Yazar : (Derleyen: Edip Kemal) 
Cild : Bord 
Ebadı 

En :15cm 

Boy :23 cm. 


Sayfa Adedi : 1301 
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IKINCI BAP 
Ahkâm cezaiye 


MADDE 3 — resaili revmiye ve mevkuteniu 
her nüshasından günü 
vurur müdğelümür ! 
mümza ikişer nüsha , ireal edilecektir. 
olunmayan ie ile resailin (Omüdiri mes'ullerinden 
gönderilmeyen her numara için yarım osmanlı altını ahzo 


lunur. 


MADDE 10 — | Muaddel: 13 rebiulâhır 331 ve Y mast 
399) (») oÇursılarda, sokaklarda gazete, kitap, risale , 


(e) Tertibisani Dülsur. Cilt: 5 — Sahife: 181 


Sayfa : 853 


resim ve sair asar maibun ve mektube bey'ü furuht 
etmek (isteyen kimseler polis (o idaresine (o müracaatle 
ikametgâhını defteri (o mahsusuna (O kaydettiresek beyanatı 
vakıasi mukabilinde bilâücret ilmühaber alzeder. Bunlar 
satlıkları evrakın yaluız uuvanlarını ve muharrirlerinin  isim- 
lerini ve fiatlerini yüksek #avtile söyleyebilirler. Adahi | 
umumiyeye munali isim ve unvanlar. hullanmak. ve bir şah- 
Mame eye ili numusumu veya kesri, itibarını, .YEYB. X 
alelulak heyecam-mucip olarak beyanat ve, asyat ile. evrakı / g1 
menküre için tabak Ebatmak mammudur. İşbu şeraiti ka- ş 
nuniye hilâfında hareket edenler yirmi beş kuruştan bir arad 
liraya kadar cezayinakti veyahut yirmi dört saatten bir haf- 

taya kadar hapse mahküm olurlar. 
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Sayfa : 859 
MADDE 34 — Siyasiyata müteallik olmayan ve sırf 
fenni ve edebi olan resaili mevkute külün kmde alp 
le) Tertibisani Düstur. Cil: 6 — Sahife: 1259 777 


« Sayfa : 861 


MATBAALAR KANUNU fs) 
(11 recep 327 & 16 temmuz 325 | 


BABI EVVEL 
Birinci fasıl 


İKİNCİ FAsıL 
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< oOKANUNLARIMIZ 


Cik: MI 


ÜÇÜNCÜ TABI 


1929 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR - 


Kanunlarımız 111 


Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 3 
Üçüncü Tab 


1929 


Necmiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 214 
Yazar : (Derleyen: Edip Kemal) 
Cild : Bordo 
Ebadı 
En :15 cm 
Boy :23 cm. 
Sayfa Adedi : 1299 
mİ 
172 
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hAZANÇ VERGİSİ KANUNU Vi 
L 27 şubat 926 | 


Kanun numarası: (vw 


verginm mevat ve muslesmiyalı 


Sayfa : 543 


6 — Fıkaratı awifede münderiç olmayıp her seve 
kânunusani iptidasında icarı senevisi beş yüz lira ve daha 
fazla olan mahallerde icrayı ticaret eden sair bilecümle- 
teşekbüsatı tirmriye erbubı ile icarı senevisi bin lira ve 


daha fazla olun hamamlurı ve adi su değirnevlerini işleten- 
ler. | ticaretleri makti sermeyelerinden ziyade bedeni 


sâylerine müstenit tacirler müştereken çalışsalar dahi Lu 
fıkra hükmüne dahildirler . | 


Sayfa : 689 


MADDE Vi — Alükadar memur ve heyeti ihtiyariye- 
lerden başka her kim kaçak koyun, keçi, deve ve canavar 
haber verir ise kendisine iki misil resim ikramiye ita 
olunur . 
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Davar , deve ve ennavar sahiplerinin vazifesi 


MADDE 4 — Sayım resminin verilmesi için tahsildar- 
lar tarafından tebliğ olunacak tezkereler üzerine hayvanat 
sahipleri sayım resminin yarısını haziranın ilk haftasında 
diğer yarısını da temmuzun ilk haftasında © verirler, 

© | Kanun madde — 78) 

Canavar resminin taksit zamanı teşrinievel ve teşrini- 

sani aylarının ilk haftalarıdır | Kanun madde — 8 N 


Sayfa : 735 


MÜSAKKAFAT VERGİSİ HAKKINDA KANUN (6) 
(19 cemaziyelühir 328 & 14 huziran 396 | 


BİRİNCİ FASIL 
Vergiye tâbi müsakkafat hakkında 


MADDE 1 — Hazive namına müsakkafattan istifa 
edilmekte olan tekilifi hazırıya yani vergi ile hissei maarif 
ve teçhizata mukabil her kazada işbu kanunun ahkâmı 
dairesinde müsakkafatın tabriri ve iratların tahmini mun. 
melâtının hitamını takip eden senei maliyenin iptidasından 
itibaren ji isheti olmak.. üzre yala, İ is 


vaz'olunacaktır. Ancak maarif ve menafi mahalliye için 
işbu verginin aslına haddi azamisi her sene bütçe kanunile 
tayin edilmek üzre zerinim icrası eniz olucaktır. Bu 
kanunun tatbik: alıkimi noktai nazarından Dersundet ve 
bilâdı / selâsede her dairei belediye bir kaza itibar 
edilecektir . " 
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Sayfa : 735 


MADDE 2 — Depo ve imalâtane ve saire olarak, ti- 
İcaret ve sun'at için kullanılan arsa, üzerinde bina ve sn- 
kıf olmasa bile müskkafat nev'inden addoluncaktır. 


MADDE 3 — Müsakkalatın avlu ve bahçelere ve vüs'”- 
atleri binanın ehemmiyeti nisbetiude olmak ve bu nisbet 
nizamatı mahsusa ile tayin kılınmak şartile ait olduklan 
ebniyenin mütemmimatından addedilerek onlarla birlikte 
heyeti (o umumiyelerine vergi tashedilecektir. Avlu ve 
bahçenin bu nisbetten fazlası ikinci maddede beyan olundu- 
&u veçhile ticaret ve san'at için kullanılmadığı takdirde 
Arazi ve Arsalar Vergisi kanunu ahkâmına tâbi olacaktır. 
Değirmen ve fabrikalarla imelütenelerin işletilmesi ve 

| mamulüt ve İevazımının vaz'ı için kullanılan muttasıl arsalar 


le) Tertibisani Düstur. Cilt: G — Sahife: 390 


Sayfa : 736 


üm onların muştemilâtından sayılacak ve vergi husu- 
sunda ayni muameleye tâbi olacaktır. 


MADDE 4 — Hazinei Devlete ait istisnaya daimi yahut 
muvakkattir . Sureti dajmede müstesna tutulanlar şuvlardır: 
1 — (Muaddel 26 rebiülevvel 336 ve 10 kânunusani 
334)(s) Devlete sit olup devairi devletten birinin 

tahtı işgalinde bulunan müsakkafat. 
2 — | Hanedana ait olduğundan hükmü zail olmuştur | 
3 — | Haneduna ait olduğundan hükmü zail olmustur | 
p — Belediyelere ve kasabalara ve köylere sit olup 


umum tarafından istimal olunan ve irat getirmeyen 
ımüsakkafat . 
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Sayfa : 736 


5 — Dairei aidesince musaddak tekke ve zaviyeler ve 
hükümetçe maruf olan edyanı muhtelifeye mahsus 
ibadethaneler ve manastırlar ve bunların harimle- 
rindeki mütemmimatı (Bilisticar tedarik veyahut 
icar edilmemiş olmaları mmeşruttur . | 

6 — Vakfiyelerinde musarrah olmak şartile hademe ve 
scecadenişin ve mütevellilerin ikametlerine mah- 
sus olup icar ve isticar edilmeyen müsakkafat. 

7 — Medaris ile maarife ve umuru hayriyeye ait ola- 
rak canibi hükümetten ruhsat verilmiş müessesata 


mahsus (olan ve icar ve isticar edilmeyen mü- 
sakkafat. 


8 —L7 şubat 927 farihli ve 973 numaralı kanun ile ilya 


— Ağıl ve mandralar ve haralar ve munhasıran 
böcek yetiştirmeğe mahsus mahaller. 


layfa : 737 


MADDE 7 — Sureti muvakkatede müstesna tutulanlar 
«şunlardır : 


1 — İnşalarının hitam bulduğu seneyi takip eden 
beş senci maliye zarfında değirmen ve fabrika ve 
imalâtaneler 

2 — Kezalik inşalarının hitam bulduğu seneyi takip 
eden on senei maliye zarfında aşairi seyyare ve beş 
senei maliye zarfında muhacirin iskânı için | gerek 
tarafı hükümetten ve gerek kendileri tarafından | 


inşa edilecek meskenler. 
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Sayfa : 737 


:3 — Hitam bulduğu seneyi takip eden iki senei maliye 
zarfında kürgir ve yalnız bir senei maliye zarfında 
ahşap olan inşaatı cedide; yeniden işa olunan 
müsakkafatın inşalarına başlandığı tarihten itibaren 
iki ay zarfında sahipleri tarafından ebniyenin mev- 
kil ve nev'i ve ciheti istimali hakkında kaza me- 
murini maliyesine bir beyanname verilecektir. 
İşbu beyanndme müddeti muayyenesi zarfında 
verilmemiş olduğu takdirde bu müsakkafat hitamı 
inşaatı takip eden senei maliyeden itibaren vergiye 
tâbi tutulacaktır . Bir binanın gerek tamamen ve 
gerek kısmen icar edildiği ve bina kullanilacak 
bir hale geldiği zamandan Me inşaatı hitam 
bulmuş sayılır. 

MADDE 8 — Şunlar dahi inşaatı cedideden addedilecek- 
erdir: 
1 — Elyevm mevcut binalara vukubulacak ilâveler. 
3 —47 


Sayfa : 738 


733 


2 — İşbu kanunun ikinci maddesinde muharrer suretler- 
le istimale yeniden tahsis edilen ârsalar. 


3 — Mevcut müsakkafattan değirmen ve fabrika ve 

imalâtaneye tahvil olunanlar. 

MADDE 9 — Vergiye tübi olan bir bina müstesniyat 
meyanını dabil olursa bu istisnanın hükmü mükellefin 
istida ettiği seneyi takip eden senci maliye iptidasından 
muteber olur. 
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Sayfa : 738 


MADDE 10 — Yanmış ve yıkılmış veyahub kullanılama- 
yacak bir halde harap olmuş olupta mutasarrıfı tarafından 
memurivi maliyeye usulen ihbar edilerek onlar tarafından 
bittahkik sureti mesrudede bulundukları sabit olan müsak- 
kafatın vergisi mutasarıflarının tarihi ihbarlarının tesadüf 
ettiği taksiti takip eden toksitten itibaren müsakkafat ver- 

—İgisile mükellef olmayıp arsası arazi vergisi kunuuuna 
tâbi olacaktır. 


Sayfa : 739 
IKINCİ FASIL 
Verginin nisbeti hakkında. 


yergilerin nısbelini tadil eden 4149 numaralı bilvasıtu mun 
sum kesirlerin Teehidine dair kamunun 2, 3, 4, 6, ee 6 onci mad. 
delerı ; 


MADDE 2 — 14 haziran 326 tarihli Müsakkafat Vergi- 
si kanunu cari olan mahallerde gayrısafi varidatlar üzerin. 
den değirmen, fabrika ve imalâtanelerle ikamet yı 
ulan ahşap evlerden yüzde on üç ve diğer müsukkafa; 
yüzde on yedi nisbatinde vergi alınır. 

MAVDE 5 — 5 temmuz 3UX tarıhli İmlük nizamname- 
sile ona müteferri ahküm cari olan yerlerde ticaret yeri 
olarak kullanılan müsakkafat ve arsalarla kısmen veya 
tamamen kiraya verilen evler ve bilümum apartmanların 
vergi nisbetleri binde on dört ve mutasamıflarinın oturduğu 
evlerin vergileri binde yedi olarak tayin edilmiştir. 

MADDE 4 — 14 haziran 326 tarihli müsakkefat kanu 
nu mucibince ($31 senesi rayici üzerinden ge.yrisali / 
varidatları tahmin edilmiş olan yerlerde ikamet için kullanı- 


lan müsakkafatında sair müsakkafat gibi muhammen gay- | 
risafi varidatının alt misli, vergiye matrah ittihaz edilir , 
Şukadar kı şehir ve kasabalar dahilinde mutasarrıflurı, 
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, 
, 


Sayfa : 739 


utarduğu evlerin altı misline iblâğ edilecek gayrisafi vari- ; 
datları bin beş yüz kuruştan aşağı olavlar verginin tama 

undan ve altı bin kuruşa kadar olanlarda bin beş yüz 
kuruşu için vergiden muaftır. 


Sayfa : 740 


MADDE 12 — Verginin nisbeti | fakat bunun yüzde 
yarımına muadil bir miktar her sene maarifi mahalliyeye 
mahsus olarak maarif bütçesine vaz'edilecektir. ) varidatı 
guyrisaliyenin yüzde on ıkisi olarak tayin edilmiştir. 
Değirmen ve fabrika ve imalâtaneler ile ikametgâh olan 
ahşap hanelere varidatı gayrisafiyenin rüb'u tenzil olum 
duktan sonra vergi tarhedilecektir. Alât ve edevat 
whsusayı mühtevi olup bir san'atin icrasına hasır ve 
tahsis edilmiş olan müsakkafnt fabrika ve imalâtane 
uddolunur . Etraf divarları tahta ve ağaç veya dolma veya 
bağ'ladi olan binalar — velevki temellerile sathı arzdan 


iki metro irlifan kadar binanın kaidesi kârgir olsuu 
ahşap itibar olunur. Kerpiç binalar ahşap kabilindendir . 


MADDE 13 — Varidatı gayrisafiyesi iki yüz elli kuruş 
ve ondan dun olup mutasarnilarının ikametgâhı Olu 
haneler verginin tamamından muaf tutulacağı gibi senevi 
iradı iki yüz elli kuruştan ziyade ve bin kuruştan dun 
olan ıkâmetgâlların iradından ikı yüz kuruşu kezalik 
vergiden muaf olacaktır. 


MADDE 14 — Müsakkafatın iradı gayrisefisi sureti 
umumiyede mahallinde cari olan icareler nisbetine, ayni 
neviden bulunan binaların iradına , binanın mevkiine eb'a- 
dına, katlarının ve her kattaki odalarının adedine, mevad- 
dı inşaiyesinin nev'ine , hüsnü muhafaza noktai nazarından 
hali hazırına ve sureti istimaline nazaran tahmin olunur. 
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Sayfa : 741 
741 


Değirmen ve fabrikalarla imalâtanelerin iradı gayrisafisiniz 
tahmini için derunlarındaki vesaiti sabitei imaliye dahi 
nazarı itibare alınacaktır. 

MADDE 15 — Bir binanın varidatı gayrisafisini tahmin 
için ovesaiti kâfiye bulunamadığı takdirde © bibunu 
kıymeti hakiki yesi tayin edilerek eğer o bina değirmen, 
fabrika, imalâthane ve mutasarrıflarının ikametgâhı olan 
ahşap hane ise kıymetinin yüzde sekizi ve diğer müsakka- 
fattan ise kıymetinin yüzde altısı varidatı gayrisaliye 
olmak üzre takdir olunur. 


Sayfa : 742 


742 


arsalardan ve sükna olmak üzre tamamen veya kısmen 
kiraya verilmiş hane ve aparlımanlardan ikinci madde 
mucibince tesbit olunan kiymetler üzerinden binde on, 
meskenlerden binde beş ve kabili istifade olmayan arsa- 
larla köy meskenlerinden binde dört vergi istifa olunur. 
| Yergi nispetleri için 1199 numaralı kanuna bakınız. J 


ve Ed iv ya AL yaly 


MADDE 18 — Bir mülk, ashabı beyninde resmen ifraz 
edilmiş olduğu halde her kısmının iradı başka başka tahmin 
olunur. İfraz olunmayıp müşaan tasarruf olunan emlâkin 
iradı heyeti macmuası itibarile takdir edilir. 
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MADDE 23 — Mükellefin kendilerine tarholunan vet- 
giye tahriri umumiyi müteakıp tanzim edilecek tekülif cet- 
velinin ilânından itibaren iki ay zarfında on dokozuncu 
madde ile onu takip eden maddelerde münderiç usule tev- 
fikan ahvali atiyede itiraz edebilirler . 


1 — Bir sehvi maddi olupta hükümetçe taslihinden 
imtina edildiği takdirde : 

2 — Kanunun 19,20,21 ve 22 inci maddelerinde 
muharrer tebliğler icra edilmemiş veyahut yolsuz 
vukubulmuş olduğu takdirde . 

İki tahriri umumi arasında vukubulacak hususi tahrir 
ve tadilât neticesinde ilk defa tanzim edilecek tekülif cet 
vellerinin ilüni tarihinden muteber olmak üzre bu müddet 
bir aydan ibaret olacaktır. 


Sayfa : 747 


BEŞİNCİ FASIL 
Verginin tediyesile mükellef olanlar hakkımda 


MADDE 32 — Müsakkafata mutasarıf veya zilyet 


İolanlar ve bunlar olmadığı “tekdirde onu işgal edenler 
müsakkafat vergisinin tediyesile mükelleftirler . 


MADDE 33 — Bir mülkte müşaan mutasarrıf olanlar 
hissci çayiaları nisbetinde vergi ile mükellef olurlar. Vefat 
etmiş bir şalısım üzerindeki müsakkafat tapu idaresince 
mukayyet bir taksim muamelesi icra o olunmadıkça 
veyahut varisleri kâmilen ve kısmen kendilerini hukuku 
irsiyeden ıskat eylemedikçe. henüz taksim edilmemiş. 
emlâkten madut olup haklarında birinci fıkra mucibince 
muamele olunacaktır. 
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Sayfa : 753 


Z MADDE 3 — Ticaretgâl olarak istimal edilen müsak- 
i kafat ile arsalardan ve sükna olmak üzre tamamen 
veya kısmen kiraya verilmiş hane ve apartımanlardan 
2 inci madde mucibince tesbit olunan kıymetler üzerinden 
binde on, meskenlerden binde beş ve kabili istifade 
olmayan arsalarla köy meskenlerinden binde dört vergi 
istifa olunur. 
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EDİP KEMAL 


KANUNLARIMIZ 


: Iv 


ÜÇÜNCÜ TABI 


1929 
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Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 4 


Ü g Tab 
1929 


Necmiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 214 


Yazar : (Derleyen: Edip Demal)| 
Cild : Bordo 
Ebadı : 

En :15 cm 


Boy :23 cm. 
Sayfa Adedi : 1270 


184 


| 
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Sayfa : 6 


MADDE 6 — | Muaddel | Gümrük hattından bilimrar 
Türkiyeye ithal olunau eşyadan Tarife kanununa tevfikan 
gümrük resmi istifa edilir. Yalnız kanunen resimden muaf 
olanlar bundan müstesnadır. 


Sayfa : 7 


! MADDE 10 — Gümrük idaresi bir geminin limana 

: vürudunü müteakıp o gemiye memurini malısusa izanı 

i ve irkâp etmek ve iadelhace ambar kapaklarını mühürle- 
mek hakkını haizdir. Gümrük idaresi tarafından bir gemi 

1 muayenei iptidaiyeye tâbi tutülmadan evel gemi gümrü- 

İ gün müsaadesi olmaksızın ne sahile yanaşabilir, ne 
hudut teşkil eden nehirlerden geçebilir; nede kara ile 
veya diğer sefain ile ihtilât eyleyebilir. Sefnini harbiye 
bu kuyuttan müstesnadır . 


MADDE 11 — Sefain, naklettikleri eşyayı ticariyenin 
vâsıl oldukları (limanlarda çıkarılması lüzim gelenleri 
tamamen ihraç veya aktarma edilmedikçe veyahut 
gümrük idaresinden tahriren ruhsat almadıkça, o liman- 

? dan diğer eşya kabul edemezler. 


Sayja : 12 
ÜÇÜNCÜ FASIL 
Beyanname 


MADDE 32 — | Muaddel | — Muamelei rüsumiyeye 
tâbi her wal için sahibi, gümrüğe evel emirde beyanname 
ıtasına mecburdur. Bu beyannamenin tarz ve şekli ve 
muhteviyatı gümrük mizamnamesinin tarifatına muvafık 
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Ancak yolcuların beraberindeki resme tâbi ve gayritâbi 


Sayfa : 13 
13 


iktifa edilir. Fakat mecmnu rüsumu 50 lirayı tecavüz 


eden bu kabil eşya için her halde beyanname tanzimi 
lâzımdır. 


DÖRDUCÜ FASIL 
Ambar ve Anlerepo 


MADDE 34 — | Munddel | Memaliki ccnebiyeden gelen 
eşya veya doğrudan doğruya gümrük idaresine ait ambar 
veya anterepolara veyahut gümrük idâresinin müsaadesile 
tesis olunan anterepolara vaz'olunur. Türkiye limanlarından 
gelen eşya yalnız gümrük ambarlarına kabul edilir. Kabili 
iştial ve infilâk mevat ile bozulup çürüyecek veya kup ve 
civarında bulunan eşyaya mazarrat iras edebilecek olan 
eşya anterepoya kabul olunmaz. Kabili iştial ve infilâk 
mevaddın gümrük ambarlarına dahi ithali memnudur. 
Hacimleri ve nevileri itibarile ambar ve aaterepolara 
ithali gümrük idaresinde esiz görülmeyen ( oşyanın 
muameleleri (o ashabının mes'uliyetleri tahtında gümrük 
idaresi tarafından irae olunacak mahalde icra olunur. 


MADDE 35 — |Munaddel) Gümrüklere gelen eşyay. 
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ticariye (oambarlarında bir seneden ve yolcu eşyası üç 
sydan ziyade bırakılamaz. Anterepolara ithal olunuu 
. eşya için müddet azami üç sene ahvali fevkalâdede bu 
i müddetler İcra Vekilleri Heyeti kararile temdit olunabilir. 


Sayfa : 15 


MADDE 40—Maddei sabıkada muharrer arzıye ücuraı 
hiç bir vakit malın kıymetinin nısfını tecavüz edemez . 


Sayfa : 19 


SEKİZİNCİ FASIL 
Münakalâhı dahiliye 


MADDE 56 — | Muaddel | Türkiye mahsulât ve 
mamulâtı ile gümrük resmi alınmış olan ecnebi eşyası bir 
Türk limanından diğerine deniz veya nehir tarikile nakl- 
olunur ise beraberinde mahreç limanından verilmiş bir 
vesika bulunmak şartile gümrük resminden müstesnadır. 
İşbu eşya esbabı mücbire sevkile bir ecnebi memleketine 
uğrayarak gelirse, gümrük nizamnamesinde tayin olunan 

z geraite muvafık olduğu takdirde, ithalât resmine tâbi 
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DOKUZUNCU FASIL 
Ihracat 


MADDE 57 — Memaliki ecnebiyeye ihraç olunacak eşya 
gümrüğe usulü dairesinde beyannamesi ita ve gümrükçe 
muayene ve muamelesi ifa olunduktan sonra imrar olunur. 

> İ Yolcuların beraberinde eşyayı zatiye ile kıymetsiz numu- 
nelik eşya için beyanname talep olunmayıp ashabının 
ifadei şifahiyesile iktifa edilir. 


Sayfa : 22 


MADDE 64 — | Muaddel | Türkiyeye ithal veya Türki- 
yeden ihraç veya transit ve aktarma suretile imrar olun- 
ması memnu olan 
etmek veya buna 
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EDİP KEMAL 


- KANUNLARIMIZ 
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Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 6 
Üçüncü Tab 
1929 


Necmiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 214 


Yazar : (Derleyen: Edip Kemal) 
Cild : Bordo 
Ebadı 

En :15cm 


Boy :23 cm. 
Sayfa Adedi : 922 * 193 
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ASKERLİK MÜKELLEFİYETİ KANUNU (s) 
| 21 haziran 927 | 


Kanun numarası : 1111 


MADDE 1 — Türkiye Cümhuriyeti tebaası olan her 
erkek, işbu kanun muçibince askerlik yapmağa mecburdur. 
Neferden zabit vekiline i ar olanlara efratdenir. 


MADDE 2 — Askerlik , ber erkeğin esas nüfus 
kütüğünde yazılı ve olan yaşına göredir , ve 
yirmi irdiği yüsenisinin bizitci gününden 
birinci gününde bitmek üzre en çok yirmi altı, #çne sürer. 
Yerli nüfus kütüklerinin birinde yazılı olmayan kimselerin 
yabancı kütükleri, yerli kütükleri gibi sayılır . Muhacirlerin 
askerlik çağlarının başlangıcı, keldikleri senede nüfus kü- 
tüklerine geçen yaşlarına ve bu esasa göre hesap olunur. 
Geldikleri sene kânunusanisinde henüz yirmi iki yaşını 
bitirmemiş olanlar muvazzaf hizmeti yapmağa borçlu tutulur. 
Fakat işbu hizmetleri madde 35 veçhile iki sene müddetle 
tehir edilir . Daha büyük yaşta bulunanlar kendi yaşlıları- 
nin buludukları sınıfa geçirilir . Bu gibilerin kütüğe yazıl - 
malarının geçikmiş olması , geldikleri zemana ve yaşlarına 
göre başlayacak olan askerlik çağlarını geçikdiremez - 
Diğer hükümet tebaasından iken mülteci olarak veya 
hükümetin tebaalığını terkederek gelip Türk tebaası olarak 
kabul olunanlar dahi muhacirler gibi askerlik yapmağa 
borçludurlar . (Muhacir sıfatile kabul edilenler hakkında 1507 
numaralı kanuna boktnız | 


başlayarak kırk altı, yaşına girdiği na m 
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Sayfa : 400 


MADDE 3 — Askerlik çağı , yoklama devri , muvazzaf- 
lık , ve ihtiyat olmak üzre üç devreye ayrılır . 


MADDE 4 — Yoklama devri askerlik çağının başlangı- 
cından kıt'aya duhulüne kadardır . Yoklama devrinde 
e 


— Tl Resmi Gazte — Numara: 631 


Sayfa : 401 
401 


bulunup sekizinci madde mucibince askere istenmesi zamanı 


gelmemiş olanlara on dokuz aşın. bulunanlar ancak 
. seferberlik o zemanlarında Mülalaei Milliye Vekâletinin 
istemesi ve Heyeti Vekilenin kabul ve Reisicümhurun da 
tasdik eylemesile yalnız sıhhi muayeneleri yapılarak askere 
-alınabilirler . Bu suretle askere alınanlar, kanunen alınma- 
m gelen güne kadar yapacakları askerliği ordu 


ihtiyacatı için o sene toplanacak askerin azlığına, çokluğuna 
göre Müdafaai Milliye Vekâleti ya muvazzaf hizmetlerine 
karşılık tutar veya askerlik çağlarının sonundan iki kat 
indirir . 
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KANUNLARIMIZ 
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Edip Kemal 


KANUNLARIMIZ 


CİLT 7 
Üçüncü Tab 
1934 


Necmiiistikbal Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 214 
Yazar : (Derleyen: Edip Kemal) 
Cild : Bordo 
Ebadı : 
En :15cm 
Boy :23 cm. 
Sayfa Adedi : 1214 
nz : gi 
194 


mk kaz a 
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Sayfa : 693 


Tek başına fubuş icra edilen evlerin 
açılına şartları 


1 — Açılma şartları 


Sıhhi şartlar ve mıntaka : 
MADDE 60 — 44, 45, 46 ıncı madde hükümleri tek basına 
fuhuş icra edilen evler hakkına da caridir. 


Müracrat usulü re tahkikat : 

MADDE 61 — Tek başına fuhuş evi açmak istiyenler 
bu nizamaamenin 4$ inci ve « F, D>» fıkraları hariç olmak 
üzere 49 uncu ve 50 inci maddeler hükmüne tübidir. 


Tek başına fuhuş evi "işletenlerin mükellefiyeti : 

MADDE 62 — 18 inci maddede zikredilen kadınlar 
ikametgâblarını değiştirmek istedikleri zaman keyfiyeti ve 
“geçecekleri evi nihayet bir halta evvel mahallenin merbut 
olduğu polis mevkiine yazı ile haber vermekle mükelleftirler - 

Polin mevxileri bu ihbar derakap ait olduğu ahlâk zabı- 
tasına veya bu vazileyi gören memurlara tevdia mecburdurlar. 
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İCRA VE İFLÂS KANUNU 
ŞERHİ VE ESASLARI 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 565 


Yazar :-— 

Cild : Vişne 

Ebadı 
En : 16.6 cm. 
Boy :24.4 cm. 


Sayfa Adedi :270 


198 


mn kı 
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, 
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Sayfa : 12 


$ 2-İcranın tarzları 


Alacakların cebri surette icrası muhtelif tarzda olabilir. 
Ve kanunun tefrikine ve tarihi tekâmül ve inkişafa uygun olmak 
üzere her iki sistem yani hususi icra (Spezialexekullon), (haciz) 
ve umumi icra (Generalexkutlon) iflâs sistemleri yekdiğerinden 


luara yarar. : 

Cebri icranın her iki tarzı İsviçre hukukuna göre hususi 
teşkilât tararından kendine mahsus usuller altında borç için 
takıp suretile yapılır ve alacaklının talebi üzerine bir ödeme 
emrile başlar ye haciz veya iflâs yolliç devam eder. İkinci halde 
iflâs açılırsa alâkası olanların hukuki münasebetlerinde iflâsa 
mmuvealik maddi (esas) hukuk noktasından katl bir tebeddül 


Sayfa : 13 


Mevcut bir hadisede icranın devamı, hususi yahut umumi 
icra yollle mi olacağı mes'elesi her iki sistemi nazara almış olan 
kanuna göre borçlunun şahsi itibarile halledilmek lâzımdır. 
Akti! veya passirinin ekseriya büyük miktaraa olması itibarile 
tüccarlar. için umumi icra en iyi bir tarzdır. Diğer borçlular 
için ise hususi icra yoluna gidilir. Borçlular et 
emin bir kiriteryum - kıstas - İle tatbik edebilmek için kanun 
ticaret sicillerini esas ıttınaz etmiştir. Yani 39 'T. 31 inci madde- 
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Sayfa : 13 


deki sıfatlardan birini haz olarak ticaret siciline kayıt edilmiş 
olan Dir kimseyi (2) (ve yalnız gayrı mustaklı vaziyette bulunan 
meselâ prokürist değil) kaldeten iflâs yolile takibe tabi tut- 
muştur (3). Diğer borçlulara karşı da kaideten haciz yolunu 
açmıştır, Madde 39, 42 T. 31, 34 


Sayfa : 14 


Hukuku gmmeden doğan (vergi, resim, para cezası gibi) 


alacaklar hakkında takip dalma h 

rehnin paraya çevrilmesi suretile) olur. Velev ki borçlu haddi 
zatında gene iflâs takibine tabi bulunsun. Madde 43 T. 35 
bakınız. 
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İktisat Vekâleti 
Sanayi Tetkik Heyeti 
| Dinci 
5 YILLIK 
SANAYİ PLÂNI 
Proje halinde hazırlanmıştır 
1936 
Başvekâlet Matbaası 
Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 1 


Envanter No : 441 
Hazırlayan (: İktisat Vekâleti Sanayi Tetkik Heyeti 


Cild : Bordo 

Ebadı i 
En :16 cm. 
Boy :23 cm. 


Sayfa Adedi : XLIl * 394 


Ön Söz 


İkinci beş yıllık sanayi planının esas ve mevzularını tespit ve 
tetkik etmek üzere çağırılan Sanayi kongresi 20/1/1936 tarihin- 
de İktisat Vekâleti konferans salonunda toplanmıştır. 

Kongreye gelen Devlet adamları ve mütehasısların ad ve 
sanları (1) sayılı cetvelde yazılıdır. 

Kongre, İklisat Vekili Celâl Bayar tarafından XXV. say- 
tada ayrıca basılan bir nutukla açıkdıktan sonra çalışma pru- 
gramının tesbitine geçilmiş. muhtelif sanayi mevzularının ilk 
etütlerini yaparak kongreye vermek üzere, encümenler tayin 
edilmiştir. v 

Bu encümenlerin hazırladıkları umumi raporlar 24/1/1936 
tarihinde açılan ikinci toplantıda okunarak münakaşa edilmiş 
ve ikinci beş yıllık sanayi planı projesine alınması düşünülmek 
üzere daha esaslıca etütleri muvafık görülenler ayrılmış ve bu 
wmevzuların tetkiklerini yapacak raportörler seçilerek kongre, 
reisin muvaltakiyet temenni eden sözlerile kapanmışlır. 

Böylece hazırlanan etüt raporları İktisat Vekâletince son 
şekillerine sokulmuş ve aşağıda görüleceği üzere, ikinci beş 
yıllık sanayi planı projesi olarak basılmıştır. Teklif edilen sanayi 
kolları. tahsisi istenilen paralar ve bu yeni sanayi kollanmu 
memlekette uyandıracağı sosyal ve ekonomik hareketlerle ya- 
ratacagı iş hacıni (li) sayılı cetvelde toplu olarak yazılmış ve 
her sanayi kolunun kurulacağı yerler, ilişik haritalar üzerinde 
gösterlimişlir. 


Sanayi politikamızın planlaşmasında ilk salhayı teşmi eden 
Birinci beş yıllık sanayi planının tatbikatı, normal şekilde 
ilerlemektedir. Bu halin verdiği itimat ve görülen zaruretler, ikin- 
ci beş yıllık sanayi planının da şimdiden hazırlanmasını lüzumlu 
kılmıştır. 

Birinci beş yıllık sanayi planına giren sanayi ve yerleri 
şunlardır: 
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! - Kimya sanayii 
4) Suni ipek (Geml kp 
b) Semikok (Zonguldak) 
«) Gülyağı (isparta) 
4) Hamızı kibrit (İzmit) 
«) Süper foslat (İzmit) 
1) Klor ve sut kostik (İzmit) 


© Sayfa: xvii 


W Bunlardan Bakırköy ve Kayserideki pamuk mensucat, Gem: 
- likteki suni ipek, Ispartadaki gülyağı, Zonguldaktaki semikok, 
Paşabahçedeki cam ve şişe, İzmitteki kâğıt, Keçiburludaki kü- 
kürt, Bodrumdaki süngercilik işleri görülmüştür. Bursadaki me- 
rinos, Ereğli ve Nazillideki pamuk mensucat fabrikaları kurul- 
makta, Karabükteki demir, İzmitteki selüloz, klor ve sut kostik, 


hamızı kibrit ve süper fosfat, Iğdırdaki pamuk ipliği, Kasta- 
monudaki kendir ve Külahyadaki porselen, ve cimento sanaylı 
etüt edilmektedir. 


Birinci beş yıllık sanayi planının mümeyyız vasıfları şoyle 
hülâsa edilebilir: 

1 - Esas ham maddeleri memlekette yetişen veya şimdilik 
yetişmemekle beraber kısa bir zamanda dahilde temini mümkün 
görülen sanayi kolları ele alınmıştır. 


2 - Bunlar büyük sermaye ve teknik kuvvete ihtiyaç gös- 
teren sanayiden olduklarından, tesisleri Devlete veya milli mü- 
esseselere bırakılmıştır. Bu sanayimiz ziraat sahasında da 
muvazi bir faaliyet zemini yaratacaktır. 

3 - Kurulmasına karar verilen sanayiin istihsal kapasitesi 


memleket ihtiyaç ve istihlâkile mütenasiptir. (Kükürt, gülyağı 
ve süngerden başka) 
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Sayfa : 7 


Yatağın şekli ve cevher miktarı: 

En büyüğü 350 m7, yekünu 1050 m? maktaında 
NW istikametinde aligng iki muvazi tesbih teşkil 
eden 8 adese. 


Beher metre irtifaa tekabül eden cevher ihtiyatı 
4.200 t, mümkün mevcut 110.000 t. 


Sayfa : 13 


Ozaman şimdi ham olarak ihraç etmekte 
olduğumuz cevheri bir kaç misli kiymetlendirmiş 
olarak satmak suretile memleketle mühim bir iş 
hacmi yaratmış ve şimdikinden daha çok nisbetle 
döviz ithalini temin etmiş olmakla kalmıyacak, ir 


fakat aynı zamanda dünya krom ve krom mamülleri 
istihsalâtı umumiyesi üzerinde de hâkimiyetimizi 
kuyvetle tesis eylemiş bulunacağız. 


Sayfa : 104 


X Orman idaresinin verdiği malümata göre Tür- 
kiye ormanlarının vüsatı 


Korular 34 600 Km? ve 
Baltalıklar 53 600 , olmak üzere 


88 200 Km? olup toprak mesahası- 
nın İİ,5 “e i kadardır. Ormanlı kısmın nufusu 
7 ınilyon, ormansız kısmın nufusuda 6,5 milyonu 
köylerde ve 2,8 milyonu kasaba ve şehislerde ol- 
mak üzere 9,3 milyondur. 


| > 
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Sayfa : 105 


Ormanlarımızın faydalarını, yağmur, kuraklık, 
feyezan, iklim ve dolayısile halkın sıhhatı, iktisadi 
refahı, ve küllür seviyesi üzerine olan eyi tesirlerini 
taktir etmekle hepimiz müttefikiz. Fakat ormanla- 
nımız eyi korunmak ve bakılmak şartile ağaçlarının 
kemmiyet ve keyfivetlerine hiç halel gelmeden, hiç 
olmazsa orman sahalarındaki nufusun yakacak ihti- 
yaçlarının en büyük bir kısmını ,fatmin etmelidir. 
En tabii şekil de bu olduğu gibi, ormanlardan usu- 
lüne göre muavyen zamanlarda ve muayyen mik- 
tarda odun ve kereste çıkarılması da orman vücudu 
için zararlı değil belki faydalı ve lüzumlu bir ope 
rasiyondur. Bunu tebarüz ettiren bir orman muh- 
tırası ayrıca basılarak takdim kılınmıştır. İşte bu 
düşüncelerden dolayı burada ihtiyacı tetkik edile- 
cek halk kitlesi daha ziyade ormansız sahalarda 
yaşayanlardır. o Buralardaki köylerin dağınıklığı, 
birbirlerine olan uzaklığı, yolsuzluk, köylerdeki 

19) 17 milyon m8 odun p (o 0.75 hesabile 13 milyon ton 
kabul edilmiştir 

Sayfa : 106 


nufus kesafetinin azlığı ve köylülerimizin mali du- 
rumlarının müsaadesizliği ve daha bazı amiller 
-göz “önünde bulunduruldukta, bu ormansız 

halkının muhtaç olduğu kömürü müstehlikin aya 
gma Kadar gölürmek, bu sanayi planının tatbik 
Tçin düşünülen beş yıl gibi kısa bir müddette kabil 


ölamıyacağı açıktır. Bu itibarla köy halkının ancak 
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Sayfa : 106 


“ZU e Kâdarını kömür müstekliki sınıfına katıyoruz; 
hatta bu nisbet bile çoksa da, öte taraftan ormanlı 
kısmın kasaba ve şehirlerindeki 1,2 milyonluk bir 
kitlenin de bazısı kömür kullanabileceğinden ,kömür 
yakabilecek halkın sayısı 4 milyon kadar tahmin 
olunabilir 


Sayfa : 107 
, (Td 

Üçüncü bir sınıf Bims ise suyu ve külü 
çok ve bünyesi haşebflir. Kühtahyada Seyit Ömer, 
Balyada Mancılık ve İstanbulda Ağaçlı bu sınıfa 
girerler. Yapılan tecrübelere göre bunlardan briket 
imali mümkün olmadığı gibi küllerinin çokluğundan 
kurutulup sevk edilmeleri bile bahse mevzu olamaz; 
ancak mahalinde kazanlar altında ve bilhassa elek- 
trik istihsalinde kullanılmaları düşünülebilir. 


Sayfa : 292 


Ns. Kurulma zamanı: 


Ham maddesini demir fabrikasından alacak 
olan konbinemizi demir fabrikasının tecrübe dev- 
resini geçirerek muntazam faaliyete başladığı za- 
manda işletmek üzere tertibat alınması muvafık 
olacaktır. 
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Aşağıda, emniyet materyelerine teallük eden 
ıslahattan (o hangilerinin (o müstacel olduğu ve 


hangilerinin plâna girmesi icab ettiği tafsilen arze- 
dilecektir. 


A Azzaman evvel Pire ve Iskenderiyeye çalışmak 
suretile hariçle de alâkadar bulunan bu müessesenin, 
vapur noksanı yüzünden bu servisini tatil etmesi 
dolayısile memleketimizde, harice muntazam servis 
yapan deniz nakliyat müesseseleri kalmamıştır. 
Gayrı muntazam (Tramp) şilepçiliği ile meşgul bu- 
lunan bir iki hususi teşekkül, çok fazla kapitale ih- 


tiyaç gösteren muntazam şilep servisleri tesis ede- 
memektedirler. 


Sayfa : 344 


NI — Liman Materyeli 


Iktısat Vekâleline terettüp eden liman işlerimizi 
dört kısma ayırabiliriz: 
A) İstanbul limanı inşaat ve tesisatı, 
B) İzmir limanı tesisatı, 
C) Mühim limanlarımızdan bazılarının taranması, 
D) Mühim limanlarımızdan bazılarına palamar 
şamandırası atılması 
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B.E.lts.X.Ş 


Bir askerin 
düşünümleri 


Yazan : Türkçeye çeviren : 
jeneral Cebelibereket Meb'usu 
fon Zeki Mütekait Ferik 
Halil oğlu 
Nucl 
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Ankara 
Büyük erkânıharbiye 
Matbaası 


1929 
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B.E.Rs.X.Ş. 
yi BİR ASKERİN 
DÜŞÜNÜMLERİ 
Yazan Türkçeye Çeviren 
Jeneral Cebelibereket Meb'usu 
Fon Zekt Mütekait Ferik 
Halil oğlu Naci 
N Ankara 
Büyük Erkanıharbiye Matbaası 
1929 
Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 7 
Envanter No : 763 
Yazar : Jeneral Fon Zekt (Çev: Naci (Eldeniz) 
Cild : Vişne Çürüğü 
Ebadı : 
En :16 cm. 
Boy :24 cm. 
Sayfa Adedi :88 a 
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Harbi besle. 
mek için yani ikmal işleri için ne eşhas, ne malzemece kâfi tedbir - , 
sazırlanmamış ve bunun merbut ve mütevakkıf olduğu iktmadi Z,£: z 


hususunda bir şey yapılmamıştı. Valter Ratenavın b 
wk görüşüne ve Harbiye Nazırı Falkenhaynın yakın tedbirine fin 
sedyun ve müteşekkiriz ki, hiç olmazsa harp patladıktan sonra, ti) 
iktisadi mukavemet için elzem tedbirler yapıldı. Her şey kavi ve 
«ri bir ilk darbe ümidine istinat ettirilmişti. vaktiyle Şliflen 
sarafından bile yeni bir Yedi sene harbi imkânı ihtar edilmis ol. 
masına FAğmen, 


Sayfa : 37 

Harp tecrübelerinden başlıca hükümetlerin kendi ordu teşki- 
latları için çıkarımlarına iptida bir wöz atalım. ordu teşkilatları 
<sraiti sulhiye ile tesbit edilmis olan hukümetler tabii hariç. 
Amerika ile İngiltere. esas itibarile, harpten evvelki tertiplerine 
yani küçük ve çevrim çevrimi kabil hazar ordularına dönmüş- 


herdir, Amerika, yalınız iktisadi aslerhozliğini »c, genslikin. maker 
Jik, terhiygaini sühim, dozucada Samlaştırdı. İngiltere kuvvetli 
hir hava raptı, Fransa ordu teşkilatını yeniden 
kurmak o gayreiniedir. bı yeni kuruluşun temsil çizgileri, tak- 
rihen harp kuvvetinde bulunacak yani az zaman, içinde tamamçn 
istihdama hazır. *bir, hale gelebilecek, bir. hazeri orun yapmak. 
ve tutmak bir de umumi askerlik  mükellefiyetinden 
çâmil hir surette ietifade “mek. vani çok ihtiyatlar. hazırlamak 
keyfiyetlerinden — ibarettir. Bir taraftan hazar omevcudunu çok 
yükseltmeksizin, silah kullananilen bütün gençlerin talim ve 
terbiyesi mümkün olmak için erlik, müddeti çok kısaltılmış. 
Aiğer taraftan rızalarıyla uzunca müjdet ordu hizmetinde kala. 
vak efrat muktarımı artırmakla. istihdama amade hazar ordununun 
kıymetinin yükselmesine çalışılmıştır. Jktınat meferherliği xe. 
gençliğin askerlik terbiyesi mükemmeliyetle ihzar edilmiştir 
renkli askerin celbi kezalik. Fransızların kuvvetli ve heran 
hazır hava donanması da dikkata şayandır. İtalya öyle görüni- 
yorki Başini Milis vasılasile meslek ordusuna yardım etmeği 
hesap ediyor ve gençlerin askerlik ve Faşistlik terbiyçsine fev. 
kalâde itina ve himmetler sarfediyor. 
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Kusya, henüz bir çok müşkülat ve mevantt olmakla beraber 
muhakkak yükselmede olmak üzre, kullanılmağa daima hasır 
ve kendi emniyetinin ibtiyacile mütenasip bir hazar ordusu, 
yapmağa ve Milis sistemile de «ilah kullanabilen yığınlarını 
yoluna koymağa ikdam ediyor. Veni teşkil edilen Polonya, Çe- 
koslovakya, Yugoslavya ordularında, sureti unuwmniyede harpten 
evvelki umumi askerlik mükelletiyeti sistemi cari olmak üzre, 
silah altı. müddetinin, küçültüldüğünü ve çayiyei ihtiyacile 
“mütenasip ha hazar orduları bulundurulduğunu görüyoruz. 

Şu hallere nazaran, harp tecrübelerinin filiyatta kiymetlen- 
dirilmesi yani tatbik ve istifade salınsına nakledilmesi, harpcen 
evvelki esas kaidelerde yüksek değişmeler yapmamış yibi görü- 
niyor; lâkin yeni noktai nazarlar meydana gelmeğe de bayla- 
ımıştır. Umumi iktisat vaziyeti bütün devletleri, teslihat masraf. 
larının tahdidin: düşünmeğe yani teslihatin en pahalısı olan 
uzun hizmetli ve bol techizatlı büyük haxar ordularını küçült 

meğç ve milletin erkek iş kuvvetinin a askerlik dolayisile “gayri 
müsmir surette işğalini, de mümkün “olduğu “kadar araltmağa 
mecbur ediyor. a 

Şimdiki umumi politika vaziyetine nazaran, bu mecburiyet. 
lere taaruz eden iki hal vardır; biri her. hangi bir düşmeme 
baskınına karşı, elde amade bir hazar ort ordusu vasıtasıla, | 
heran tahtı emniyette hilmek ihtiyacı; diğeri vuku vukuu 
bir varlık mücadelesi için inilletçe dayanmağa lam hazırlık- 
Tarı y ları yaparak mücehhez ve müsellah bulunmak hususunda | bütün 
hur devletlerin hep birbirinin. aya olan cniel & e “ialebiğir. 
Terki teslihat müzakerelerinden in'ikân eden umnmi sulh ihti. 
yacı samimi İse, iki noktai telaki yözde tutulmak şartıla şim- 
diki askeri teşkilatlarda telifi yayri mümkün muşkulat bulunmaz. 
Bu noktasi telakilerin biri, kuvvetli yani çok kuvvetli ve her 
an istihdama hazır yahut istihdamı için azzamanda ikmal ve 
ihzarı kabil hazar orduların gurur ve icraya en başlıca asik ve 
binanaleyh sulh için asıl tehlikeli bir tehdit teşkil etikleri; 
digeri vasi mikyasta da olsa bir millet muharebesi hasırlıkları 
nm yukarki veçhile osln hazari ordulara nisbetle çok gaha gi- 
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Sayfa “iğ 
Bi? askerin düşünümleri 39 


yade müdafaa çişnesi taşıdıkları noktalarıdır. Müdafaa hazırlık. 
larının derecesi de bir devletin kendi komşusu tarafından teh. 
dit olunduğu veyahut tehdit olunıyor hissinde'bulunduğu nisbete 
tabidir. Terki tenlihat henaplarına bu tehdit olunma hissini nis- 
beti erkam ile sakmıak mümkün değildir: İşe yarayacak ve 
karşılıklı mahsupluklara müsait olacak. yalnız istihdama amade 
kuvvetlerin erkamıdır; netskim, kuvvetlerin mefkürevi ve gayri 
kabili husul tahdit ve tenkisi gayretine nisbetle, kuvvetlerin 
tesviyesi cihetinde aulh kefilliğii esasen dalın büyüktür. Terki 
teslihat mew'elesine lesvive nokiai nazarından kınaca temas etmiş 
olduk. 

Harp meflumunda insanla, malzeme arasında. bir yara gir 
lidir, Kılıca karşı kalkan, tahrip danesine kaşı beton sundurma, 
gaze karşı maske icat olunuyor. Harpler mevcut oldukça yarış 
höyle devam edecektir: taarrnz silahı faik O hulunur, müdafaa 
kendini ona uyduruncava kadar. Fen ve aliyat her iki taraftada 
çalışıyor. Onun için malzemenin insani galehesinden balset- 
mek tamamen hatadır. Malzeme bizzat insana değil, inaanlar 
vığınına galehe e etmiştir ve bizzat imana hiç bir. vakit. galebe 
edemeyecektir, çünkü malzçığe ancak. insan .elinde can. kazanır, 

Malzemenin insanlar yığınına galebe etmesinde kusur, bare- 
ketsiz ve hemen hemen müdafaasız insan yığınını şuursuz mal 
zemenin tesirine arzetmektedir.  Muhariplerin yığınını ne kadar 
artırırsak, malzemenin zaferi o kadar emindir. çünkü malzeme. 
nin hudutları en zengin insan menbalorından hile daha geniş 
tir. Şu halde yalnız, insan fikrinin malzeme ile musaraası ka. 
liyor. Pen ve âliyyat ne katar tevensü ederse, icat ve vasıtala. 
rını ordur hizmetine ne kadar çok' verebilime, onlardan istifade 
edecek askere © nishette çok himmet ve vazifeler terettüp ettirir. 
Her kim valnız bir fikre olsun malik bulunıyorsa ki, şimdiki 
bir topçunun ateşini idare etmek için fenni ve Âli ne kadar 
hilgilere, İtina ile yetiştirilmiş mütehaaınlar tarafından kullanı. 
lacak ne kadar muhtelif setlere, terbiyeli ve inzibatlı ne kadar 
fikir kuvvetlerine ihtivaç vardır, o kimse elbet teslim eder ki, 
wçar bir talim ve terbiye ile yetiştirilmiş hir kıt'a ve askerde 


213 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Bir Askerin Düşünümleri 


Sa yfa :4 
40 Asri ordular 


bu şeraitin lüzumu kadar Husulü mümkün olamaz ve binden 
leyh böyle bir kıt'a ve asker hasım tarafında bulunacak ax 
miktarda talimli ve mümartssli tenci ve aletçilere karşı en acı 
manasile top yeminden ibarettir. Fakat bu kıt'a ve asker o 
lenci ve aletçiler karşısında hiç bulunmazsa ne olur? İlimle 
idare olunan malzeme karşmına hiç bir canlı hedef kendini 
arzetmezse ne olur? Düşman menileketinin yok edilmesi, 
düşman ordusunun yok. lee elen harp san'atının en yük? 
sek kanunudur, gerçi bazan başka türlü görünüyorsa. Malzeme 
canlı ve ölümlü insan yığınına karşı tefevvuka maliktir, fakat 
canl ve ölümsüz insan fikrine karşı tefevvuka malik değildir. 
“Rim “buğünkü harp  aliyatından bahsederne en evvel uçma 
silahını düşünür; bu silah umumi harp esnasında ve daha ziyade 
ancak harpten gonra, tam kimetle bir hemşire olarak, kara ve 
deniz silahlarının hizasına yirdi, fakat harbin «was kanunlarım 
değiştirmeksizin. Bu girişle vakıa asker için ve askerin ittifakında 
bulunan fenci için hususi şartları haiz, bösbülün veni bir su 
harebe meydanı hasıl oluyor. Hükümeiy kavvei urakaavemet 
merkezlerine , havadan  taaruz iykân olumeuudan yani askeri 
kuvvet menbayın hu gün daha kolaylıkla xe 
kara ore ordularına artık lüzum kalmaslığı netiç sini çikarınak vak 
sızdır.. sızdır... Bark şundan ibarettir ki, Me katlar yalnız kama ve 
denizde muharebe edildiği halde, şimdi havada da muharebe 
edilecek ve katiyet nimel Çok kerre sannolunıyor ki ki, 
şimdi muharebe, askerin üzerinden uçarak, büresunda veyahut 
tenygühinda oturan sivile teveccüh edecektir. Filhakika arka di- 
yara (Hinterlanda), gayri mükellefe karşı harp da yeni bir şey 
sayılmaz; milletleri, medeniyetleri yok etmiş olan pek cwki mi- 
sallerden sarfı nazar, yalnız otuz sene harbını, Türk akınlarını, 
Heidelbergi düşünmemiz bunun yeni olınayacağını göstermeğe 
kâfidir. Gerçi arka diyara havadan taarruzun, hususile yazla 
böyle bir taarruzun tehlikelerini ve korkunçluklarını inkâr et- 
mek yahut hafif göstermeğe çalışmak abes ve hafiflik olur; 
ancak, bu taarruz yeni muharebe meydanına eski tehlikelerin 
ve eski ihtimallerin bir aynını daba getirmekten başka bir şey 
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Sayfa : 41 


Bir askerin düşünümleri 41 


yapmıyor. Filt müdafaa yine hava silahına döşer; hava silahı, 
en eyi mukabil tesir olarak, taarruzu düşman memleketine nak- 
letmeğe yahut hiç olmazsa mutaarrızı yok etmeğe çalışır. 
Yalnız, bu nevi harp tehlikesine karşı yeni hir lüzum olmak 
üzre, şu hasıl oluyor ki, memleketin havat merkezlerinin ma- 
hallen emniyeti vaktile tesis edilsin; pahalı ve müziç bir key. 
fiyet. Fanl hava müdafaası bize hasbelmuahede memnu olduğu 
İlde, bu mahallen hıfz emniyet tesisi hususunca Almanyada 
hiç ama hiç bir şey yapılmamakta olması anlaşılmaz hir haldir 
ve cevahı verilemez bir meseledir. 

Teslihatın şimdiki bulunumu hakkında yapdığımız bu kısa 
tetkiklerden sonra gelecekte bir harbiri cereyanı nasıl olacağını 
tasavvur ve tasvir etmeği tecrübe edelim; lâkin iki şeyi nazar. 
dan bırakmıyarak: Biri burada tasvir olunacak geleceğe ait inki- 
şafa henüz cari telâkkiler ve hazırlamaların pekax uydurulmuş 
olması; digeri, gelecek harbin burma askeri noktai nazardan 
ihtimali tasvir olunacak suretten büsbütün başka bir surettede 
ceryan edebileceğidir. 

suyle 


Harp iki U ğ J birbiri 
başlayacaktır, çünkü hava donanmaları en çabuk hazırlanıp düş- 
mana en çabuk atılabilen kuvvetlerdir.. Bu düşman iptidaen has. 
un büyük şehirleri ve kuvvet menbaları değil, hasmın hava 
kuvvetleridir; bu kuvvetlerin yenilmesinden sonradır ki, taarruz 
diger hedeflere teveccüheder. İki taraf hava kuvvetlerinin tak. 
riben muadil ve müsavi olması halinde, kat'iyet çabuk hasıl 
olmaz, her nekadar bir taraf diyer tarafı müdafaa vaziyetine 
sokahilir ve binacnaleyh taarruzdan vaz geçmeğe mecbur ede- 
bilirse de. Faik mütaarrızın maddi ve manevi muvaffakiyetleri 
hasmın kuvvet menbalarından nc derece musap olur, taarruza 
uğrayanın  fiahalli - yani manevi de demek - mukavemet ve 
salabet kuvvetine tahidir. e Bilmünasebe te'kit edelim ki, bütün 
kıtnat toplanmaları da kiymetli ve kolay taarnız hedefleridir. 
İnsan ve malzeme seferberliklerinin tacizi havacı taarrusunun 
başlıca vazifelerinden biridir. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Bir Askerin Düşünümleri 
———X”—————  <.Asrkerin Düşünümleri 


, 
i 


Sayfa : 53 

Ordu kenii va. 
sifelerinc görc. hir cüzü olduğu devlet ve hükümetin birinci 
hizmetkârı bulunacaktır. Buna mukabil ordu, devletin yaşayiş ve 
oluşunda kendinin de tamamen alâkasını, düşünüldüğünü bsk. 
lemek hakkına maliktir. Ordu bütünü tecsim ve temsil eden 
hükümetin memur ve mahkümudur, hükümet bünyesinin tek tek 
kısmılarına tabi ve tali değildir. Bu mülahazalarla devletin or. 
duya karşı vazifelerine geliyoruz. Orduya mesai ve inkişalında 
ve hususi yaşayışında bünyei umumiyenin şersitile kabili telif 


olacak azami ve tam hir ssrhesti verilir. Dahilt ve harici poli; 
vikada ordunun takip ettiği askeri noktai azarlar devletin diğer 
zaruretlerile avnı derecesi ehenimiyete malik olur bu zaruretle 
askeri noktai nazarları birihirile mukavese ve takdiri i 

yüksek hükümet makamının vazifesidir. Devlet ve hükümetin 
en halin maddi ve Tikri miaali olan ordunun mahiyeti doğru, 
telakki edildiği takdirde, devlet ve hükümetin tantması gerektir, 
ki orduya nazar kendine nazar demektir, ve ordunuu kudret ve 
hürmetile devlet ve hükümetin satvet ve eslâleti durur, aksile 
düşer. Ordunun hu sureli nazari şerefe kendini mi tut. 
ması nasıl matlup inc, devlet ve hükümete de o düşer ki, orduya 
ve mümeasillerine hayatı umumiyede hakları olan mevkii versin 
ve onları higayri hak tarixlerden korusun (*) 
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288 
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—— SS STAPLAR: Atatalar Sözü 


ATALAR SÖZÜ 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 288 


Yazar : Velet İzbudak 
Cild : Kahve 
Ebadı 
En :16 cm 
Boy :23 cm. 
Sayfa Adedi :82 
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Sayfa : 3 
ÖNDÜN 


Türkü anlamak için malüm olan birçok vasıtaların birincilerinden 
sayılan tarih'ten, hattâ Türk'ün kendisinden ve lisanından ve eş'arından, 
âdatından ve âsarından ziyade bence (Atalar sözü) hepsine tercih 
olunur. Bugün birçok şahitlerin, tahkik vesilelerinin teyidine mazhar 
olmadan mücerret kitaba yazılan tarihe o kadar itibar olunmuyor. Çünkü 
bir hayli sebepler ilcasiyle tarih tahrif ediliyor. Tarih'e asılsız sözler yazı- 
yor. Atalar sözü; zaman zaman istimalden sakıt olan kelimeler ve 
tabirler değişse bile müfat ve mazmunu cihetinden tahrif kabul etmiyen 
mübarek naslardır. Çünkü hepsi tevatürle asırlardan beri atalarımızdan 


Sayfa : 4 


Osmanlılığa, Osmanlılara ait hiçbir bahis yoktur. Belki Türk hakkında 
meseller vardır. Kezalik barutu, tüfeği de bilmez; oktan, kılıçtan bah- 
seder. Ata sözlerinin sayısı (695) tir. Üstündeki (7eshil) kitabı ise 
Osmanlılık evailinde telif edilmiştir. Demek ki (Afalar sözü) kitabı 
(Teshil) in sonuna bir kadim nüshadan aynen nakledilmiştir. 
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Sayfa : 4 


Ata sözlerinin mahiyetine gelince: Bunlar şüünu hayat kadar çok 
ve karışık olduğundan onları tasnif edip te ihatah bir surette yazmak 
adeta bu bapta müdevven bir ilim vücude getiimektir. İcmaleu şunu 
söylemeli ki: Ata sözleri her evde bulunacak ve her Türk'ün okuyacağı 
mukaddes kitaptır. Zaten birçok cümleler hepimizin dilimizde dönüp 
dolaşıyor. Kudsiyeti türlü türlü sebeplerledir. Pek eskiden Türk diyarların- 
da birçok peygamberler, hakimler gelip geçmiştir. Ve bu elimizdeki ata 


e, Sayfa : 5 


sözlerinin bir kısmı onların mukaddes kitapları müfadıdır. Belki de ayni 
ayetlerdir. (Oğuz türesi) dediğimiz kanunların umdeleri de atalar sözü 
içindedir. (Zürk töresi, Türk türesi) deyip durduğumuz da bunların içinde U 


#EvGutlur, 


Sayfa : 6 


Bu kitapta bir hayli lügavi faide vardır. Birçok meselde mühim 
halis türkçe kelimeler vardır. Onları Türk Dili adlı lügat kitabıma nak- 
lettim. 

Bu kitapta servetin miyarı (100 £oyun) dur. Çünkü Akkoyunlu, Kara- 
koyunlular gibi göçebe ulus içinde yazılmıştır. Kezalik bu kitap toplandığı 
vakit henüz barut ve tüfek halka dağılmamıştı. Onun için meseller hep 
kılıçla oktan bahseder ve kılıcı harp alâtının başı olurak gösterir. «Ulu- 
beylerin kanğlısı tavşan avlar» meseli bunların (Osmanlı) ları bilme- 
diklerini gösterir. Çünkü bu mesel bilâhare «Osmanlı, tavşanı araba ile 
avlar» olmuştur. Osmanlı tarih kitaplarında bu mesel medarı fahrolarak 
görülür. Bazı meseller de Osmanlılık zamanında Türk aleyhinde medarı 
zem olmuştur. « Yoksul âlâ ata binse selâm almaz » sözü sonradan 
«Türk ata binince Bey oldum sanır, kimseyi tanımaz» şekline girmiştir. 

(Cuha) yani maskara sözü (Türk) yapılmış «Türk'e beylik vermişler 
en önce babasını asmış» şekline girmiş. Halbuki aslı «Cuhaya muhtesip- 
lik vermişler evvelâ atasın haklamışstır. Bu kitapta böyle yazar. 


Velet İzbudak 
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Kutlu gün toğışından bellüdür, 
Gi geli yayın ag - Güzün gelişi yazdan bellidir |b. 


548 - Türk iti gelicek 
Türkün lm köpeği şehre gelirse, şehirlileri taklit ederek 
farsça ürer. 


Sayfa : 65 
685 — Okuduğun Kur'an ise göneneyin dillerine | 
Faydalı birşey söyliyorsan sana canım kurban olsun.İ - 


ğ 


Sayfa : 73 
İlgezmek O: Seyahat etmek (420) X 


Sayfa : 7 


Kofered.  : BAE (7) ia - gönebler setreden gay, bei cay 
Kehel 120) 
Zek. 


: Tenbel 
: Keyf, arzu; keküm - arzum (662, 691) 
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Sayfa : 76 


Muştılamak : Tepşir etmek, müjde etmek (394) 


Sayfa : 77 


J Rez O: Sir, gizlenilen husus (529) 


Sema', raks, oyun (698) 


Hitan (255) 


Tâli; talığım - baliim, bahtım (654) 
Tamakâr (679) 


> Tanışment : Âlim, bilgin, danışment (201, 299) 
Tanlamak : Taaccüb etmek, şaşmak, şaşırmak (5) 


Sayfa : 79 


.ÜlMfe. : Asker ve saireye muayyen vakitlerde verilen maaş(307) 
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Sayfa : 80 


7 Vahdet : 


Birlik, teklik; tenhalık (551) 


Sayfa : 81 


» Xeke : Tek, münferit; yeke buzağı- bir tek buzağı (38) 


Yiğ, yeğ o: İyi, âla,müraccah, daha iyi (7, 38, 39, 58, 222, 229, 272, 
Sağ | 291, 295, 307, 398, 452, 484, 495, 530, 571, 079 601, 666) 
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DEVLET MATBAASI 
1930 
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Yurt Bilgisi Notlarından 


İNTİHAP 


İstanbul 
Devlet Matbaası 
1930 


| Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 389 


Yazar : Afet İnan 

Cild : Bordo 

Ebadı 
En :13 cm. 
Boy :19 cm. 


Sayfa Adedi :X 472 
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Sayfa : 5 
Bu intihap bilgilerinin 1. inci kısmı 
herkesçe bilinen hukuk profesörlerinin 
en yeni kitaplarından alınmış kısa 
notlardır.; İl.inci kısmı, intihap ka- 
nun ve usulümüzün kolay anlaşılır 
bir tarzda hulâsasıdır. 


Yurt Bilgisi ve Tarih Muallimi 


di 


İNTİHAP 


Refterendum tatbikatta büyük baş- 
kalıklar gösterir. 
1. Halkın vero hakkı: 
Halkın (et9) Müntehap meclisler bir kanun 
yapar ve onu kendisi tasdik 
eder. Eğer vatandaşlardan bir kısmı 
muayyen bir müddet zarfında, bu ka- 
nun hakkında, referendum talep eder- 
se, bu takdirde relerendum yapılır. 
Bu suretle halk o kanunu reddetmek 
hakkını muhafaza etmiş olur. Asıl 
manasile referendumda, kanunun hu- 
kukan tam olması için halkın tasdikı 


e 
arı 
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müddet. geçtikten .sonra vef0 hakkı 
mevzubahs. dahi. olmaz, Gi 
“Bu fikri başka suretle ifade edelim. 
Asıl manasile referendumda kanun 
ancak halkın res resmen tasdikinden Sö” 
ra rievcut ol Veto bâkkının mev- 
ee ERNİE 
Gudiyetinde, halk, muayyen bir müd- 
det zarfında resmen ademi muvafakati- 
ni göstermediği takdirde kanun mev- 
cuttur. Bundan anlaşılıyor ki, halkın 
velo hakkına malik olması, asıl refe- 
renduma nazaran daha hafif yarı tem- 
sili bir hükümet şeklidir. 


UMUMİ BİLGİLER 


' II. Halka bizatihi teşebbüs 
Halkın biza- hakkı veren sistemde referen- 
tihi teşeb- A 
büs hakkı, dJumdan daha fazla bir şey var- 
dır. Referendumda meclis hal- 
kın resmi mesaisi, müşareketi olmadan 
kanun yapamaz. Fakat, meclis, lüzum- 
lu olan herhangi bir kanunu yapma 
yabilir. Çünkü, hukukan bu hususta 
bir mecburiyeti yoktur. İşte halkın bi 
zatihi teşebbüs alel meclisi #hyayyeki” 
bir madde hakkında kanun ya ıpmağa 
mecbur eden r ir vasıtadır. wi halde, 
“bir kanun lâyihasını ın muayyen 
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Sayfa : 7 


—yalamdaşlar İaralından, imza. edilmiş. 


olması müntehap, meclisin ©. “Kanunu 
müzakere « gimeğe.... bukukan .meçbur vi 


'olmaşı için kâfidir... .-- 


Sayfa : 8 


Bi tatbikınde nazarı dikkate 
alınacak en m 
velçtimai terbiye ve tekâmül derecesidir. 


m İmhkikafe 
# FEMSİRİSEĞMET 


Biliyoruz ki, devlet, milletin ken- 7 


Temsili hü- disidir. Milleti, idare edenler de- ' 


kâmet. sidir. Çünkü, irade milletindir. 


Ancak, milletle idare e edenler.araşında . 
.hukuki münasebetler. vardır.. Bu mü- 
nasebetlen temsil fikri meydana çıkar. 
Temsil fikrini şöyle de ifade edebiliriz: 


UMUMİ BİLGİLER 


Millet, asıldır. Millet Millet işlerini idare 
edenler, onun mümessilleri olabilir Bü” 
mümessiller, millet iâmi ve hesabına 
devlet işlerini görürler. Millet, devletin 
işlerine muhtelif tarzlarda iştirak eder. 
Bilhassa, mümessilleri intihap eder. 
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Mümessil kimlerdir? 
Mümessil ve meyi uzuvlarından, kendili; 


memur salâhiyetine malik 7 
Zolan ve. bu sıfatla devleti islerini, 4007 
.gören, kimseler mümessil sıfatını haiz- 
Devlet müessesesini teşkil eden 
“bunlardır: Devlet reisi, vekiller, teşrii 


meclisler gibi; 
« 


a m Ame essillerinden 
kül eden EE “emri hükme” 
denir. 

Temsili dikeni e bahsederken 
temsili rejimin de ne olduğunu iyice 
anlamak lâzımdır. Temsili rejim met. 
humu ile temsili hükümet arasında şu 
fark vardır: 

ğ Tema iğ emi rejim tatbik olunan bir 
gemi gelek, devlet reisi ve hükü. 


milletin ini Kap © ği mümess illerden 


Sayfa : 10 


İNTİHAP 


teşekkül eder. Halbuki sadece temsili 
hükümet denildiği zaman, , bunda millet 
emniyet ve kontrol fikrile, mümessiller 
intihap eder, Fakat, devletin başında 

veraset tarikı ile gelmiş bir hükümdar . 
da bulunahilir: İngilterede olduğu gibi, 


Orada millet yalnız iki meclisten birini 
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Sayfa : 10 


intihap eder. Başlarında da kıral vardır. 


. Temsili le tamamen, mutabık. 
temsili bir devlefte i nlerin 
hepsi mün meş$i Cümhu- 
riyet idare öyledir. 


MÜNTEHİP HEYET 


Güntehip Ma mümessillerini yeğ 2 


1eyet. 

:den İ r. Bu nok- 
tada millet ile müntehip heyeti biribi- 
rine karıştırmamak mühimdir. Bir fert 
ımüntehip heyet azasından olmadığı 
halde milletin azası ve vatandaş olabilir. 

Demokrasi ve temsili rejimler mün- 
tehip heyetin terkibi ve bu heyete ait 
vazifeler noktai nazarından değişir. 

Sayfa : 11 

Demiştik ki millet, bilhassa, mü- 
İntihar 29- messillerini intihap eder. Şimdi, 
aa intihap nedir ve nasıl olur? bu- 
nu izah edelim: “Doğrudan doğruya 
hükümet, in tatbikı halinde, vatandaş- 
lar, devlet işlerini bizzat görürler. Fa- 

kat, buna 

ar, devlet işlerini gördürmek için, ken 

di içlerinden birtakım kimseleri seçip 

ayırmak lâzımdır. İşte bu işe intihap 
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beyan 
kimiyet 


er vatandaş 
adır. 


e, 
intihap vazifesi, onu icraya kabiliyetli 


olduğuna hükmedilenlere raci olmak 
lâzımgelir. Görülüyor ki intihabın hem 
hak ve hem de vazife telâkki olunma- 


Sayfa : 31 
KISIM - 
TÜRKİYEDE MEB'US İNTİHABATI- 
NIN KANUNEN SURETİ CEREYANI 
Türkiye Büyük Millet Meclisi, 


a a kanunu mahsusuna tevfikan mil- 


let tarafından müntehap meb” 
uslardan müteşekkildir. 
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Sayfa : 31 


sek nı ikmal etmiş oları 


Yeme anki her erkek Türk, meb'us intiha- 
E Sa bına iştirak etmek hakkını; ve 
ez otuz yaşını ikmal eden her er- 
mak “salâ: kek Türk te-meb'üs intihap e- 
hiyeti. dilmek salâhiyetini haizdirler. 
,, Ancak ecnebi hizmeti resmiye- 
mi sinde bulunanlar; mücazatı ter- 
hibiye veya sirkat, sahtekârlık, 

emniyeti suiistimal, hileli iflâs cürümle- 
rinden birilemahküm olanlar, mâhcur- 

lar, tabiiyeti ecnebiye iddiasında bulu- 
nanlar, hukuku medeniyeden ıskat edil- 

miş olanlar ve türkçe okuyup yazmak 
bilmiyenler meb'us intihap olunarnazlar. 


Türkiye Büyük Millet Meclisi- 

nin umumi intihabatı; dört se- 

nede bir kere icra olunur; müd- 

deti biten meb'usların tekrar in- 

tühap edilmeleri caizdir. Sabık meclis 
lâhik meclisin içtimaına kadar devam 

eder. Yeni intihabatın icrasına 
Devrenin imkân görülmediği takdirde iç- 
> tima devresinin bir sene temdi- 


di de caizdir. Her meb'us yalnız. 
kendini > 


kendini intihap eden dairenin değil u—. 

mum milletin vekilidir (T.E.9:10,11,12,13). 
eb'us intihabatı için Türkiye 

İntihap dal. Camhuriyeti, intihabat dairele- 


ye. rine ayrılır. Bu daireler bugün- 
kü teşkilâtı idariyemize nazaran vilâ- 
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yetlerdir. Her nahiye de bir şu- 
alper abe bei intihabiye addolunur (İ. M. 
< ve D. 
ntihabı Meb'usan Kanunu, neş- 
len defter” vi tarihinden itibaren, her kaza- 
da alelümum erkek nüfus mik- 
tarını havi bir esas defterinin tanzimine 
iptidar olunduğunu kabul etmiştir (İ. 
M. 3) ve bu defterlerin tanzim ve hıfzı 
ve bu defterlerde doğum ve ölüm vu- 
kuatının tashihi, belediye 've nahiye 
meclisleri reislerile muhtarların derece 
derece vazifeleridir (İ.M.4 le 


Sayfa : 34 


İNTİHAP 


Elyevm Türkiyede meb'us inti- 


gemide habı iki derece üzerine yapılır. 
: Yani intihap hakkını haiz olan 
A miki deneselir uatandaşlar (birinci derecede 
b müntehip) müntehibi sanileri 
(ikinci derecede müntehipleri)ve bunlar 
da birinci müntehiplerin vekâletlerile 
ıneb'uslarını intihap ederler. x 
On sekiz yaşını bitiren erkek- 
Kimler birin- lerin medeni hukuktan sakıt ol- 
am İP muş veya ecnebi tabiiyetinde 
veya böyle bir iddiada bulur- 
muş veya iflâs edip te itibarını k 
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nen iade edememiş veya hacredilmiş 
olanlar ve fena hallerile şöhret bulmuş 
veya cünha ve cinayetle mahküm 
olmuş bulunanlar müntehip olamazlar. 
Bu gibilerin işbul halleri defterlerde 
mülâ t hanelerine yazılır (İ.M.8). 


mi bedi a 
ek; n N 
1131). Ancak berri, bahrt erkân, 
bulanan as- ümera ve zabitan ile küçük za- 
e 'bitan ve jandarma ümera, zabi- 
ar tan ve efradı; rütbei askeriyeyi 
haiz, üniformayı iâbis bilcümle 


Menam mensubini askeriye, hizmeti as- 
keriyede bulundukları müddetçe, ne 


MEB'US İNTİHABATI 


birinci müntehip ve ne de ikinci mün- 
tehip O ar; mütekait ve ihtiyatlar 
bittabi müstesnadır. 
Mahalle ve köylerden bu esas 
bare defterleri kaza belediye mecli- 
sine geldiği günden (9 mayıs) 
itibaren kazaların büyüklüğüne göre 
azası dörtten ona kadar olmak üzere 
kazadâ bir (tefliş heyeti) teşkil olunur. 
Bu teftiş heyetleri belediye reislerinin 
riyasetleri altında, kazalarda kâmilern 
belediye meclisi azasından ; ve vilâyet- 
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lerde de belediye azasile umumi vi- 
lâyet meclisi (daimi encümeni) azasının 
iştirakinden terekküp eder (İ. M. 10). 
Maahaza bu heyetlere hariçten aza al- 
mağa lüzum görülürse teftiş heyetinin 
intihabı ve ekseriyeti ârasile, alınabilir. 
Şehremaneti olan mahallerde şehrin 
cemiyeti belediyesi kendi arasından 
heyeti teftişiye azalığına altı zatı intihap 
eder ve bunlara o vilâyetin dört encü- 
meni daimi azası iltihak ederek heyeti 
teftişiyeyi teşkil ederler. 
defter - PU teftiş heyetleri gelen defter- 
siki ss lerin kanuna muvafık ve sehiv 
tetkik vetah- ve hata ve fesattan salim olduk- 
kik yapılma- larını 6-15 gün zarfında tetkik 


sıvemüddeti. eder ve bu bapta icap eden tah- 


Sayfa : 36 


İNTİHAP 


kikatta bulunurlar. Bu maksatla hergün 
toplanırlar (İ. M. 12). Bu on beş gün müd- 

det bittikten sonra |takriba 29 mayıs) 
defterlerin birer sureti çıkarılarak hü- 

di kümet ve belediye dairelerinin 

rinin ası). duvarlarile herkesin görebilece- 
MASI vE ği sair yerlere asılır ve muhafa- 
zaları için zabıtai belediyeden 
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adamlar konur ; keyfiyet, gaze- 
teler, ilânnameler ve münadi- 
lerle ilân olunur. Bu defterler 
on gün asılı kaldıktan sonra on 
beşinci günü akşamı |taksibe 
Kaldınlnaşı. 4J4-hasiran| belediye reisleri ma- 
rifetile kaldırılır (İ. M. 13). (927 intiha- 
bında vaktin darlığından bu müddet- 

ler, o intihaba mahsus olmak üzere ve 

bir kanunla, nısfa tenzil edilmiştir). Bu 

on beş günlük ilân müddeti içinde her- 
Teftiş heye- kim intihaba hakkı olupta def- 
tine itiraz tere ismi yazılmamış olduğunu 
hakkıvebu veyahut ismi yazılması lâzım 
baptayapı- değilken yazıldığını görürse tef- 
erp mua- tiş heyetine istida ile müracaat 
melik eder. Teftiş heyeti bu bapta 
tetkikat yapar ve nihayet sekiz..gün 
zarfında ekseriyetle kararını verir ve 
istida sahibine de kısaca ve mühürlü 

bir kâğıtla kararını bildirir. Eğer tef- 


İlânı ve müd- 
deti, 


KR 
MEB'US İNTİHABATI 


tiş heyeti bu istidayı kabul etmişse 
defteri o yolda tashih eder. Şayet heyet 
istidayı reddeder ve istida sahibi de 
bunu: kabul etmezse beş gün zarfında 
usulen dava edebilir. Bu davanın da 
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87 
sekiz gün zarfında bitirilmesi lâzımdır. 
Bu baptaki karar kat'idir ve temyiz 
edilemez (İ. M. 14). 
Birin Kaza teftiş heyetleri bu esas def- 
dairesinden terlerini kaldırdıktan ve son 
me 'tashihatı yaptıktan sonra kaza 
çıkacağının -Jarında on sekiz yaşından aşağı 
sare tesbiti... ve yukarı nekadar erkek nüfu- 
su olduğu hakkında bir mazbata yapar- 
lar ve derhal vilâyete gönderirler. Vi- 
lâyetteki merkez teftiş heyeti ile vilâyet 
meclisi idaresi valinin riyaseti altında 
toplanır ve bu mazbatalardaki isimler 
yekünunu toplıyarak aşağıda yazılan 
esasa tevfikan vilâyetten kaç meb'us 
çıkabileceğini tayin eder. Badehu key- * 
fiyet vali tarafından; vilâyet gazetesine 
ve merkezdeki teftiş heyetine ve kay- 
makamlar vasıtasile de kaza teftiş he- 
yetlerine ve nahiye.reislerine tebliğ ve 
ilân'olunur (İ. M. 16). 
Her 20,000 erkek nüfusa mukabil 
bir meb'us intihap olunur. Bir vilâyetin 
erkek nüfusu 20,000 den az olsa dahi 


Sayfa : 40 


İntihap günü defterler açılır ve 
ri ii intihap için arkası mühürlü be- 
bının tarz, YâZ puslalar çıkarılır ve anah- 


tarları biribirine uymıyan iki 


icrası, 
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Sayfa : 40 


kilit altında muhkem ve pusla- 
ları alabilecek büyüklükte bir de sandık 
hazırlanır; ve tensip olunan mahalde 
evvelâ sandık, içi boş olduğu hazır 
bulunanlara gösterildikten sonra, çifte 
kilitle kilitlenir. Bir anahtarı kazadan 
gelen teftiş heyeti azasına ve diğer 
anahtarı da nahiye reisine verilir ve 
sandığın dört tarafından sicim geçirile- 
rek uçları muhtarları tarafından mü- 
hürlenir (İ.M. 29, 32). 


Sayfa : 43 
MEB'US İNTİHABATI 


kaza teftiş heyetlerine verir ve bu 
husus için kazada yapılan defterlere (e 
kaydettirirler (İ. M. 45). 
Temmuzun birinci gününden 
erer itibaren meb'us intihabatına baş- 
lanması valiler tarafından kay- 
makamlar marifetile her kazanın teftiş 
heyetine daha haziran iptidasında ihtar 
ve tebliğ olunur (İ. M. 18). Muayyen 
günlerde her kazanın müntehibi sani- 
leri, kaza merkezlerine gider ve teftiş 
heyetlerinin gösterecekleri yerde ve 
>aatte toplanırlar. 


k 
N 
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em ze iz 2, el İL İLİĞİ 


CÜMHURİYET HALK FIRKASI 
NİZAMNAMESİ 


— mr — 


KLVLALMA WE 


15 TEŞRİNİEVEL 1927 DE İNİKAT EDEN CÜMMURİYET 
MALK FIRKASI BÜYÜK KONGRASININ 22 TEŞRİNİPYEL 1027 
TARİNLİ İÇTİMAINDA MÜZAKERE VE KABUL EDİLMİŞTİR. 


ARA 


REAL ELALLALİİ 


Aa la ğe Nü NE » pi? a 
eee emel ee e el ELİ 


VA 
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' CUMHURİYET HALK FIRKASI 
i NİZAMNAMESİ 


15. Teşrinievel 1927 de inikat eden Cumhuriyet 
Halk Fırkası Büyük Kongresinin 22 Teşrinievel 1927 
tarihli içtimaında müzakere ve kabul edilmiştir. 


1927 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 333 
Hazırlayan o: Cumhuriyet Halk Fırkası 


Cild : Kahverengi 
Ebadı ; 
En 115.1 cm. 


Boy :22.8 cm. 
Sayfa Adedi :51 
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Sayfa : 3 


BONN aba 4 Gİ GE SE AKİL en 


Cümhuriyet Halk Fırkası 
Nizamnamesi 


——— 


AVİS Mİ? 


; 
 ğ 


SN © 


UMUMİ ESASLAR 


Madde 1.— Cümhuriyot Halk Fırkası; 
Cemiyetler kanununa tevfikan teşekkül , 


etmiş Cümhuriyetçi, Halkçi, Milliyetçi, Si: ? 
yasi bir cemiyettir ve merkezi Ankara- 
dadır. 

Madde 2... Fırka;Türk milletini mev- 
kıi itibar ve refaha mütemadiyen yükselt- 
mekte olan ve her türlü istibdat ve tegal- 
lüp idaresi imkânını kapıyan yogüne şek- 
liidareidevletin, hakimiyetimilliyerin ak- 
sayıtekâmülü olan (Cümhuriyet) olduğunu 
veCümhuriyetin hâlen ve atiyen her türlü 


1 ta 
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Aİ - 


CÜMHURİYET HALK FIRKASI 


—— 


Nizamnamesi 


ve 


Programı 
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CUMHURİYET HALK FIRKASI 
Nizamnamesi 
ve 
: Programı 


1931 


Teşkilâtça tatbik edilecek nüshalarda 
bu mühür basılmalıdır. 


Ankara 
TBMM Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri | 


Envanter No : 308 
Hazırlayan o: Cumhuriyet Halk Fırkası 


Cild : Yeşil 

Ebadı 
En :15cm. 
Boy :22 cm. 


Sayfa Adedi :39 
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10 — Fırka mensupları fırkaya az veya çok bir 
veya altı ayda veya 


yardım parası vereceklerini kendileri 
ederek bulundukları yerin ocak heyetine bir ta- 


yapılır. 
Taahhüdü yapmamak, siyasi mevcudiyetin esa- 
sı olan fırka rabıtasına karşı saygısızlık sayılır. 
Bir kere yapılan yardım taahhüdü miktarı üs- 
tünden bir sene geçmeden irilemez. 
Âzanın taahhtt edecekleri miktardan fazla tedi- 
yeleri ayrı makbuzla kabul olunur. 


Sayfa : 18 


Müzakereler- 8x — Grup muzakerelerınde , Grup azaları Içtı. 
ue serbestlik, hat ve reylerinde tamamiyle serbesttirler, Grupa 
suul, SUZAN mensup vekillerle mebuslara ait veyahut zuhur 
eden devlet ve hükümet meseleleri hakkında kayıt- 

sız ve şartsız fikirlerini söylerler.) Sual serbesttir. 

A Vekillerin her hangi birinden izahat talep edebilir. 
lerjAncak istizah fırka kararı ile Fırka grupunda 

vc eder, istizahın Meclise intikali Grup karan 


Sayfa : 19 


yz — Fırka mebusları Grup idare heyetinden Urup üzaları. ) 
evvelce müsaade almaksızın mezuniyet alamazlar. ” günler X 
Ankaradan ayrılırlarken ve avdetlerinde Fırka kâ- “©” 
übiümümisiyle 5 
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Sayfa : 20 


ye a emma <BR 
— ————————————— e NN... 
* — Yardımpa 94 — Fırka mebusları yazılı olacakları o 
sasi vaahhüt ettikleri yardım parasından başka, 
VK veznesine de kendi tayin ve tesbit edecekleri yıllık 
bir miktar yardım parası taahhüt ederler ve tayin 
edecekleri taksitlerle öderler. 


Grup 


—, Sayfa : 22 


29 Nizamname 
— —————M— A emme 


sıculaatlerde is- tin resmi kanunlarına tâbidir. Fakat Cümhurıyet 

tismar edilemez Halk Fırkasına mensup mebusların mebusluk sıfa- 
tını hususi menfaatleri için istismar edememelerine 
Fırka Umumi reisliği de hususi bir itina gösterir. 


Vazifeye de- 111 — Mebusların vazifeye devam bakımından 
Yak ntikap vaziyetleri Büyük Millet Meclisinin hususi kaidele. 


ö Fi rine bağlıdır. Fırkaya mensup mebusların Büyük 
” Millet Meclisinde devamları ve başkaca vazife al. 
İN 4 mayanların her yıl intihap dairesine gitmeleri ve 
tam bir intihap devresinde en aşağı iki defa bütün 
5 kaza merkezleini dolaşmaları noktasından buluna 
cakları vaziyet Fırkanın Umumi reisliğince hususi 
bir ehemmiyeti haiz olacaktır. 


Sayfa : 23 
ALTINCI KISIM 
Mali hükümler 


114 — Fırkanın geliri şunlardır: Fırkanm ge- 
A) Pırka âzalarından alınacak yardım paraları; (| Jirleri 
B) Teşkilâtın menkul ve gayrimenkul malla” 
rının iradı; 
C) Müsamere, konser, balo, temsil gibi teşeb- 
büslerden artan paralar; 
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yrılacak yardım paraları; 
ri 24 Fırkaya (A) fıkrası haricinde yapılacak yar 
mar; 


115 — Fırka paraları talimatnamesine göre alı- Para işlerin. 
nır, sarfolunur, kaydedilir. de talimat 

Aylık ihtiyaçtan fazla paralar banka olan yer. Aylık ihtiyaç. 
lerde bankaya yatırılır. ların fazlam 


K 116 — Teşkilâtın her kademesi yıllık ihtiyaçlar. Yıllık ihtiyac 
dan artacak paraları merkezin müsaadesi olmadık. (07 /e*ls» 
ça sarfedemez. ; 7 


Sayfa : 26 


Teşkilâtta 126 — Fırka teşkilâtında çalışanlar uhdesindeki 
bulunanların Fırka vazifeleriyle beraber Vilâyet Umumi Meclisi, 
alabilecekleri Belediye Meclisi ve Encümenleri ve Ticaret Odala- 

vazifeler “yı gibi kazanç getiren vazifelerden birden fazlası 
toplanamaz. Hatta bu vazifelerden biri üzerlerinde 
bulunanlar Hilâliâhmer ve Himayeietfal gibi di- 
ger fahri bir vazife dahi alamazlar. 

Yardım para- 127 — Fırka idare heyetlerinde veya Fırka na. 

İN 4 er, ge mına bir işte bulunabilmek için yardım paralarını 
vermiş olmak şarttır. 
; sl 
sınırları. 


Sayfa : 29 


sınırlarımız içindeki yurttur. 
V 
on ta, hig bir kayık ve şart altında ayrılık kabul 


e 
vaa e 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Cumhuriyet Halk Fırkası 


Mez di, 2 — Millet, 
ültür ve 


Devlet şek. Oo 3 — Devletin esas teşkilâtı: Türk milletinin ida- 

limiz: vahde- re şekli, vahdeti kuva esasına müstenit olan bu | 

ti kuva esası günkü devlet şeklimizdir. Bu şekilde, Büyük Mil. | 
let Meclisi, millet namına hakimiyet hakkını kul- 
lanır; Reisicümhur ve İcra Vekilleri Heyeti onun 
içinden çıkar. Hakimiyet birdir, kayıtsız, şartsız 


milletindir. Devlet teşekküllerinin en muvafıkı 
TD şmeieeriinldir———————— 


Büyük arazi ve çiftlik sahiplerinin zirai kredileri 
rehin mukabili temin olunacaktır. Zirai ini 


kredinin 
ana müessesesi olan Ziraat Bankamızı kanuni mü. Ziraat Bunkum 
rakabe altında bul i 
mek ve faaliyetini daha ziyade zirai sahada tek- 
sif etmek tedbiri alınacaktır. Bankanın sermayesi- 
ni zirai hareket ve.faaliyetlerin inkişafını temin 
edecek kıymete çıkarmak, esaslı çalışma mevzuu- 
muz olacaktır. 


Sayfa : 33 


Milliyetçi Türk amelesi ve işçilerinin hayat ve Amele ve iş 
haklarını ve menfaatlerini göz önünde tutacağız. yin iy 
Sây ile sermaye arasında ahenk tesisi ve bir iş ka- Ti 
nunu ile ihtiyaca kâfi hükümlerin vaz'ı, Fırkanın V 7 
mühim işleri arasında görülür. 7 
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Sayfa : 34 


izm EerANME Vilâyet goseleri üzerirdz çalışmakla berabe: 
< memleketi bağlayan eyi ve fenni köprülere ve şose 
A, w şebekesine kavuşmak için ameli bir program tatbik 
olunacaktır. 
Sx işleri Iktisadi maksatlara vefa edecek bir büyük su ışı 
(0 m e şim de 
5 leflerimizdendir. 


Nakliyecilik 
Hayvanerlik 


Balıkçılık ve 
ningereilik 


Devlet izler 
rinde milli 
IKTISAT 


kalmiş 
la bu noktadan ıslahına ehemmiyet veriyoruz. 


Usnlün hedefi 4 
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yaşayış ve mıntakası ile münasebeti olan ziraat ve 
verilecektir. 

ve sanat mektepleri memleketin ih- 
derecede 


arttırılacak ve lüzum- 


5 — Türk dilinin milli, mükemmel ve mazbut 
bir dil haline gelmesi hakkındaki ciddi teşebbüse 
devam olunacaktır. 


m 
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CÜMHURİYET HALK FIRKASI 


— o—— 


Nizamnamesi 
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————— << Sumhuriyet Halk Fırkası 
CUMHURİYET HALK FIRKASI 
Nizamnamesi 
ve 


Programı 


1931 


Teşkilâtça tatbik edilecek nüshalarda 
bu mühür basılmalıdır. 


Ankara 
TBMM Matbaası 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 332 
Hazırlayan (o: Cumhuriyet Halk Fırkası 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 

En : 15.8 cm. 

Boy :22.4 cm. 
Sayfa Adedi :39 
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C.H. F. 


Nizamname 


(Büyük kongrenin 17 mayıs 1981 Içtimamda kabul edilmiştir | 


* Esaslar 


1— e Fırkanın ku- 
nuna göre programındaki esaslar üzerin. Tuluşu, mer. 


de çalışan siyasi bir emye Merkezi Ankara .X Xi 


2 — Cümhuriyet Halk Fırkasının daimi Umumi Daimi umumi 
reisi, Fırkayı kuran GAZİ MUSTAFA KEMAL reis 
Hazretleridir. 


3 — Fırkaya mensup vatandaşlar sa- ola men- 

“ mimiyet, itimat ve arkadaşlık ia Par MEK KA AAA vE 
ne bağlı bir kütle teşkil ederler. ei 
Fırka Wölsupları fırkanın programını, prensip- pal 

lerini bilecek, onları müdafaa edecektir. 


4 — Prensiplerimizi, usanmaksızın, bütün va. prensipleri söy. 
tandaşlara her vesile ve fırsatla söylemek ve anlat. (me onlar 
mak fırka teşkilât ve mensuplarının mühim vazi. o © 
Tesidir. 


5 — Fırka, memlekette muhtelif maksatlarla Fırka ve baş 
vücutlanmış olan hayırlı ve faydalı teşebbüslerin Ks teşekküller 
ve teşekküllerin hayırhahıdır. 


6 — Fırka hentiz siyasi meşguliyet çağına gel. Fırka ve 
memiş olan bütün Türk gençlerini fırkanın tabii ( Gençler 
aamzedi sayar. 


-3- 
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, 


Sh yfa ii) 


İKİNCİ KISIM 


Fırka teskilârı 


12 unun Ke teşkilâtı, başında, merkezde Umumi Teşkiltm uzuv- 
Reis bulunmak, vilâyetlerde ocaklardan başlamak ları 
üzere, şunlardan vücut bulur. 

4) Umumi reislik, 

b) Umumi reislik divanı, 

c) Büyük kongre ve Umumi idare heyeti, 

ç) Vilâyet, kaza, nahiye, ocak idare heyetleri ve 

> kongreleri, 
d) Fırka grupu 
e) Fırka divanı, 


Sayfa : 18 


18 yaeeaamemeeeememeaammamasesuses Nizamname 
BEŞINCI KISIM 
Mecliste 
1— CUMHURİYET HALK FIRKASI GRUPU 
81 — Fırkaya mensup mebusların umumi heye 
tine Fırka grupu denir. 


82 — Fırka grupunun tabii reisi, Fırkanın Umu- 
mi reisi veya onun vekilidir. Pırkaya mensup olan 


toplanır. 
Meclis toplu olmadığı zaman da Umumi reizliğin 
davetiyle Grup toplanır. 
Grupta reis- 
lik ve kâtip- 
lik 
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Orupun iy 85 — ağ aram Grupa ait umumi 
“eri” meselelerle idare heyetlerinden, yahut â- 
zalar tarafından ileri sürülen meseleler müzakere 
edilir ve kararlaştırılır. 

Ruzname 86 — Grup toplanmalarında müzakereler, içti- 
ma evvelinden hazırlanmış ruznamesi üzerine ge- 
ğe yi ve İni yen hallerde Gk. 

lunan bir madde a; içtimaın en aşağı on beş 

dakika sonra yapılacak ikinci bir celsesine bırakılır. 

© Müzakereler- 87 — Grup müzakerelerinde , Grup âzaları içti- 
Gi hat ve reylerinde tamamiyle serbesttirler, Grupa 
: mensup vekillerle mebuslara ait veyahut zuhur 


Vebilktin har hangi birimdzm izabat talep edebilir. 
ler. Ancak istizah fırka kararı ile Fırka gru iç sm 
cereyan eder, istizahın Meclise intikali Grup 


Sayfa : 19 


Sznmnamıç 


ile olur, Grup kararı olmadan sual istizaha kalbedi 
lemez. 


Sayfa : 29 Methal 


Cümhuriyet Halk Fırkasının programına temel İstikbale de 
olan ana fikirler, inkılâbımızın bu mil tasavvar 


güne kadarki filiyat ve tatbikatta , yeri 
fırka. 
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Sayfa : 29 
BİRİNCİ KISIM 
Esaslar; 1 2 
" ri ) Yatan, ) Millet, 3) Devletin esas 
1 — Vatan, Türk 


siyasi 


içindeki b. 
v Kii 
— e kayıt ve şart altında ayrılık kabul 


2 — Millet, dil, kültür ve mefküre birliği ile bir 
i bağlı vatandaşların teşkil ettiği bir siyasi 
ve içtimai heyettir. 

3 — Devletin esas teşkilâtı: Türk milletinin ida- 
re şekli, vahdeti kuva esasına müstenit olan bu 
günkü devlet şeklimizdir. Bu şekilde, Büyük Mil. 
let Meclisi, millet namına hakimiyet hakkını kul 
lanır; Reisicümhur ve İcra Vekilleri Heyeti onun 
içinden çıkar. Hakimiyet birdir, kayıtsız, şartsız 
milletindir. Devlet teşekküllerinin en muvafıkı bu 
olduğuna Fırka kanidir. 


Hürriyet, mü- 4 — Amme hukuku: Türk vatandaşlarına Teş- 

gıvat, me” kilâtı Esasiye kanununun verdiği ferdi ve içtimai 

Ayi hürriyet, müsayat, masuniyet ve mülkiyet hakla 

rını mahfuz bulundurmak fırkamızca ehemmiyetli 
esaslardandır. 

Bar dereceli. Bir dereceli intıhabı tatbik etmek yuksek emel- 

intihap / lerimizdendir. Ancak vatandaşı, intihap edeceğini 

e abilecek vasıflar, şartlar ve vasıtalarla müceh 

hez lâzımdır. Bunun temini hususundaki 

mesainin matlup neticeyi vereceği güne kadar 

vatandaşı, yakından tanıdığı ve emniyet ettiği 

insanları intihap etmekte serbest bırakmağı de. 

mokrasının hakıkı icaplarına daha uygun buluruz. 
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Sayfa : 30 
Kadınların Fırkamız vatandaşların siyasi hakları noktasın- 
mebus in-İ da cinsiyet farkı gözetmez. Bilâkis Ti ti- 
tihabı i im. .sarihiyde içtimai hayatın 


A he , . birliğe istinat ettirmiş olduğunu 
bilen. kadınlarımızın, belediye intihabın- 


olduğu gibi, mebus intihabında da siyasi hak- 
m kullanmaları için lâzım gelen müsait zemini 
hazırlamayı bir vazife addeder. Fırka ancak bu 
takdirde tarihi ve şerefli hayatımızı yeni şeraite uy- 
gun simasiyle ihya etmiş olacağına kanidir. 

e RE aman 


Cümlhmiyer Halk Firkasmım ana vasıfları 
1 — Cümhuriyet Halk Fırkası, A - Cümhuriyet 


Progtam 
si B- © - Halkçı, Ç - Devletçi, D- LA. 
'A) Fırka, Cümhuriyetin, milli hakimiyet mefl Gümmuriyet 


en eyi ve en emin surette temsil vetatbik (Silik 
eder devlet old kanidir. Fırka, bu sar. 
sılmaz kanaatle ) 


uriyeti tehlikeye karşı her 
vasıta ile müdafaa eder. 
B) Fırka, terakki ve inkişaf yolunda ve beynel- 
milel temas ve münasebetlerde bütün muasır mil- 
letlere muvazi ve onlarla bir ahenkte yürümekle be- | 


Milliyetçilik 


raber Türk içtimi hususi seciyeleini ve ) 
başlı başına mi hüviyetini mahfuz tutmayı | 
esas sayar. | 


GC) İrade ve hakimiyetin kaynağı millettir. Bu ; Halkçılık 
irade ve hakimiyetin, devletin vatandaşa ve vatan. | 
daşın devlete karşılıklı vazifelerinin hakkiyle ifa. 
sını tanzim yolunda kullanılması Pırkaca büyük ) 


kanunlar önünde mutlak bir müsavat kabul 
eden ve hiç bir ferde, hiç bir aileye, hiç bir sınıfa, | 
hiç bir cemaate imtiyaz tanımıyan fertleri halk: 
tan ve halkçı olarak kabul ederiz. 
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siplerimizdendir, 
leşi A) Küçük çiftçil 
iliyet 
Se Kk pi ve esnaf, C) Amele 
resesiyle mü. 
tenasip olur 


kamızın bu prensiple is. 
tihdaf ettiği gaye sınıf mücadelesi yerine içtimai 
intizam ve tesanüt temin etmek ve birbirini nak. 
zetmiyecek surette menfaatlerde ahenk tesis eyle- 
mektir. Menfaatler, kabiliyet ve çalışma derece. 
siyle mütenasip olur. 


be o mn yö emele Ye EiRMeE ek 
UÇUNCU KISIM 
Goal Iktısat 


ZIRAAT VE SANAYI, MADENLER VE OKMANLAK, 
TİCARET, NAFTA İŞLERİ 


Normal ser. 1 — İktısatta hareketli sermaye mühimdir. Nor- 
piril mal sermayenin yegâne memba milli sây ve tasar- 
membar o ruftur. Bunun için çalışmayı arttırmak fert ve aile 

hayatında ve umumiyetle Devlet idaresinde mahalli 
ve milli idarelerde tasarruf fikrini kökleştirmek, 
Fırkamızın başlıca prensibidir. 

Sigorta, kre- 2 — Kredi ve sigorta meseleleriyle ihtiyacın ta- 

kemer lep ettiği ehemmiyette iştigal olunacaktır, 

ve Solaylık de ucuzluk ve kolaylık temini başlıca emelimizdir. 

Tediye mü- 3 — Ithalâtın ihracattan fazla olmaması ve en 


vazen&si o pihayet aynı kıymette olması tediye muvazenesinin 
temini için elzem addettiğimiz şarttır. 


düsturlarımız- | Talim ve ter- 


—ğ— biye esasları- 


A) Maarif siyasetimizde temel taşı, cehlin iza- 
lesidir. Maarifimizde hergün nisbeten daha fazla 
çocuk ve vatandaş okutacak ve yetiştirecek bir 
program takip olunacaktır. 


B) Kuvvetli çümhuri' retçi, i ve lâyik 
vatandaş yetiştim aklin derecesi “ için 
meğbüri ihtimam noktasıdır. Türk milletine, Tür- 
kiye Büyük Millet Meclisine ve Türkiye Devletine 


miz: 
Vatandaşları 
”. 


yetiştirmek 


Cümhuriyetçi, 
illiyetçi, lâ- 
ik vatandaş 


hürmet etmek ve ettirmek hassası bir vazife ola- | 


rak telkin olunur. 

C) Fikri olduğu gibi bedeni inkişafa da ehem- 
miyet vermek ve bilhassa seciyeyi milli derin tari- 
himizin ilham ettiği yüksek derecelere çıkarmak 
büyük emeldir. 

Ç) Terbiye ve tedriste takip edilen usul, bil 
giyi vatandaş için maddi hayatta muvaffak olmayı 
temin eden bir cihaz haline getirmektir. 

D) Terbiye her türlü hurafeden ve yabancı fi- 
m uzak, üstün, milli ve vatanperver olma- 


E) Her tahsil ve terbiye müessesesinde talebe- 
nin teşebbüs ka! 


Fikri, bedeni, 
inkişaf, mil- 
Ni seriye 


Usulün hedefi 


Terbiyenin 
vasıfları 
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—— em mamanın. PeOENE 


mler tdi varlık için zarar verecek her 
<şreyan yılılmaz mukayametini 
mukaddes bir cevherdir. inizi 
2 — Mektepler hakkında başlıca fikirlerimiz: 
İlk mektepler A) Şehirlerde, köylerde veya köyler m ntaka- 
—— ud vo göre gündüzlük 
ilk msktepleri, muntazam bir tatbik progranı al 
tında, arttırılacaktır. Köy mekleplerind3 s'hhat, 
yaşayış ve mmtakası ile müna :sb>ti olan ziraat ve 
«< sanat fikirleri verilecektir. 
dieslek ve B) Meslek ve sanat mektepleri memleketin ii- 
iie Mei tiyacına yetişecek derecoda avıtırılasak v3 “Üzum. 
Ğİ kumlar açılacaktır! 
Ortu rektey- C) Mer vilâyet merkezinde ve orta tıhsili 
Te memlekete yaymak esası gözetilerek isa) eden 
kasalar mıniakalarnda ola mek'ep bulundur. 
mak iüzumuna kaniizş Orta mekteplerden uzak 
wuhiğlerdeki vatan çocuklarımın izne > sınni. 
yasli astilaTlarini deri eheyi çar İL R 
yatiavak öcşlilâr yapmaya gölunku 21 Yasi 
teni, mıntakalariyle ua: 3beti olan i3sleki 
malü.ai verircesine itina olu sasaktır, 

Ğ) möletimisi yüksek G':sle Gun kibi.iysili 
taleb3 yetiştirecek surette her xoktui mazaiaa tak- 
viğö V İhmal zdeveğiz. 

D) Darültümu islak ve tuasık odilerck idzun 
okul dere e yükselsilecöirlir. Yüksek meka pleri- 
wiz ban. simler bekisaon ; *iceleri ve-ebilecek 
Ml mutıiyete getirilecektir. 

Güzel önmat. 3 — Güzel sanâtlere billac.a rausikiy3, ininlâ 

ie bumizm yüksek tecellisi ile mütanasip bir exrette, 

ehammiyet vereceğiz. 

Müzeler, vaki * — Müzelerin ve umumiyetle eski lerin 

eserler iğina ile tasnilerine ve icap clenlarin pile re 
eyi muhafazalarına itina olunacaktır. 

Dilimiz 5 — Türk dilinin milli, mükemmel ve mazbut 

bir dil haline gelmesi hakkın'aki ciddi teşebbüse 
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5 ayfa “Ja 
ALTINCI KISIM 
letimai hayat ve mmm silikat 
2 Ay a 

1 —- Türk içtimai hayatında âilenin mahfuzi- Aile 
yeti esastır. ' 

-&, (o 2 — Nüfusumuza arttıracak tedbirleri ehemmi. Nüfusumuzn 
yetle takip edeceğiz. artırmak 

3 — Fırka çocuk hayatiyle suresi mahşusada alâ. (oruk hı. 
kadardır, Doğum evlerinin a: 'zuir aaa cepe ali 
caktır. Amele mınsakalarında kuln İaçilerin ex- 
uştıkları esnada covuklarına hikamk ;aiesns:eler 
yaptırılmasına ve bunların arttımireasına devam 
olunacaktır. 

4 — Kimsesiz çocuklar, yardıma muhtaç ihti. Kirmeizler, 
yardar SALE inilletin vesayet ve himayesi al- e va 
tın , n—'ler 

5 — Sihhat işleri Fırkamızcı hususi bir ehem- Nihhet işleri 


miyeti haizdir. Bu husustaki mesai umumi ihti- 
yaçla mütenasip ve devamlı bir surette *evzi olu- 


6 — Sıtma, verm, frengi, trahom ve sair sari (Hari hada. 
hastalıklarla mücadele tedbirlerini gesi:letmeğe de. || lıklar 
vam edeceğiz. 


pm» 
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CÜMHURİYET HALK FIRKASI 


—o0-— 


Nizamnamesi 


Ye 


N 
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CUMHURİYET HALK FIRKASI 
Nizamnamesi 
ve 
2 Programı 


1931 


Teşkilâtça tatbik edilecek nüshalarda 
bu mühür basılmalıdır. 


Ankara 
TBMM Matbaası 


| Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 1 


Envanter No : 388 
Hazırlayan (o: Cumhuriyet Halk Fırkası 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 

En :14.9 cm. 

Boy :21.9 cm. 
Sayfa Adedi :39 


Methal 
Cümhuriyet Halk Fırkasının programına temel İstikbale de şa- 


an. 
başka bu fikirlerin 


başlıcaları fırka 


Esaslar: 1) Vatan, 2) Millet, 3) Devletin esas 
teşkil, 4) Amme hülle. 


Vatan hi bir kay ve şart altında ayrılık kabul 


ğ—... uu 
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2 — Millet, dil, kültür ve mefküre birliği ile bir. 
birine vatandaşların teşkil ettiği bir siyasi 
a 


milletindir. Devlet 
olduğuna F İ 


Sayfa : 31 
Program 
çı, B - Milliyetçi, G - Halkçı, Ç - Devletçi, D- L&. 


yik, E - İnkılâpçıdır. 
milli hakimiyet mef- Mina ine- 


raber Türk içtimi hı nin hususi seciyeleini 
başlı başına müstakil Müviyoli SEE Bitmesi 
li 
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MEBUSLUK İSTEYENLER 
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— ———nm< <<  Sebusluk İsteyenler  . 


MEBUSLUK İSTEYENLER 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1845 
Yazar i— 
Cild : Dosya 
Ebadı ; 
En :25 cm. 
Boy :32 cm. 
Sayfa Adedi : 10 
Not : Metin daktilo ile yazılmış olup bir dosya 


içersindedir. 
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istiyenler 


İsmall Hakkı Tezer . Avukat 
Bançekapı Kazasker hanı . No:ZU 


Nusret Voğruer 


e, vevzez Şürası Azasından 


ruat Balkan . #mekxiı binbaşı 


Eskrim Pederasyon Başkanı Anxara 
Salım uray .Avukat .Istanbul ve Paris Hukuk 


Fakültelerinden mezun istanbul 


Nezihe Muhittin Tepedelenli 


Ananyan Aparunanı WOs4 
kamıl Kotan . Halkevi Başkanı 


ve daimi encümen azası 

Yusur Erbek .xugUK ZaDıX BekteDi Mesum 
Karadelı ugullarından 

Ismail Sertkaya »- 

» . M . Vekâleti hava müsteşarlığı muhasebesinde 
ıxıncı mumeyiz » 

Adil Waşelen 

İskân müfettişi eski valılerden 

.kazıs Kıvılcım .Kamanıı.MOKll bum geversi 
rarsım Talimnane Aydedesokak Mv: $ 

alik Malıkgil * Hukuk sezunü 


Bedrertin Hey Aparvammıl 


-xagıp YOBON ,Gazlantep ilk mebusu . hizmetlerinden bahis » 
Ali pakıh caddesi No £ 1/13 
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15—Fad Araslı . Büyük Kurultayın Kars delkeşi .çirtei 


#ncebeci Ozanlar sokak No : 10 
ia-Insan AOTtoOglu AVUKAT 


Mü mutekait yuzbaya 
Zonguldak meclisi umumi Vilâyet azasından 
iö-üenmez Kemal .İntıyaz zavıvı . 
Torus Uteli Mo 5 
16-Cemil Şerif Baydur . Operatör 
Şişli Kalr Bey sokak No : 15 
17 Vasfı Gerger. Siverekli 
Silirke Raymakazı 
4o-ssax namı Ozkan . Harp akademisi ve İlaiteye 
Askeri “1sesi dıl mallısı 
Binbir direk meydanında NO 17 
"ivstekender Özçelik . Torul kazasının . Gençliğinden ve kimsezizli- 


Füfanlye'n. Bahallesinden . 


20-Şevket Oslatalı . Baekli KÜr Komutan 
nalaskar vazi caddesi yaşmas Apt.mo :4 
Zi-Sıtkı Gür . Manisa ikinci Noteri 


seki mebus . 
Xü-süreyya Yanı Berkem 
Konsolos 
25-Hazim Gönen . Eczacı 
Aesçıkapı 
Ye-keret Arar . 59Ki maden Mühendisi 
Erzurum Mahallesi -Aytan Sokak Raşit Apt.No:9 
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xo--nızat Kozan (o. İlk mektep muallımı 
Halkevi Başkanı 
2ö--Kırat ilgar .öapık veviet vesiryolları Umum Müdürü 


Havyar Sokak MU:X£ 
“Vur-apıi Dztüürk » Mahkeme Zabıt Kâtibi 


yö--Anmet Pevzi Big » 
Dokuzuncu Kolordu kumandanlığından sütekait 
Abbasağa #kâoğan Sokak Mo : 50 
29--Rakım Sezek . inhisarlar sicil Şubesi Mesuru 
30-- N . Selem ,. Kaymakam 
31—kadri Türkel .eski Diyarıbakır ve Siverek “ebusu .Borsa Koniseri 
32-111 Aykut .Eski ticaret müsteşarı 
33—Abdülkadir Sarıkelle .Avukat ——  —— — ——— acan . 


Ge ami 


—— 


istanbul 


34—-Ibrahin Tarhan . Mülkiye mezunu 
35-—-Suat #ıya Kant . Avukat 
oo—ıopoğraf (olusur &ıya Atılgan 
37--uşret gahisbaş .sabık Konsolos .Harıcıye Vekfletinde 
öö--velâl Baydar . yıkıli Sulh Hakimi 

öy--uıyasettin Divanlıoglu . Eczacı 

av--131naz #uri Toruşoğlu.zanıyet Komiseri 

4ı-—-canıt yubukcu.Halkevi Başkanı meslekinden bahis yox 
42-—-Handi Atlıoğlu .Ziramt Odası Âzası 

43-—Feridun Pikri . #vukat 

44—aArif Yazar .ağliye Müfettişi 

45—Yusuf Zeki Asya . #almtâürü  —— 

46—Necip PazılKısekürek . Sanat ve fikir adamı olduğunu 
47-—1üiğer Arda seski kalemi sahsus semru. ve Bankacı 
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48— Yusuf Kemal Yalın . Bzekli Topcu Yarbayı 

49-- “nman Çaneri . Çanpazarı mahallesinde *meslekinden 
Bö e ye «Ticaret ve sanayi odası Meisi 
Si--üehmet Hilmi Gereçek Oğlu . Ziraat Bankası Ajans mesuru 
oz--Nurettin Atak.Yarti Üyesi .“Baekli üsteğmen » 

55--Safa Dizün . Terzi 

vA—Ali Kiza Sarlar » © Davg vekilliği yapmış . 

53—Nimet Kâmil Günaydın . arti idare heyetinden. hususi 
96-Dr lu İade? 
597—-Tanzaralı Hasan Tahsin Okutman «Köy Muallimi 
D8—-Şevket Üngan . Vilâyet Encumen a3a51 .eski kaymakam 
99—Sami Çalıklı . köyde çiftei 

6O—Abdürrahman Murda .eskı dava vekili 


« 


o. » 
VİP "Tavavı 


Sesin Kutluğ.Eski Gaziantep Mebusu . hizsetlerinden 
62--Halil Dilmaç.Halkevı ve Tıcaret odası yaşkanı 

65--Neşet Birsel .Büyük Erkânı harbiye yaverliğinden mütekait 
$4--Pnekli Albay Yusuf Zıya (nın ıntınap edilmesini Gümüşane 
— C.H.P.sinden iki üye rica ediyor ) 


64--Yusuf Arapçay . Türkofis Müdürlüğünde Baş Kâtip 


65--Muhittin Akın .Nusaybin eski belediye reisi 
bö--veimlettın Tşpınar . Beykoz sulh hakimi 
67--Zıya Gükalp.Ceza mahkemesi Azası 

bu-hanıl Sipahi. Aydın Valiliğinden mütekait 
69--Murat Bonbacı .Halul subay 

Yüm-inin KOKA .agır ceza mahkemesinde aza 
71--Seniyettin Başak .Avukat 

72--Sadri Yayın . emlâki milliye suduru 
75--Bnin Bayav . eski mebus . Avukat 

va—uyemaı seyceogiu. İcrabairesi Kâtibi 
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adıkiy.. 
#rzıncan, 


79--Cevdet Erentok. Emekli Yarbay 
76--4böülkadir Turan .Malatyalı .C.Müddei umumisi 
71--Bedri Yıldırım.biyanı muhasebat Mürakip MW. 
78--Dağıstan Binerbay.Hava Kurusu keskin şubesimuhasibi. 
7y--2ustafa Turan . dsimi encimen azası 

80--7.Rifst Ardağ . Tüccar 

81--Sırrı Üzbaykal . Öğretmen 

82—-Celâl Peyyaz Gürel . AVUKAT 

83--Ha111 Nimetullah Öztürk.Profesör 

BA —Hüseyin Avni .Erzurumlu Avukat 

89-—-Usman akil Santur .seslekinden bahis yok 

86—Ahmet Mumcu . sühacir . çiftei 

87—Akif Bora.arasi sahibi 


88--Halim Baki Kunter .Vakıflar.Uü.Husmelât ve Mulhak Vakırlar.m. 


89--Sami Kutlu . Avukat .Parti Başkanı (mın Vilâyetlerinin 
naazet listesine konulmasını Sazilli halkı namına Belediye 


Reisi Emin Bilgen rica ediyot » ) 
90—-Künil Cenet . Yardak Köyünden .Ucak maşkanı 
9ı--Hazif Göksu . Avukat 

* ye.-ögin Girdivan . Erzurumun eski mektupcısı 

93--0.Buri Büyük Alpan.Bsekli Kurmay Albay 
Ş4--Küşif Baştuğ (. Doktor . hastane baş hekimi 
95—-Ahmet ŞAlık Oğlu . Ski Çete #eisi 
96--x .Nurettin İren (Küteksid ülralay Hamdi Güneyi tavsiye ediyor) 
97--Yuşs Elenkave.eski gehbenderve Kontrol 
98--Öner Ynlü .eski mebuslardan . seslekinden bahis yox 
99--Onaan Narın çapan . emekli msa silârimı 
100-——5übeyde çınar . eski kayseri sebusunun kızı 


Sayfa : 6 


127 Mustafa Ozan . Belediye Reisi 

i28—ÖmerAydın Genç .Örtaokul Direktörü 

129--Sadettin Morava , Aydın Otelinde misafir . 319 harbiye 
»wesunu . hizmetlerinden bahsidiyor . 
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130 - iHahmut Koçak Bursa birinci ortaokul direktörü 

131 - ilehmet korkut Babaeski Çavuş köyünde , Çifçi 

132 - Zıya Gelibolu Bitl18 Taş mahallesinden , Avukat 

133 «— öarret Tuncay , Devlet şurası Deavi baliresi Reisi 

154 - &ünip Bulgurlu , Ankarada Koyunpazarında Çolpan sokak No: 7 de 
galatasarayda okumuş . Halen Büyük bir kunaş tirethanesinin 
sahibi . 
Hayrettin özilhan , Gazi Osman okulu Edebiyat muallimi 
Haydar Gürol , Turgutlu Ziraat muallimi 
ikehmet Derviş guran , Istanbul Yakacık . Tahsili i1se derecesi, 
hayatını serbest teşebbüslerlle kKazanıyormuş 
Ümer Uslu , Yozgat “eledıye ve 5.H.P, neyetvi 1aare üyesinden 
yedek Subay . Halen ticaretle iştigal ediyormuş . İstiklal 
harbine bidayettenberi iştirak etmiş . 
Ismail Hakkı Sözalır , Askeri muamelat memurluğundan enekli . 
Halen Türk Kuşu wuhasiti . 
Ferit sezen , Babıâli Divanı Hünayun Kühimne Lülüriyetinden 
mütekait . Halen hiç bir işle meşçul değil.. ( Ankara Ali Nazmi 
apartıman kat 2 , No: 6 . 
Hilmi âksoy , Kiğdeli Avukat , Zonya hukuk mektebinde hocalık 
ve baro raisliği yapmış . Halen Baro ikinci reisi . 
R. Kurtkaya , Istanbul , Kadıköy - Küçlikmoda Cem sokağı Not 21 
Hnekli Zevazım Albayı ( Japon Rıza ) . C.H.P. öminönü Hocapaşa 
ocağında kayıtlı . 
Sadık Aydoğdu , Balıkesir Ziraat Bankası X'llfirü , Sabık Varp cephe- 
si topou müfettişliği Xakineli tüfek zabiti . 
Hüsameddin Ulsel , istanbul sadiköy Haydarpaşa Hıhtın caddesi 
Lot 72 . sski Bahriye .Usteşari . 
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145 — Sabri Tulaç ( Romanyalı Sabri ) . Istanbul Harbiyede Sipahi ocağı 
karşısınas Yerah Apartımanında.SabıK sıran Vekileti müşavirle— 
rinden ve sabık Noverozeski Başkonsolosu . 

146 - Cevat Durceylan , Siirt Babu' dart mahallesinden Hamit oğlu . 
kanyas kürtüsü . 

147 — mazhar Tokman , Ankara Atpazarı Müneccın yokuşu kocaeli sokak Nosl 
( Orta ticaret mektebinden mezun sexi çorap ticaretile meşgul) 
Ismail özkul , İktisat vekâleti Balıkcılık mütehassısı . 

Ödemiş , Avukat Celal Çandarlı oğlu. 

Hacı Hayrullah oğlu Omer Miyazi karataş ; Sansun ( Mesleği yak) 

Şevket oğlu Mustafa güçlü , Yozgat . ( Tahsili Hususi ve t10a- 
şaul imiş . Belediye azalığında ve C.H.P, üyeliğinde bulunmuş) 

Vevdet ızrap , sski Kütahya mebusu 

Ahmet Berati Aybar,Gümrük Muhafaza öenel KE. şube 4 Müdür mavini 

narp kalülü subuş 

&adrı Hanazanoğlu , Adana . Eski Adana mebusu . 

relar Axaegan , Temyiz ikinci hukuk dalresiniğ ucu » 

Ali Kemali Akstit , Bilecik Valiliğinden mütekait . Kadıköy 

Yeldeğirmeni sokak Ne: 48 

#aur Özdemir , Bitlisli , Erzincan Vilayeti mektuyvusu 

*( Kaymakamlıklarda bulunmuş . ) 

158 — rehmi 4ooaei1 , emexl1 minay , isvanoul yamııcu xopanelloğlu » 

199 - Macit Aymergen , Ulukışla Alpagut manailesincen (| kaarifte 

yalışmış ve Orduda subaylık etmiş . ) 

1bU — Abdüllatir Turhan , Karaman Merkez VaZi 11K orulu ogreweni . 

( Tahsili idadi . yedek subaylığı yapmış ) 
ivı - Ibranım veksimetoglu , 1ozgax ağır ceza relsı 
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162 - Paik Seler , Kayseri , smekli Binbaşı , C.H.P, ilyonkurul ve 
Umumf Meclis üyesinden . 
163 -Hasan Akdoğan , Yozgat Karacular köyünden . (C.H.P. müntehibi 
sanisi imiş ) 
164 - Sadık İncebayraktar . Silifke Ulucama mahallesinden «(Çifci imiş, 
<<, Hilalıahmer , tayyare cemiyeti ve himayei etfal cemoyeti , ticaret 
odası relsiiklerinde bulunmuş . ) 
165- Hacer Dicle , Kastamonu Baimi Encümen ve C.H.P. Ilyfinkurul üyesi, 
( Kıs muallim mektebinden mezun . 15 sene Haşöğretmenlik yapmış ) 
166 - Hüseyin hünür Dostal , Istanbul Galat İktisat han Kat 5. 
( Tahsili Galatasaray , Istanbul ve Paris Hukuk Fakülteleri .. 
bulunduğu yerler , İktisat ileclisi âlisi , Zirant Bankası kecli- 
8 idaresi , Ankara Ticaret odası azalağı ) 
167 — Ziya Göktan , Bartında dava vekili , Belediye encümeni daimi azası, 


168 — Kehmet Hamdi , iialiye Vekâleti kuhasebat Umum Küdürlüğü ikinci 


yübede . 

169 « Sinan Tekelioğlu , Iktisat Vekâleti Zonguldak mıntıkası Ölçüler 
ve Ayar müfettişi ( Hukuk Mezunu ) . 

170 - Huri Diriker , Bmekli General , Cihangir — Piruzağa Halk ocağında 
mukayyet . 

171 - Asım oğlu Haşmet Tonuz , Yozgadın medrese mahallesinden .( lise 
muadili mektep mezunu ve sinifi ilmiyyeye mensup imiş. ) 

172 - Sadeddin Sadı , Savurdş Nahiye müdürlüğünden müstafi .( tahsilini 
ikmal edememiş , Vilayet , kaza kâtipliklerinde ve nahiye müdür- 
1üğünde bulunmuş . ) 

173 - Arif Özdemir , Bitliste Daimf encümen azası ( Birinci Büyük Xillet 
kecıisiı azası ) 

174 - Beiğak Bulgurlu , İstasyon Çeltik Pabrikası Ankara .( Tüccar ) 
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vi-—Tevfik Şatır.eoki Kayseri Mebusu .C,Müğdei umumisi 
vz—Halil Olgaşay .limanişleri inhisarı Mürevtişı 
03--Ahmet Atay.İlçe yön kurul Başkanı . tafsilat yok 
va—uxıza say .eski süvari başçavuşu. 
00—Remzi Tireci.Ağır ceza Reisi 
06 —İskender Gedeleç.D.D yolları.liman Kalem asiri 
07--Beşim Kadırğan.Maarif.V.Başispekterlerinden 
08-—Abidin Daver .Kuharrir 
O9-—-venbı Aica . Mytekalü #aymakan 
iv—Ibrahim Alüdettin .Maarif.V.Baş Küfettişlerinden 
lı—mamdı ılmaz.eski Venç Saylavı .Kisa bir telgraf 
12-—-Cemal Teoman.emeklilenersi.anadolu ajansığörae meclisi Keisi . 
15—Salıh Yeşil .eski Erzurum Mebusu 
14—Hüseyin Mazlum Bababalım . seslekinden bahis yok 

mi Güneş . eki mebus . asarı atika mutanassısı 
erir Pzalp.Karabük İstasyonunda . Trende sakascı . 
17—Parti Başkanı Avukat Sami kutluğ (un sebusluğunu 

isteyen :Karacasu Halkı namına Balediye Reisi 
Ali Vehbi Tuncer ) 

(8--Ahmet Seyhan .Köy muhtarı . şefaatlı Köyünden 
(9—Puat Köse Raif . yakından tanındığından bahis 
20--Yunuf Zıya Zarbun .EBmekli Albay 
ii--5aip Şen . eski belediye Baş kâtibi 
22--Salih Avgın.Bnekli Tümgeneral » 
45—Servet Gökün.ziraat Bankası muhasibi 
24-411 Baş ÖZ . (Belediye Reisi ve Parti muhasibi ve üye 
25-- A.Refik Gür . Sümer Bank #üfettiş Muavini 
26--Xümtaz Atman .Avukat 
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Balıkesir Halkevi 
Yayınlarından 
Sayı: 20 


Balıkesir ve Civarında 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Balıkesir ve Civarında Yörük ve Türkmenler 
a  Safiresir ve Civarında Yörük ve Türkmenler 
Balıkesir Halevi Yayınları 
Sayı: 20 


d BALIKESİR VE CİVARINDA 
YÜRÜK VE TÜRMENLER 


Kâmil Su 
Balıkesir Lisesi Tarih Öğretmeni 


Resimli Ay Matbaası 
İstanbul 1938 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 382 


Yazar : Kâmil Su 

Cild : Siyah 

Ebadı 
En :14cm. 
Boy : 19cm. 


Sayfa Adedi : Xlll » 188 4 
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Bugün Balıkesir ve civarında yaşıyan aşiretlerin hemen ek- 
serisi uzun zamandanberi göçebe hayalından uzaklaşmış, vilâ- 
yel ve kazalarla temasları orlmış olduğu için şehir âdetlerine 
kısmen intibak etmişlerdir. Maamafih âdetlerinde hususiyetler 
taşıyanları da vardır; maddi imkânsızlık yüzünden bu âdetleri 
Tesbit edemedik. 


1270 yılından önceki sicillerde ismine raslıyamadığımız 
Kılaz aşireti bugün Balıkesir civarında yaşamaktadır. Kitapla 
bu aşirele ait hiçbir vesika yoklur. Yalnız 1270 yılı ve bu 
yılı takip eden yıllar sicil defterlerindeki kayıtlardan Kılaz 
aşiretinin meskün bulunduğu yerleri öğrenebiliyoruz. Kitabın 
sonundaki cedvelde bu yerler gösterilmiştir. Tahir Harimi Balcı 
oğlunun « Edremit Şehri Tarihi» adlı eserinin 1 05 inci sayfasında, 
Kılazların Bürhaniye civarındaki Madra dağında Oturdukları 
kayıtlıdır. Ayni eserin 106ıncı sayfasında, Madra dağında 


Kılazlara ait on sekiz parça köyün bulunduğundan bahsedildiği 
gibi Kılaz aşirelinin en son beyinin Ferhat ağa adında biri 
olduğu da ilâve edilmekledir. 


Kitabı hazırlarken aşiret isimlerile şüphe elliğimiz yer ve 
şehir isimlerinin okunmasında hataya düşmemiz ihtimalini dü- 
şündük. Bunu önlemek için vesikalardaki aşiret, isimlerile yer 
ve şehir isimlerinin bir kısmını Türk harflerile yazdıktan sonra 
karşılarına Arap harflerile olan şekillerini de, imlâlarını mu- 
hafaza ederek ilâve etlik. Bilmediğim ve tahkikat ile öğreneme- 
diğim bazı isimleride, bana en munis gelen bir şekilde oku- 
dum. Bu okuyuşta hataya düşmüş olabilirim. Ancak bu isim- 
lerin karşılarında Arap harflerile imlâları muhafaza edilmiş 
şekilleri yazılı olduğu içiu, bu yolda derin telkikler yapanlar 
doğrusunu okumakla müşkülâta uğramıyacaklardır. 
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Kitabın sonuna eklediğimiz cedvelde yazılı olan aşiretler, 
bugün Balıkesir civarında yaşıyan aşiretlerin hepsi değildir. 
Bunlar haricinde mevcut olup ta cedvele g«çirilmiyen aşiretie. 
1275-1281 yılları fasılasındaki sicillere geçmiyenlerdir. Tet- 
kikatımızda sicilleri esas tultuğumuzdan ağızdan işittiğimiz aşi- 


—, Sayfa : 2 


retleri ve bunların meskün bulundukları yerleri cedvele kay- 
detmeklen sarfınazar ettik 


Balıkesir civarında, iskânları uzak tarihlerde olmuş aşiret- 
lere ail izlere tesadüf edilmektedir. Meselâ Oğuz boylarile 
alâkadar Kayı, Bayat, Kınık, Salur, Bayındır, Kargın, 47- 
şar gibi mevki ve köy isimleri pek çoktur. Türkiyat mecmua 
sının ikinci cildinde H. Nihal Ahmet Naci tarafından bu 
yerler kısmen tesbit edilmiş olduğu için bunları ayrı bir cedvel 
halinde kitaba ilâve etmeği fazla bulduk. 


Bu ufak emek mahsulünün neşrine delâlet etmek surelile 
bizi manen mükâfatlandırmış olan Balıkesirin çalışkan Halkevine 
bu vesile ile tekrar candan bağlılığımı arzeder, bazı vesikaları 
okumakta kıymetli yardımlarını gördüğüm H. B. Çantaya du 
teşekkürler ederim. 
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ÇUVAŞ SÖZ KÖKLERİ LÜGATI 


Türk, Fin ve diğer milletler ve kabileler 
dil ve lehçeleriyle mukayese edilmiş rusça sözlük 


N.İ.Zolotnitakiy 
tarafından tertip edilmiş , 
T. D. K. tarafından 

Türkçeye çevrilmiştir. 
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İwpebatorluk Universitesi Matbaası 
1875 
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ÇUVAŞ SÖZ KÖKLERİ LÜGATI 


Türk, Fin ve diğer milletler ve 
mukayese edilmiş Rusça sözlük 


Kazan 
İmparatorluk Üniversitesi Matbaası 
1875 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 76 


Yazar : N. |. Zolotnitskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı 
En :23 cm. 
Boy :30 cm. 


Sayfa Adedi : 235 
E.E | 
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Çuvaş sözlerini ihtivz eden bu Yögetin tertibinde daha ziyadı 
kelimelerin muhtelif kabileler dil ve lehçelerile mukayesesi yolundan meye 
ve mınılarının tesoitine ehemsiyet verilmiştir.Bu mukayese için,sözleri 
ulınan kabilenin mesefdce uzakta yaşamalarına ruğsen,kelimeler hem fonetik 
hem de semantik bakımdan aynıdırlar. Maamafih, Çuvuş sözlerile mıksyese içi 

“öyle kelimeler de alınmıştır ki, guveş kelimelerinin mınaca pek de aynı 
olmumakla beruber fonetik benzeyişleri vurdır,ve çuvaş kelimelerinin men- 
yeinin veyih ut munulurının izapı için ayi bir materyal sayılanilirler » 


Kısmen evvelce, kısmen yeniden araştırmış olduğum muhtelif 
lemşelerdeki fonetik de'işmeler hukkaninki kaldelerinin tatuikatı ,pu lügatar 


tanziminde yalnız çuvaş kelimelerinin isubetli bir surette munalarının tesb 
ve tayinine değil, hatta 
a) hiç belli olmıyan çuvaş sözlerinin menşeinin tam bir 
surette tesbitine, meselâ "Lur*-“oturmuk"(ilive sah.N.), 
b) Çuvaş kelimelerinin, tamamiyle başka telârfuzlu olan 
yabancı kabile sözleriyle aynı olduğunu ioput etmesine, 
weselâ"yonzya" -"şaman" (ilâve sah.K. v1 
Evvelki tetkikçiler arasında mütaleası münakaşa edilen 
ve tezmâ teşkil eden mamımlı çuvaş kelimelerinin haxıKi 
munalarını izah etmesine, meselü "yirih"-"hasretmm,vak — 
zevmesLilive suh.li. ) 
Hu hususta evvelce yazılan eserlerin hepsinde bozulmuş 
(yani normal şekillerini kaybetmiş) isimlerin tashihini 
ve hakiki munularının,meselâ yanlış olan "Syut - tünsi — 
voru" “buradaki dünya Tanrısı"yerine, Yyut - tunsı - Vor 
ışığı yaratan ve sıcağı vereri"kelimelerinin tespitine 
çilâve sah.N. Yimkön vermiştir - 
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Bundan mada, yukarıda zikredilen kanınların tatbiki, "sihri 
mnasebetleri ifade eden adların" tesbitine vasıta olarak, yabancı kabile- 
Jerdeki köy ve mevki adlarının izahı için zengin bir materyal elde edil - 
mesine imkân vermiştir . 

Bu mevzular hakkında fazla izahata pek te lüzum yoktur.Çünkü, 
bu lügata ve onun ilâvelerine müracaat edildiği zaman, çuvaş kelimelerinin 
menje ve manalarının İzahında tatbik edilen kaideler bunu gayet açık bir 

MW rünette gösterdiği anlaşılır . 

igat hem ilmi, hem de büyük mikyasta prutik ihtiyaçları tat- 
min etmek için tunzim edildiğinden, tertibinde rus arfoğrafiyasına üfümkün 
mertebe sudık kalmak zarureti hissedilmiştit.Diğer dillerden alınan keli. 
melerin yazılışında ise,mlümutından İstirade ettiğim kitapların arfoğrafie 
sine riayet ettim : meselâ £ 

N. İ.İlminskinin "Kırgız lehçesini öğrenme miteriyalları "”, 
Böthlingin "Yakut, - Alman Lügati",4ltay heyeti azalarının “Altay grameri 
ve Lügati", budagofun "Türk - Tutar lehçeleri mukayeseli lüyuti", dönme 
Tatar mektepleri için (Kuzan tatarları lehçesinde) neşredilen xıtapıar 
yıs.Arap harrleriyle yazılan sözler, onların okunuş tarzına Uygun bir şekile 
Ge ,guvaş lügatıne rus harrleriyle öynen yazılmıştır.Macar kelimelerine ge- 
lince,Yeğle akademisinden macar alim-seyyanı Gabriel Balint*'in bilhessa 
venim için kendi eliyle yuzmış olduğu şekilde lügate dercedilmiştir . 

Çuvaş sözlerindeki narr ve işaretlerin &yniyetini mıharfaza 
etmemin ilmi bir ihtiyaç olduğuna kanı olarak, ilim ve pratik ihtiyaçları 
«yn zamanda müsavi bir derecede temin etmek göz göre bir imkânsızlık ol- 
duğundan ,ve lügatim tatbikutçı arkadaşların ellerine geçeceti: nazarı 
itibara ulındağından ,bu vaziyet deha ziyade pretik cihete ehemmiyet ver- 
meye beni mecbur etti, Alimler için Çuvag dili fonetiginın mahiyetini 
öğrenmek ağır bir iş olmadığından ben çu kanaattayım ki, Çuvaş dilinin 
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hususiyetlerini incelemek için hayali ilmi eserler mevcuttur. Binaenaleyh 
lügatimin bu materyeller meyanında malümat itibariyle pek zengin Olr ever 
sayılmıyacağı kanaatındayım. Halbuki, Çuvaş harflerinin tam ifadesi için 
Yügette husus işaretlerin kabulü yukarıda izah ettiğim maksadı temin ede- 
mezdiş neticede ehemmiyetini kaybettiği gibi, kullanmasında da deimi müş - 
kolât doğurmuş olurdu. Bu münasebetle lügutte ve ilâvelerinde çuvaş Kelime 
lerinin işaretleri yalnız Tus narrieriyle 1rade ed1i01. Mu mususTa yalnız 


u - ırans, u ve O s ırans.cü , şekilleri munaraza edllmışlır.m gekll evvei- 
cede çuvag mektepleri için negredilen kitaplarda kabul edilmiştir,Petersburg 
İmparatorluk İlimler Akademisi azası Şifner'in tallmatiyle lügetı tashih 
ecerer, kendimde, kelimenin 4ik hecesinde ö harfinin s den sonra © giri 


okunduğuna kani olarak,lügatte yumuşak # den sonra mer yerde ö yerine © 
ırama evtim. Okunuşta s harfini harir telâfuz etmek için y işaretini 
kullandım ,mes.:syol , Syonat (evvelce yazılan 851,sönat kelimeleri yerine) 
yumışak 5 eşitilen her yerde de (sy) bu şekli kullandım : syalıh (sihah 
yerine ), syuldır,syülen (suldır ,sülen yerine) ve bu değişmelere uygun vir 
şekilde 8 hurrile başlayan kelimeleri Lanzım evuım, roka aynı zamanda rus 
»u" harfini latin "“J" harfiyle değişmexic muğkuk vazıyevte Kalgım; axsı 
vanıırde (mkayese ıçın aşka illerden &lınan kelimeler çuvaş Giline anti 
kal etmekle telâffuz itibariyle büyük yanlışlığa meydan verilmiş olurdu,Lö- 
yatta daima "ç" harfinin kullanılmasına gelince,her ne kadar bazı tesadif- 
2erde »ç" harrı yumışak telâffuz edilen "â" gen musule geliyorsa da Dü 
şekil yalnız bir kısım yerlerde yumuşak velâtrız ediliyordu.Kalan çuvaş 
uireserinde 18e yalnız rus "ç"harfi gibi kullanılmaktadır. Sırrf bunun için 
"ç" harfi kendi şeklinde bırakılmıştır. Bu Yügatin tashihlerinde akademik 
A.A.Şimer'e - ummiyetle onun bütün talimatlarına - bilhassa yakut ve uv 
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dillerinin bir biriyle olan münasebetlerine dair verdiği izahlardan 
Golâyı teşekkur ve mınnevtarlığımı bildirmeği bir vazire sayarım.Akademik 
Höthliğin Yakut - Alman Lügeti,benim bu eserimin tamamlanmasında ve bir 
şok çuvaş kelimelerinin menşerinin izahında pek faydalı ve zengin bir 
kaynak olmuştur . 

Nikolay Zolotnitskiy 


Sayfa : 6 


Bu Lügat" ter 


Sadalı harfler, shengine göre, Şu sıra ile tanzim edilmiştir: A, B, Ye, 
Ya İ,Ya, Yi, Yo, O, 0, 0, Ya sedesizlar alfabe sırasile tanzim eğil 
“ŞMir, yenir 5, K, b, M, Bi, P, 8, TR, Çi, Ş. 

Diğer yumuşek herflerle birlikte başlıyan kelimeler B, 6, Ö, D, 3 
Fr kı HM, T, 5, S Barflerinden sonra konmuştur, 

Pilller, Rusçada masdar geklinde,Çeremişçe'de ihberi sigasında, diğer 
Msanlarda İse esir siğasının (2 oi şahıs) şeklinde gösterilmiştir. 

Kök sözler, kalın herflerie satır başından, ayni köklü ve müşvakkatlı 
kelimeler ise yine satır başlarında ince harflerle tabedilmiştir. 


Lügatte Kullanılan 411 ve lehçe işeretleri aşağıda gösterileiştir ; 


.ser, Aserbaycanos Möğolen 
s1t, Altayon 
arad, Araboa 

Başkurtya 

Meoarca 

vogulun 

Votğa 

Çoğatayon 


Sayfa : 6 
- Zıryanca â.'Mürk- diğer Türk lehçeleri 
Aj.zır- İjem Zırysnlerıca uyg. - Uygurse 
Buryatça çer. - Çeremisçe 
kırg, - Kırğıses ov. ger. - Ovalı | 
kond. — Komdice dağ.çer. - 


sana Çeremisler 


meş. — Meşeryatşa çar. — Çuvaşyp 


evvelden, eskiden(tet.eyel); krg. ilik . Avaldan eskiden, 
Kadim zamandan(tat. eyelden). 
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son(arab.ahır zaman). Ku Samanda (aşağı çuvaş.da .Samanara | 
Jıtta yıda siet,sülene sülen siet,agır Saman sitsessen sın 
aınna Sie hali hazır da köpek köpeği ,yılan yılanı yiyor , 
ahır zaman geldiğinde insan insanı yiyecektir(çuvaş atalar 
4510); bk. saman » 

Ağış -magışlanatçen agışmagışlarmazıran poldır daha henuz 
çıldırmadı, divanelik yapmasın (yanıltaaç yanıltıcı)» 


izdirap, izdırab çekme, igkencelarab.-azâb); pire hin-azap $ 
w-oar | dumdan) bize izdırablı acılar gönderm. 
Asaplan izdırab çekme, uğraşmak 


sen (yadrin ve kozmad.); OK. ve » 


erkek hayvan (dağ.çer.oza ,azya,ov.çer.uZ0); Sısna azı erke. 

Mama 

Asya (baba,büyük baba,dede ) gök gürülülmü (gök gürültüsünü 
araya done güzkimde tasvir eum); bk. ilive valı, 

Azü baban; OK. 4lâve 11 NO:1. 
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Kabahat, kusur, ayıp olan gey (arap.-cip,aip,tategaip,oveçer 
aip,mac.-hiva). 


Ayıpla kabahatlı, kusurda itMnÂ'ği imiş hayanız(tatagaıp1ı). 
Ayaplâ kabahatlı çıkarmak, kusur bulmak (tateğaıplaşovaçe.. 
siplandarem). 


Kuğu kuşu'tat.akkog-kuğu kugu ak'dan beyaz koş kug, kırğekn 
altıkn ,ov.çar.Ükş dağ.çer.ükşe ,Wot.perm, yüs ). 


Su mrmeri, kireç(tatıkırğ.alt.ak-beyaz, Sır-boya tat.ak me; 


mer), 


: 18 


gareşiliğ,sehir(arab, gamyal- iş,çare; kırğ,amal-çare;tat-.im, 
mağ,slt. kırğ. ov.ger. em, yakut, am); bk. imsom , 

Amal - ustı ürürükçü, amala ( tab, Amçi, kırğ. Ümçi, alt.emçi 
tat. im - ustasım ©ozaoı manasında ; usta ), 


yağmırlu bir havaya tamayül eden vakit ( kont, nasır yağmır ), 


: 20 


Aptrat yenmek, İsdırap cektirmek 
rasın erkek, kocaltat, ir,moğ. ere,moğ. bur.ar, yakut.er, sit 
ar; kırğ. ör yişit , erkek ) . Arl'arıslı karı koca . 

Arâ cağ, erkeklik ( tat. irlik, kirğ örlik ). 

Ar « mori orman eolnnişi ( yarısdam, tat, ir - davoy ? 
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değirmen ( tat, termen, mit. tesrmen, türk. deirmen, teğirmen 
#tekarlen * den — bir şeyin strafıhda dönmek ); armankelimesi 
ibtimealki evr harman etmek kelimeşile bir köktendip , avırla, 
arla <eğirmek. &ii- arman yel değirmeni » 

Votetarman buhar değirmeni 

M4 arman el değirmeni , 

Arman çole değirmen taşı - 


“27 
erne hafta-yedigün manasında ( fars. esinya, tat, stha,ov.ger 
araya ).Syuv-arni hirıstiyan yortuma;bk. bu kelimeyi, Kj-erni- 
kon İsanın göründüğü gün; bk. ba kelimeyi, hafta günlerininei 
#mna gonhafta günü,Ouma (çer.kür'- araya büyük bafta ) . 
Vırzamni — gon rus bafta günü,pazar,(çer.riş- araya rus bafte 
s2 )s Kisnerai-gon Küçük barva günü, bafta günü arifesi, Derye 
sbe ( tat. kçi atna,ger. 15'- araya küçük hafta ). güvaşlarız 
cuma ve pazar İsimlerinin değişmesi hakkında ki kelimeler & 
borlıhlı gön ve çirine - gön bk. tur. Haftanın sair günleri ? 
Tundıegon(bk. bu kelimeyi ) tevellüt günü veya ilk doğmiş gün, 
pazartesi ( çer. şoçme ). Itlari- gön, aşağki çev. ıtlarni-ge 
Balııbu adı , ıtla, atlaşşı kelimeleriyle Mikayese edilirse 
(haftanın) fasla günü diye tereüme edilir, fakat masarı dik- 
kata almak icap eder ki,( Cumartesinden başka ) cuvaşların gün 
siları manaca çeremislerinkine misdildir, lâkin çeremislerde 
salı - kuşkuğmo atlı,demektir tahmin edilebilir ki, ıtlari ke 
limesinin utlan win binmek filins yakın bir münasebeti var - 
dır. Yon-gon kan günü, çarşamba ( çer. vüb-gepe, vergeça). yum 
mt kon (bk. bu kelimeye) harfiyen: cumartesi günü( per. Kuk. 
gakbçe kuru gin). Meçhul kalan birşey varsa,oa çuvaşca Sümer 
teninden sonra gelen güne ne ad verilmiştir , teki çuvaşlar 
onu” rusların hafta günü * diye mâ verdiler » 5 
kutu, snndık ( s8. Sariygekç ehe oje kutuguk )ş bk. araya, 
kadım, seve. Hyr-arım kadın tayfe/ Toy — arım görücü kadın.bk. 
düve IE N3R. 
Arım udı pelin bir nevi nebat (tat, erim.) 
aralan « 
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Azın akılda tutmak, hatırlamak (alt, 

Azındar telkin etmek (çer. aşendarem 

Azınmallıh hatıra, İM deyi 

Azırga netice çıkarmak, sezmek, farkına varmak, 

Azırgaman düğünmiyerek. Azıra körü-körüne (rus. zrya , ebes). 

Azamıs büyücü, cadı * azımıs polat gönlekte doğmuş kız hakkında 

diyorlar ki-büyücü olacak. 

Aza çıldırmak, divanelik etmek. 

Asrınçık akılsız, aklı körleşmiş. 

Astu hatırlamak, korumak, sakınmak, Ah Astuman, astumazın - 

illeh ona eyvah, hata ettik, dikkatsiz aldık onu (türküden) 

Astar yalan söylemek, igva etmek (tat. a dır) Astarmış ıgva, 

igva edici, baştan çıkaran (tat, krğ. mx, alt. az izlal ol- 

mal , alt. askır izlal edilmek). 

mun ulu, muhim , büyük, iri (tat (tat. 010, Alt. ulu .es, türk 

edis; arab. aslı, esaslı, ehemmiyetli, meşhur, aziz, asıllı, 
pe ki ER 

wiktedir, aziz). 

As1'edi gök gürültüsü, bk. ilâve VEL, 

Aslan büyümek, kalkmak. 

Asnat büyütmek, yüceltmek. 


& 


adam (Tara. tat, kırğ.-adem, d.Çer. edem, #.çer. aydem, 
vet. mâyami); bk. ayım 


ap (ebe), em, ım - ben (tat. ben, mim, kırğ, alt, men, 
başk. hım). Eber, abır, per, emer, ımır - biz (alt. 
pim, tat. türk, srerb, kırğ. - bez, bız, mez, miz, mız, 
imiz, imis), tasrir edilen kök "en. 


nixsv lâhikası (arab. fora. ya)! ye bismellei bk. ilâv. 
v. Ye istifhen tabirlerinde rabt sdatı gidi : 

ya, eğer (türk, ya)! ye nesi Kersassın v ya sanısı 
görürse ? (türküden). 


düş; yagal düz olma: yagat sığazlamak, düzeltmek 
ütülemek, cilalamak; krş. tigis, Şıma, 

xaklaga düz, kaygın (dağ. çer. yakiaga, ov. çer. yoklaka) 
aya» 

yaklaga okaya silinmiş, düz paralar. 

yağır, yagırah hepsi, bakiyesiz. 


ER 
yaldır - yaldır sisim şizet zİgzer geklinde şimşek par- 
Jıyor (türkü; tet. yeltıra, kırğ. yıltıra, osman, yıl 
dıra parlamak, ışıldemek). 


rıngırdatmak. 


K 


cep, kise (tat. yançık); krş. kızıya (OY. 


sile (tat. iş, dağ. çer. yiş, ev. çer. ey, yiş nesil). 
ralyış komşular, hemköylüler. Yal-yıja yeraşgım köylu 
lerine Dağa için (türküden). Bk. ilâve II. Yışla 
guülfet/ Kalabalık. Yışlan ertsek Tışlamdar arvırası., 
çift (ikke'den); krş. a8 tigel. 

Yigreş ikili (tet. yikereş, slt, egim, kond, igin, çer. 
yaşı). 

Yigerleş ikilik. 


çağırmak (tat. çakır). 
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elbime, don; krş. sıtma; yim kandrı Benonios orrlolnaliş 
denilen bir nevi nebat. 

To4eysere yımser AYI - takınsıze donsuz gelin, Çingene 
itürküden). 


yolda, 
gl 2, arkadaş, ahbap, karı (tat, yaldaş, kırğ. 


şoldaş, OY. çer. yoltaş; dag. çer. yaldaş-semimi ahbap; 


«lt. ayıldaş-nemköylü, komşu). Tatar kırkıs Jehçelerim— 


ae bü Kelime yul, yol — yol relimelerinden büsüle & 
yor, mitayen da ime,oy1l - Köy Kelimesimdem Kokleri 
olan yal, yol Kelimelerimin kökile münasebeti olmayarak 
Çuvaşçada &s ise bu kelime umumiyetle arkadaş mamasını 
ifade eder, 

gerenis lehçesinde bu kelime ya Tatarlardam; veya çu- 
vaşlardan alınmıştır çümkü orada yol-kozma, köy-gul, 
yal, el yoldajım, pır mam — bada gel yanıma benim ah- 
babım. Samm yoldaju kılde -i 7? vefikan evde mit 


dini nağme (yakut, ırıa, tat, yırıu, kır. yır), Şıpçık 
Kilew yorribe DUlDU! Kendi türküslle uçup gelir ( UrKU. 
den) 

Yorla (yırlemek) şerkı söylemek (tat, kırğ, yırla, yakut, 
alla, fara, slt. sarns). Yorlatter şarkı söylet- 
sek e a 
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Oya, ay, hilâl; bk. VII ve III ilövede- s7. 


A “4 
heyhat, eyvah (kızğ. oybay 1. 
Ml 


— 
ape tat. kırğ. alt. akslk, dağ. çer. akşak, ov. gez. 


okşak). 
Okmahla topallaşmak/ (tat: kızE. alt. eken). 


nallaçların yün atmaya sebsuş kullandıkları Ok, 
uga, uk, ok'dan (tat. yaya; silt. ya-yay) ve sum, sn 
dan mürekkebdir yün; bk. sümren. 


para ve akça (tet. akça, aksa, kırB. ekşa, Şer. oku, 
od — “ e” 


oruç (fars. Tüze, tat. üraza, alt. 0r0x0). Urasa tıt 
— 
uzay tatmak; krş. tirge. 


: 56 
ahmek, budala (arab. tat. ahmak). 


aa 


ünüzeklizir. ebediyet (arap, Mar, tat, güner)i ümüzleh ömrüne 
asıroni Ümüzgi ebedi. 
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Konuşmak, söylemek, buyuzmek, emretmek (aog, kele, buryat, 


hılı, dağ, çer, kalem, ov. Şer, Kalan; buradan rüsça "kalyakat” 
hasbahal etmek, konuşmak). Kalasa yer haberdar etmek; kalana 


: 100 


hamaa (tet, sonçe, kırğ. munşe, elt. sılça, vot. munsi, Gsçer. 


monça, d. çer. momsa); molçe kirey hamama gitmek 


: 101 


mahsurluk (erob. sahsnr, slt, nakpır, çer. sokmür, sohmür); 
muhmarla sahmür, oahmurluğu bozmsk, ayılmek, kendine gimek 


#vaek, metetmek (çağ. tat. kırğ. slt. makta, moğ. asktahu, 

9. çer. moktem, 4. çer. maktem, yakut. mahtay).-Muhten övünmek 
(tat. kırğ. alt. maktan, yakut, sabtan, 6. çer. moktolam, 

4. çer. mektaltem).-Muhtançık övünen, sütefehir (kırğ. makten- 
şak, sit, maktançık). 


: 109 


(alt.pis,kırğ.bes)gahsi samirin ceninin birinci şahsının 
tasrif edilen kökü olan eber-biş £ piren,pire bize,bizi, 
slmak,yetişmek, haşlamak , kızartmak, Pişmek(tat.pop.nlt.pış 
kırğ.pis); olma pisne elma oldu; yaşka pizetçen çorbanın ye- 
tişmesinden evveljpisne pismen ayırayrlı gilex olmuş ma ol- 
mamış mı; bk. Üs.- Pizer haşlamak,fırında pişirmek, kızartmak 
(tav.popor,mit.pıjır,yakut,busar; ıj.sır.pojoo-Tırında piyi- 
riyorum).Pâzeret sıcak,yakıyor (vot.pas) hvel pizeret güneş 
yakıyor.-Pizeçır , uu Olr sitma Duma, 
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çevirmek, döndürmek ; krg.syavr . 

Tavrın dönmek ; kine tavrınnı çoh eve dönerek (yak.tögüruy 
dmire içinde dönmek, daire yapmak, daire muhitini vesaitle 
dolaşmak) . 

Tavra dairettürk.geyre); yal tavra köy etrafını.-Tavraga 
yuvarlak ,dairevi; krş.çumur » 

Tavraş bir soydan,bir oymaktan, bir muhitten bir sosyeteden: 
pop-tavraş papâas,ummiyetle ruhaniler; Vodar-tavraş;soldak- 
tavraş; şoytan-tavraş (areb.taur,âzerb.tour,osn.tavr had. 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kır gız Sözlüğü 


i, M. Bukin 
KIRGIZ SÖZLÜĞÜ 
i Taşkent 
1883 


| Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 77 


Yazar :İ.M. Bukin 
Cild : Beyaz 
Ebadı ğ 
En :23 cm. 
Boy :30 cm. 


Sayfa Adedi : 267 


im memet me km m 
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rTercumesıni sunduğumuz bu "Kırgız — Kazak" sozluzu, Kırgıs 
gençlerinden İşmehmet Buka Oğlu tararından yazılmış ve 1833'te Taşkent'te 


ak, basılmışvas, 
p 


wi iügatte Kazakça kelimelerin transkripsiyonu âdi Kus airade- 
siyle ve arap hurufatiyle yapılmış olduğundan, fonetik bakımından ufak 
verek eksiklikler görülmektedir, (bazı kelimelerde “B“ ile “R"“ arasındaki 
vokalin yazılmaması gibi. Meselâ “Brcakka"), Bu gibi eksikliklerin ehemmi- 
yetsiz olanlarını, esere sadık kalmak maxsacıyle, olduğu giDi DIPaKLık. 
yalnız çok aykırı olan veyahut matbaa hatası olduğunda şüphe olmıyanlarını, 
kazak - Kırgız metinlerine mıracaavıe Lasnin etLiK. 


Kırgız wrkleri lehçe itibariyle ixı ouyux grupa ayrılırlar : 
Kırgız - Kazaklar ve Kara - Kırgızlar, Kırgız - Kazaklar kendilerini 
“Kazak” tesmiye ederler; Rus ihtilâlinden önceki istatistik malümatına 
göre, nufusları 6 milyon olup, bunlardan 5 milyon Rusyaya ve bir milyon 
da Çin'e tâbi idi, İşgal ettikleri saha şimalde İrtiş, Tobul nehirlerine, 
Cenupta Amuderya, Sırderya nehirlerine, garpta Kespi ve Volgaya (Astraha. 
na), Şarkta Altay, Tiyanşan ve Çin dahiline kadar uzanır. 


aaru-gırgız'lar (yahut sarp kaya Kırgızları) Tiyanşan, Akey 
ve kısmen Pamir dağlarında bulunurlar, Nufusları bir milyon tahmin edil. 


mek eGX, 
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pek, âlâ, tamamiyle, büsbütün. 


mükemmel pek iyi, alâ, pek güzel. 
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TÜRKÇEDE KELİME TEŞKİLİ 


Hakkında bir Anket 


Birinci kısım: Müştak sözler 


TD.T. GC. 


Gramer Kolu tarafından müzakere ve neşrolunmuştur 


Lâyihayı yazan 
AHMET GEVAT 


y55 
1933 


ANKARA 


BAŞVEKÂLET MÜDEVVENAT MATBAASI 
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TÜRKÇEDE KELİME TEŞKİLİ 
Hakkında bir anket 
i Birinci kısım 
Müştak Sözler 
T.D.T.C. 


Gramer Kolu tarafından müzakere ve neşrolunmuştur. 


Lahiyayı Yazan 
Ahmet Cevat 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 455 


Yazar : Ahmet Cevat (Emre 
Cild : Mavi 
Ebadı : 
En : 16 cm. 
Boy 124 cm. 


Sayfa Adedi :80 
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, 


Sayfa : 28 
3 TÜRKÇEDE SÖZ YARATMA YOLLARI 4 


(3) - siz lâhikâsı: 

26. - En verimlilerden olan bu lâhika ile sayısız isimler (hususiyle sıfatlar 
ve zarflar) teşkil edilir. Bu şekildeki sözlere manaca -/i şeklindeki- 
lerin zıddı olur; basitleriyle nisbetleri olmadığını ifade ederler: 
Tuzsuz, şekersiz, düşüncesiz, sabırsız, tecrübesiz, hayırsız, biçimsiz. 
Jaydasız, akılsız, işsiz, dinsiz, imansız, sıkıntısız, emeksiz, insafsız, 
geçimsiz, gösterişsiz, görgüsüz, korkusuz, kaygısız, paltosuz, şapkasız 


V.S. 


- Bu sözlerden her zaman nisbetin büsbütün yokluğu değil, ancak 


«cıneksiz» de «az emekle» yapılan veya ele geçen şey demektir. 
li şeklindeki sıfatların zıddı -li yerine -siz kullanarak teşkil edilirse de 
bu kaide mürekkeplerde tatbik edilemez. Örnek olarak: 

«Alçak gönüllüs nün zıddı «kibirli» dir, se re anes 


Dik kafalı, sivri akıllı, delikanlı, adam akıllı... v.s. mi 

nddı da -siz ile teşkil edilmez. Yumuşak başlı, ağır başlı, inatsız, 

yaşlıca ... gibi sıfatlar bunların zıddına muadil bir mana ifade eder. 

Yalnız mürekkeplerde değil, basitlerde de, daima -/i ve -siz şekilleri 

karşılıklı olarak bulunmaz ve kullanılmaz: 

İçtimai şartlara riayetsiz manasiyle «ipsiz» in mukabilinde «ipli», 

çabuk gücenir, her şeyi içine çeker manasiyle «içli» nin mukabilinde 
Ş «içsiz», hiç bir şeye aldırış etmez manasiyle «kaygısız»ın mukabilinde 

«kaygılı yoktur; bunların manaca muadilleri ayrıdır. 

-siz lâhikası zarf ve cümle mütemmimi olarak ta kullanılır. 


30. - -siz lâhikasının mana ölçüsü nisbetin yokluğu ve azlığıdır (geyen 
misaller). 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR» Tarama Dergisi 
N a : dg 


A 


Osmanlıcadan Türkçeye Söz Karşılıkları 


“TARAMA DERGİSİ 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR»: Tarama De rgisi 


Zi T.D.T.C. 
Osmanlıcadan Türkçeye Söz Karşılıkları 


TARAMA DERGİSİ 


Cilt | 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 35 
Hazırlayan o: Türk Dili Tetkik Cemiyeti 
Cild : Yeşil 
Ebadı 

En : 15.55 em. 

Boy 122.5 cm. 
Sayfa Adedi : 1. Fasükül 848 S.; 

1. Fasükül İndesksi: 849-1309 # 15 


310 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Tarama Dergisi 


203 


Daire, 1. Çevre (4.N);2. Devrik, 

devrim (Müt); 3. Dolamaç (P. 
d.C;Ç.L.); 4. Ebre (Rad. 1. «Tel, 
Şor., Uyg.»); S.Evir (Uyg. «Usp.»); 
6. Teğre (Uyg. «P.P., İnd); 7. 
Teğrek (Rad.//1. «Çağ.»): 8. Ter- 
keç (Tekreç?)| (Kur. /.): 9. Tez- 
kinikli (Kur./); 10. Tiğre (8.7. 
L. «Kaz»); 11. Tiğrek (Tuh.); 
12. Tikre, Tekre (Pd.C: ÇI); 
13. Tivrek(Tuh.); 14. Topan(Der: 
Manisa); 15. Tökerek (Müt); 16. 
Tüğerek (Tuh.; Rad. /l. «Tob. 
Kaz»; M.M.; B.T.L. «Kaz.»); 17. 
Yöre, Yüre (etraf, cephe, yan, 
semt, kenar man.) (Der: Seyhan, 
Bayburt, Söğüt, Antep, Tokat, 
Yenişehir, Konya, Ordu, Yozgat, 
Çankırı, Niğde, Balâ, Giresun, 
Kütahya, Kars, Dörtyol, Kırşehir, 
Malatya. Sıvas); 18. Yörü (Der: 
Isparta); 19. Yörenici (Muht); 20. 
Yürenci (7.D.). 

: 264 


Hacm)hacim), 1. Büyüklük (K. 7.); 
2. Çelim| Cüsse man.J(Xam.); 3. 
Irılık(Müt.); 4. Oylum (Der: C.A.): 
«Ateş olsa oylumunca yer yakar.» 

5. Yumruf?) (Dede.). (Bak: Cirm, 
cesamet, cüsse| 

— i istiabi, Sığdırım (Xad/V 
«Osm.») 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Tarama Dergisi 
—— — — —— A Am iarama Dergisi 


lbr 


3. Değürme (Kur.B); 4. Dol- 
durma (K.7); 5. Duyusma (Der: 
Afyon, Ankara); 6. Tiğürme 
Kur.İ); 7. Ulama (T.D.); 8. Ye- 
tirme (Ata.). (Bak: Tebliğ, İsal). 

—etmek, |. Bildirmek IŞu emri 
hemen alay kumadanına iblâğ etmeli—bil- 
dirmeli) (Der: İstanbul); 2. Çıkar- 
mak («Maaşını şu kadara çıkardılar.»| 
(K.T.) 3. Değirmek (Der: Afyon, 
Ankara); 4. Değürmek (Kur.B.); 
5. Doldurmak (Bir sayıyı daha 
büyük bir sayıya çıkarmak man.J 
(KT) 6. i (KT) 7. 
E iştirmek yek 8. 


Göndermek (Der: İstanbul); 9. Ti- 


gürmek (Kur. İ); 10. Vardır- 
mak (K7); 11. Yetiimek (San. 
Der: Zonguldak); 12. Yetiştirmek 
(KT; LügAr) 


Sayfa : 664 


Pirinç" |Hububatten), 1. Çeltik 
(Kabuklu pirinç man.| (X.7); 2. 
Düğü (K.T.: MM); 3. Düyü (Az); 
4. Kürüş (Kad. //. «Kır. Tabs); 
5. Pirinç* (Farsça ile imlâsı müş- 
terek ise de farsçada «p» ve «r» 
üstün okunur ($. Sami)J (K.7); 
6. Tuturgan (Rad. 1/1. «Kom.r; 
Tuh); 7. Tuturgu (Rad. /1I. 
«Çağ.»). 
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: 657 


Ağdık” Avam, tazla, kusur, meç- 
hul, meşakkatli, müşkil, nadân, 
taaffun. 

Ağdınlanmak, Ziyalanmak. 

Ağdırı, Kusur. 

Ağdırmak, Is'at etmek, meylet- 
mek, meylettirmek. 

Ağduk, Ahar, iltihak eden, kudsi, 
meçhul, muhalif, nadan. 


| : 880 


Atage, Hala, lâla. 

| Atağ, Nam (şöhret man.), namzet, 
| şan, vait, vasi, vekil. 
Atağalık, Riyaset. 


: 902 


Beken, Kavi. 
Beket, Hudut. 
Beketmek, Hapsetmek, raptet- 
mek, seddetmek. 
Bekgütaş, Âbide. 
Beki, Hıyaban, merdümgiriz. 
: 903 


Bekürmek, Tahkim etmek, tak- 
viye etmek, tarsin etmek. 


al Sabit kılmak, tespit 
“etmek. 


Bek yeri, İntizar mahalli, taras 
sut mahalli. 
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Dalav, Sem. 


Dalay, Derya*, umman. 

Dalaz, Girdibat. 

Dalazımak, Dareban etmek. 

Dalbazlamak, Müşkilpesentlik et- 
mek. 


: 978 


Dirgem, Teftiş. 

Dirgemek, Tabi kılmak, teftiş 
mek. 

Dirgenci, Müfettiş. 


A.Z sayfa : 1007 


Eşündürmek, Takdim etmek. 
Eşüşlemek, larumar etmek. 

Et, Eşya, lâhm (lâhim), servet, ten*-—.. 
Etçi, Kasap. 
Etçil, Lâhime. 
Eteğelik, Hükümet. 


Sayfa : 1053 


İssilik, Hararet. 
İssimen, Teşemmüs. 
İssiz, Gaddar, 

İst, Sifil. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR» Tarama Dergisi 


Sayfa : 1161 
Safa, Maşrapa, 


b Hitam bulmak, tamam 
olmak. 


Sagaymak, Dikkat etmek. 
Sagım, Şua" 


——— ağa 
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E.109 


Halk Evleri GE 
Dil ve Edebiysi gurupları 
maili pasa için Neşriyatından 


ANADİLDEN 
DERLEMELER 


Kam 4 No: 
Hamit Zübeyr İshak Refet 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Anadilden Derleme 


ANADİLDEN 
DERLEMELER 


| Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 54 


Yazar : Hamit Zübeyr (Koşay) * Ishak Rafet JIşıtmam| 
Cild : Siyah 
Ebadı : 

En :16 cm. 


Boy :23.5 cm. 
Sayfa Adedi : XVI « 448 
, 2 > e 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR *Anadilden Derleme 


, 
, 


Sayfa : 1 


tül, Maraşta bir köy. 


kürtün (C. A. . Bolu. Kırşehir. 


Kayseri, Zile) 1 — hayvan- 
ların sırtına vurulan ve pâ&- 


lanı andıran takım. kürtün- ' 


cüler mahallesi (C. A.Y: 2— 
bak. kürtük (Bolu, Kırşehir). 
kürü (Çangırı); kürük (Sivas . 
Malatya. Kütahya, Avşar): 
eşek yavrusu, sıpa, at ve 
merkep yavrusu ( Malatya) : 
tayı kürük. kürük diye ça- 
gırırlar (C. A). 
““Kürümek (Bolu, G. Antep); küre- 
mek (Ankara) damdaki kar- 
ları sıyırgı İle sıyırmak ve 
süpürge ile süpürmek. kan 
kürümek: cinayet isnat 
etmek, iftira etmek (G.Antep) 
kürün (Malatya, Kırşehir, Şarkış- 
la, Sivas. C. A.): ahırlarda 
hayvanların önlerine saman 
ve ot konulan yer, korna, 
curun. yemlik” 


kürünçe ruhu (C. A.Y istirignin. 


kürüz ç Denizli ;: kulağı küçük 


( Koyun. Keçi). 


küsbe ( Malatya. Adana. Dinar 
Kayseri ): susam, haş heş 
gibi şeylerin yağları alın- 
dıktan sonra kalan tortusu. 


değnek. her zeman çiğdem 
çıkmaz bazıda küsgüç kırı- 
tır. 


 küskü (Malatya, Dinar, Kırşe- 
hir) : ağır bir nesneyi kımıl- 
datmak için kalın ağaçtan 
veya demirden yapılan ma- 
nivelü. 


' küsmek (C.A.): hamur için 
hamur küstü denir. fazla su 
konan hamur küser ve küs- 
müş hamur açılmaz. tahinde 

. küser. tortusu küsbe olur. 

i küsük (Sandıklı: taş kırmaya 

yarar manivela. 

küsülü, küs ( Niğde ): dargın. 

küsüşmek: bir birile konuş- 
mamak ( G. Antep ). 
küsütutmak (C. A.): uzun boy- 
lu küsülü kalmak. 
küseğen (İstanbul): tez küs- 
meği itiyat edinmiş kimse. 
küşen. ( Kayseri ): kızışan, eş 
arayan (köpek). 

küşne (C. A.) burçak cinsinden. 

Ne yaman olurmuş küşnr 

yolması 

yolmasında gelin 

olması. 

küşüm (G.A ntep) : hicap. onda 
ne ut var ne küşüm. 


Küşne 
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v. Verbitskiy 


altay - aladağ Türk Lehçeleri 


Lugatı 


Pp 


uş, e, İş, Yı K; Il mn,o,ö: 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Alia 


V. Verbitskiy 


ALTAY-ALADAĞ TÜRK 


LEHÇELERİ LÜGATI 
ı 


a,e,i,y,k,Lm,n,o,ö, 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 74 


Yazar : Vasiliy İvanoviç Verbitskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı : 

En :23 cm. 

Boy :30 cm. 


Sayfa Adedi : 581 
a 


322 


Altay - Aladağ Türk Lehçeleri Lügati 
tercümesi hakkında 
Türk Dil Kurumu Başuzmanlığının Notu 


Tercümesi takdim edilen "Altay ve Aladağ Türk Lehçeleri Lügati" 
Türk Dil Kurumu Başuzmanlığının Kontrolü altında Türkçeye çevrilmiştir . 
Eser 1884 senesinde Kazanda tab'edilmiştir . Meşhur Türkoleğ-Altayist 
Misyoner Verbitekinin eseridir, 

Bu lehçe ile konuşan türkler Altay dağlarında(Teletekce ozero) 
Teletak gölü havalisinde eski şamanizm dininde kalan türklerdir . Bunlar 
dslâm kültüründen uzak kalmışlardır. Son iki asırda bunlar arasına Rus 
kültür tesirleri girmekle beraber ,halen Rus Dili tesirinden uzak bulunu- 
yorlas. Bazı müsteşrikler bunların panteonunda bulunan"Rurbustan Tanrı” 
giri sözlere bakarak pek eski devirlerde bunlara İran zerdüşt kültürü 
girdiğini söyliyorlarsa da bu bir farasiyeden iburettir. "Kurbustan” 
Türklere İranilerden değil ,İranilere Türklerden geçtiği şimdi anlaşılmış 
bir hakikattir. 

Altaylılar 19 uncu asra kadar Rus tesirinden uzak kalmışlardır. 
Verbitekinin bu lügetinde Rusçadan geçmiş kelimeler pek nadirdir. Müellif 
munkün olduğu kadar saf türkçe kelimeleri almağa çalışmıştır. Bazı Türkoloğ- 
lar bu eserde bir kaç Megolca kelime bulunduğunu söylemişlerdir. Fakat bu 
Vogolca denilen kelimeler de eski devirlerde Türkçeden Mogolcaya geçmiş 
olduğu Uygur ve Orhon yazılarının keşfinden sonra malün olmuştur. Binaen - 
ieyh Miltay ve Aladağ Türk Lehçeleri Ligati" tam manasiyle bir törk 
sözlüğüdür » 


Sayfa : 5 


j aadıkta (1) 


Sayfa : 9 


gal (k.) 


Sayfa : 51 


itina ile yapmak; dikkatle tetkik etmek, tertibe koyma 
intizama getirmek 


agol (k) dost, ahbap; kardeş (umumiyeten söylenilen) 
(hemşeri) 


(av) iye 


ekşimiş inek sütü, ayran. 
Ayran arugüzı (mat.) ayran rakısı. 


ar (t.) ar kajılt.) herkes; ar kajıgar herkesinis; ar yerde her yerde; 


Ar yerdeng her yerden, Ar kijı biler ner adam biliyo. 
Ar çâkta her vakitta, Ar yon bütün halk, Ar yonum sanadın 
bütün milletimi hatırladım. 


(X.,3b.,a9.-b.) aar (yuk.-b.,8b,) ağır, çetin. AMY yastaş 
yuk senslı, AYIA, 
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: 52 


(yak.-k.) Kertige vürürak kasmak, Argan kertik. 


ara, mesafe. Arâ törügün şsakt, vakiti gelmeden doğan yüvru. 
Ara kon (ab.) bir geçe yatıp geçirmek, (yolda) bir gece yatmak 
Ay parar yerinde, âra konıp parar bir ay gödilen yola, leylü- 
a 
($.şaş.-b.) az, yavaş, ancak, az kaldı, 


Aray dep azkaldı. Arayın bar (t.,aş.-b.) yavaşca 
git, Arayla (k.) aray - la ölbedi as kaldı ölecekti 


(8.), arayan koroyon (4.) sütten rakı 


(k.) seyrek. Aram salalıg agaş seyrek dallı ağaş 


: 63 
(alad) temizlenmek. 
Aksıng südü arıza , ket alarga pararzıng ağızının 
sütü temizlendiği zaman, evlenmeye gidersin. Alıp 


zaksınıng saksı südü at üstünde yöre myang hakiki 
v7 
dahadırların ağızındaki (dudaklardaki) süt at fze- 


rinde gezerken kurur* 
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Sayfa : 63 
arıştıg (yuk.-k.) (bk. arıstıg) 

hazırlamak, yapmak (yemeği). Tamkı es lüleyi yak- 
mak. Kazan as tapa yemek pişirmek. Agas (aş-k.) 
ağ koymak (avda, balıkta). Arakı astı rakı kaynat- 
tı. Çegening arakı azıp icerler inek sütünden ra- 
kı yaparak, içiyorlar. 
İnektine südineng koroyon askan eneyler inek sü- 
tünden şarap yapan anneler. Alt'on idis araga a8- 
tı 60 teneke (kova) rakı kaynattı. Çay astır çay 
kaynattırmak. 


Sayfa : 70 


2d ulandı, sıgındı, koçkord slik- 


e” 
ti mıltık pila adıp yadılar ayıları, sığınları, dağ 
geyiklerini dağ koyunlarını (ovis argeali), yabani 
keçilerini ve karacaları tüfekle vuruyorlar. 


Sayfa : 81 


edin * bir şeyin özü, nüve, 


gbiz * (k.,ab.)eşbir çevirmek, dolaşmak Ak saldı eebirip pardı 
bütün davarını dolaşıp geldi (baktı) Altı yastış at ebir- 
bes altın Örge tur yudır sitı yaşındaki at ile etrafı do- 
lanılmaş olan sitın saray duruyor, e ük 
uzaktan dolaşıyor.Rebirtip ayttı doğrudan doğruya söyleme- 
41 (dolaşıklı söyledi) 
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(ok.) ek. | yı ) şi 


(ab.) eğilmek. o // 
ar. 


(4., ag.-b.) birisine yoldaş olmak, berâber gitmek, biri- 
sinin arkasından gitmek, 

Meni seş arkandan geli seni seştibim biz senin arkandan 
gittik. Ak yılannınş kiyineng uulçak seje yorttı oğlan, 

ax yılanın arkasından gidiyor. gugkss paştap Siıp uçup 
Aydi task kiyineng ceje uçup ok iydi ördek evvel uçtu, ar- 
kasından tavuk da uçtu. 


Sayfa : 99 


“emdet (t.,ag.-b.) genen (k.,8b.) tedavi ettirmek, tedavi olmak 


Sayfa : 100 


g k (mr.) ev. 
Ende evde; emâe parçan nebezi ev eşyası (evde ne ver ne 


yox) 
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(aş-k.) kızılağaç 
(ab.) öyle, böyle, 


(t., aş-b.) ana, Eneke (okşayıcı) anne, annecik; yaan ene 
büyük anne (babanın annesi), tayneş annenin annesi, Kuz- 
ana (k.) kaynana, ene kiji çiçek hastalığı, gneş büyük 


Sayfa : 108 
gnig (ab.) iztirap, eziyet. 


(k.) dar, 


srkek, koca (zevç) 

Br tebi (k.) er temi, er tenğift., aş.-b.), Sr yajı erkek 
yapi» Br temine yet bülügü etmek; 2r bala erkek çocuk; erge 
Dex kocaya vermek; erden& er en iyi koca (erkek); Bigan e: 
koon sevçi erlü kudıtu (t.), erlig kattıg (k.) karı ve koca; 
eren bula şişman çocuk. 


Sayfa : 114 


N 
segi K (y.-k.) atik, eski; sabık; eski, kullanılaıy, 
/ 
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EN 


(t.,ag.-b. ag.-k.) erimek, 


kar eridi kar eridi. Yılı yel tüjup 19tı, karı erip tura 
sıonk (ilik) ruzgâr esti, ve kar eridi, 


z 116 


(aş.-k.ab.) serbestiyet, istek, irade, 

Erik perben isteğine karşı (harf. irsde vermeden) Kusçı 
kattım poldı, et yımjak poldı, erik yokta yür yarbım kamçı 
sert, vücut ise yumuşak, imter-istemet gidersin. 


2 AZ 


sevimli; sevgili, sevilen (anasının sevgili olan erk. 
çocuğu). 
Erke balam, erkem sevgili çocuğum,Kus palası, knska erki 
kayrıgajı saa erke. Kiji pulazı kijee erke, keyrigeje 
mu erke KAz yavrusu Kâz için sevimli, benim için ise 
yuvarlak sağım (yılan yâvrasu) sevimlidir. Adam çocuğu 
sâama sevimlidir, bana ise tumarım (yılan yavrusu) se- 
vimlidir. İstineni sıkkan erkezi yogul karmımdan çıkan 
yavram yoktur. 

Sayfa : 121 


b ertir, ertis (k.) geçirmek, bir şeyim yanından geçirmek. Künertiz 
gun geçirmek, 


ala 4 erken; 
arven erte, erten tuzn per erxen. Erte paskan KAJi gki 
kasan içer erken kalkan adam iki kasan içer (iki misli 


şemek yer) 
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Sayfa : 122 
g b hatırlama; his İN 
p. Ezi yoRol bayılmak; eri yanğıl sayıklamak, delirmek, 


g4Am9 Kirbeyt hâtırlunıyorum; ezimneng çıkçı unuttum, 
SEinAe salınıp yür aklında tut (unutma); Eki estü (y-b.) 
deli; eske kidir akıla getirmek (hatırlamak); seke sal 
aklında (hatırında) tutmak; sake tüfür aklına düşürmek, 
hatırlamak, 


> Sayfa : 123 


eski hk (ab.) (kayıkdâa olan) kürek. 
Sayfa : 128 


— amaaan) 


İk eşten (.) alışmak. 
sayfa a 
ibre | Cab) etrar şçevre 
Sayfa : 131 
izep (k), zep J (k) cep 


Sayfa : 132 

ir. İ (te age, yandı) 
U (müstakil olarak) : göndermek, salıvermek 
2)(yardımcı fiil olarak): 
herhangi bir manada sonra hareketin ani veya fevkalâde 
.etle başlanmasını irade etmek için; bir şeyin malüm Dir 
istikamevue ve yalnız bir kerre olan bir hareketin rilli 
AŞ NR Sap ARMAN yl am İ 
eden fiilden sorna ây fazlı mulanılır 5 


Sayfa : 134 


> iyinti (t., yı-b., aş.-b.) azat edilen. 


Sayfa : 138 

ile k (t.) açık, anlaşılır, sarih. 
ilert anlatmak, izah etmek, açmak, 

Sayfa : 145 


X iskir (ab.) şikâyet etmek, ilân etmek, herkene söylemek, 


Sayfa : 152 
m g” (y.-b.,ab.) ya, evet, öyle, ya ise 
Sayfa : 163 


yarutmak, yapmak; vermek (hediye etsek, iomd etmek). 
Allahın senin neslini 
çoğalısın. 


A zaltan ($.) parıltı, ışıltı. 
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(slad.) bukmuk; nezuret etmek, seyretmek, 'gor gezdir- 
—X; uzaklara bakmak; (ag.biy.) beklemek, intizer ec 
sokj KAFAp Kür öteye Deriye bakmek. 


Calad.) söz Kayak ayı gör akış kurak güzengöni (kond. 
irak eWâ yeni (nb.) gözlük. Kuramı yok kör; kürü 
asipon Korümsü; kayuğı yok poldu kör olu; Kuyum ke 
zimniş ağrılıklı pörleri olan, Kurugı tegdi tevecoühle. 


müşfiznne baktı, Ardang Kurak ağrılıklı gözler, Haya 
karügü (yuk.kond.) fare kulağı (ositha palustris). 


XAFAK yazın £an edip turdu Kan a#ladı (buyur acıya ife 
46 eden tabir). Ulug kurugtım kizi (ab.) kıskanç, iyi 


JİK istemiyen sdam, hasyi, 


haydut, eçkiya, şaki, güzel udsm,-dilber, Kun ksun 
YAXO KAFAKÇI Dalazın perdi güneş man ortanca — dilber 


kızını verdi. 


zeta (konâ.) nazar atretmek, bükme; ruyoktangın Dikiş. 


Sayfa : 319 


Y kayman O(çol.tel.) gözün alabildiği saha; karaandaja wünasebetile 
Aâolayimila. 


son derece aç gözlü, tumhkür; (kond, ab.) basls, oleri 


(tel.,yak.kond.) aç görlülük etmek; başkasmınınkini keps 
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(kond.,ab.) hasis. Hasislik göstermek. Karan, Kondona: 
ırmağı boyunda mukim yabancı kabilelerden viri Karan 
göRü kazanın teskori mekan, kazanına üstüne yapa tüy” 
ken karaniler (kimsenin görmemesi için) tersine çev- 
rTilmiş kasanın altında kendilerine yemek pişirirlerdi 
ve (hiç kimseye vermemek için) Kusanın üzerine yasi». 
mglardı. 


(#el, el altından, belli etmeden, gizlice, Sihrem 
olarak; xaran gürülu Kü tevuk karası. 


(konâ., sb.) iliştirmek, kapmak, yakalamak, gasbetse 
Karluk karbup ya sustup yağâr okluğu kapıp yayı çıks 
dı; yaza pastangş kurbadı yükmsınasn tuttu, y8xsladı 
Karbaş ilişmek, takılmak, kapışmak; Karpala Sramax. 


(tel.,aş.biy.) iliştirmek, kapmuk; arayıp torumak; tutsa 
— 


Sayfa : 323 


İn (tel.) balıkçı; hırsız. 


mal, ev hayvanatı; mal sülk, emval, servet. Ülü mal mal 
sülk, emlâk, para. âyak mal kapkacax. âk mal hüsnü niyetle 
alimmış mali müikç avlar. YAÂK<l5 MI Al surumu, MU alama. 
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Te e Cab.) ,maârka (ab.) düğme, kopça » Tomulak mârka yuvarlak, 


Sayfa : 


< Sayfa : 
© 


Sayfa : SI 


sai — 


X 


toparlak düğme, 


(tel, ,yuk.b.,aş.b.) döğüşçü, cengâver, muharip . 


508 


Melet tonganarak (ab. çelik ustura; polat kılış çelik kılıç, 


(kond. ,ab.) çelik, polat »Molat kizen (ab.) çelik bukağı 
DeŞ; molat yıda çelik mızrak . 


0 


(yuk.b. ,aş.b.) kuvvetli şyigit; kuvvet, güç . 
ekiz 22. sr 


(tel.) gümüş. | 
(te1.) gümüşletmek, gümüş kaplatmak 


ateğ; hararet. Köntine odı gözlerdeki kıvılcımlar ; göz 
ışığı. Odu guz  (6.) hararet.Ot puluğı (k.) yılancık 
(hastalık). Ot gal ateg yukmuk; mılçüs ot gal hamam yakmak 


Türk Lehçeleri Lügatı 


i 
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insanların ot ve meyva ile yuşadığı zamınlarda ateşe ihti- 
yaçları yoktu ve ateş bilmiyorlardı. İnsınlara başka yemek 
basip ettikten sonra, Ulgen eliyle gökten iki tag aldı - . 
bayaz ve siyah taş, bir kuru ot yaprağını uvcunda ezdi; soru 
otu taşın birisi üzerine koydu ve diğeriyle vurdu, bundan 
kıvılcımlar çıktış ot yandı. Bu suretle ilk istihsal ettiği 
ateşi göstererek Ulgen söyledi £ "Bu ot udumnını kücünen . 
taşka yıntkan  busteş, babamın kuvvetinden taşa nakledilen 
âteştir.| Karuzımmıng çdı bolarşın. gözlerimin nuri olasın 
(iltifat tabiri). Gil, (t.aş-b.), gtr Calad) ota (alad. 

« Karumı otluğ ateşle, hayatlı dolu gözler. Karum OtA 
e 


Xi ottak, ottuk (alad.) çakmak. Orkak taş , olak tali çakmak taşı 
/ 


odır (t.) ottan (k.), odun (k.ab.) ateş yakmak. altın örgöözün 
toz odundu altın sarayı tamamen yaktı. Odun ot oltanın 
aaldı odunları yaktılar , 


Sayfa : 563 
“3 (t.) vakit, vade. uydışkan öy mayyen vade. Palu tubar. 


dyi doğum hastalıkları .Üyinene alırsa haddinden aşırı , 
ifratla. Ol öyindeçi Oo zamanki, 


Sayfa : 564 


X öpele (k.), dknülü (teyuk.b.aş-b.) kızmax, gücenmek 
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Altay-Aladağ türk lehçeleri 


tertip eden : V.Verbitskiy 


Ortodoks Misyoner Cemiyeti 
neşriyatı 


74 


Kazan 
V.M, Kiyuçnikof matbaası,1884 8. 
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ALTAY-ALADAĞ TÜRK 
LEHÇELERİ LÜGATI 


Tertip eden: V. Verbitskiy 


Kazan 
V.M.Kiyuçnikof Matbaası, 1884 s. 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 74 


Yazar : Vasiliy İvanoviç Verbitskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı : 

En :23 cm. 

Boy :30 cm. 


Sayfa Adedi : 626 
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Sayfa : 27 


alıy edong. (yuk.k.) düğün çiçeğine benzer bir nebat (Malictrum) 


& 4 dışarı çıkmak, bir geye sığmak, yerleşmek; çamura batmak , 

N saplanmakı batmak ğine hakkında) p (k.) boğulmak (duda);fyuk.k) 
/(ab.) suya dalmak; ) velat olmak, mahyolmak. Kapha 
patpaş  torbayalkaba) sığmaz. Suğışka pattırın bolbon 
«xx11la elde edilemiyen. Paspas Pulan yuyazı kok Lalaygu 
pat para yürdü Puspas- Pulan buğasa gök denizde batıp 
Kayboldu. Yetti yut yen tokpak yerde padıp pargan yedi 
putluk bakır tokmak yere geçti (kayboldu). Pattır (yak.k.) 
batırmak. 


zd4 


bilmek; malamak; kavrımak ; başarsak;idare etmek ;(bilme- 
cayi ) bulmak,bilmek, halletmek ; çözmek; anlamak. Yurt pil 
halkı ,yurdu idare etmek . Pug pil,keze Pil buyurmak, esret- 
mek; idâre etmek; sabip olsak, hükümran olsak . Tap pil 
(bilmeceyi) bilsek, çözmek.Yıs pillk.) koku duymak ,hisset- 
mek . Pilip yür (K4) hatırlamak, yadetsek ,ansak, Pilip si 
bilip öğrenmek . Pile Sura tahminen, takriben. Piletten (t.) 
Pilekten (k.) Kiji bakim, kâhin . Erte turban kadıttardı 
#üürüşineng bilerim erken kalksıyan ( geç kalkan )kadanları 
baanlarımdan tanırım, bilirim . 


Sayfa : 46 


pik K (t.,aş.b.), giliz (k.) bilgi.Pilik kiji bilgili adam, bil- 
gili . Pilikçi (k.,ab.) bilici, uzak gören» 
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Sayfa : 46 


pilistimğ (ab.) mnaremeli,akıllı, dirayetli ,macıs . 


(t.),Helek (mat.) nişane, işaret,(gelin) nışanı,hedıyesi. 


(8.) nişane,işaret , damga ,alâmet »Züjünde bildi bold, 
guyusanda | düşünde) ayan oldu . Keleringing çak tugoneroluş 
a, Ylldidi kanı nojor senin geldiğin ve msrın DITLığınin 

— 


alâmeti,nişanesi nedir . tuştn tengerede kı 
Yildizi koruner gökteki insan Oğlunun düşündeki © vakıt 


ayan olur 


düşünmek, fikiretmek; istemek, arzu etmek, niyet 


#tmek, düşünmek; saymak, hatırını saymak, teveccun 


” Sayfa : 123 


sener (tel,,aş.b.), sanaa (tel.,aş.b.) fikir, düşünce, his, 

— toveooth; gile. 1eine sanan alın içinde (kalbinde) 
tasarlamak. Aâ sünaang yessın ona nurmet, teveccuhn 
göster. anması kiriş-çıgış polup yat hiyret ve taso 
sip içinde bulunuyor. Sansalu, sanagalu akıllı, Tera- 


setli, sekij Ak sanaalu mümin, dindar. Şânaaldu (uş. 
b.) ihtiyatlı, gaileli, 


Sanamçılu (tel.) unutulmyan; unutulmas. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Alfay-Aladağ Türk Lehçeleri Lügatı -11 


: 158 


(tel.) iskelev,esus. Kljınıng somı insan iskeleti 


“107 


(kendinin) bir yerini kırmak; sındır kirmak sınmak, Uyüçak 


poyınıng Soynin, sınıp ölüp purlı çocuk (oğlan) buyamuu 
Grdı, ölüp gitti, Şınıktu kumugtı gındırbüş kirik kamışı 


kıramaz. ına: on dın sunan an na: 
(Mergeş) ihtiyarın sağ kolunu, sağ ayağını kırdı. Altın Pıp- 


Ku ti ap aldı, pir kumuattı sındırdı, pir uza! and 


BELLİSİKİYİIZYİZIİZ, Alrın-rirxan Bir'kuş tutup, bir kanadını 
ve bir ayağını kırdı. Agım tozı sındır yadır ağaçların hep- 


sini kırdı. Şening Kolıngnı sındırabın, sening pudunauu sın 


dırâbın senin kollarını, âyâklarım kırsrıs. 


v gınık kırık,sınık; Kemik kırığı,Sınıktu bir &g kırık, kırılsış. 


Sayfa : 188 


Yaz X kovalamak, kovmak; -yuk.b.) can atmak, yönelmek; (K.,ab.) 
süpürmek. Sıbıru kel kovalıyarak getirmek. Çışurü gidiş 
dışarı kövsak. Kara bugü kilini yirge sıbırdı kara boğe 
«damı yimek için sıçradı. Yetti kurındaş ulu biydi sıbı- 
Kaytalur yedi kardeş, büyük hükümdarı kovdular. Akça berbey 
gıbırıp iydi pörü vermedi kovdu. Yün yılgu attı sıbırdı, 
Sudup polbodı yüz sene &tı arkasından tâkibetti. (sürdü) 


anm& tutamadı. 


X saazla (00.3 süpürge: 
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hasr ZA (t.) (kanatlarını açarak) havada kalsak (uçmak); hare- 
ket etmek (harekette bulunmak), dönmek, 


Sayfa : 256 


imra — takip etmek; hücüm etmesinin kolayını bulmak için et-— 
rafında dolaşmak (kurt hakkında), 


toplamak, biriktirmek; gağalamak, yemek (kuşlar bak.) 
yerden toplamak (çileği,başakları v.s,)- 


Kartlara Mergen Yungpazınıne Slzön abözün tarip alçık 


Aartaga Mergen kızkardeşinin Olu kemiklerini topladı. 


- KATEa (teşâş-b.) toplamak, hazırlamak, techiz etmek. 


» Zargen (t.,09-b.), teren (ab.) deriz (t.)toplamalmak 
Bazırlanmak (yola çıkmağa), mücehhez olmak.Jemtari, 
Seren vadi tamamiyle hazırlandı. San DARA DACArı 
Jargending « sen nereye gitmeğe bAzırlandın; 


o MAREA Mhagadiolum otunu toplamaya mahsus sepet; KAyın Ağacı 
kabuğundan yapılmış kutu, 


(beşiğ-d.) Gorunmak; ilişmek,vemas eusexşor geyemi gis 
e 
dokunmak; hedere isabet ettirmek, 
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(k.şab.) çize (k) diremek. 
X Wrap An) Giremek, mivına Dir gey koymax, destekişmek. 


Zen aalgan ağaş Gestekalirira tiraan timir sın Yadır 


sunaya cayanmış,demir dağ silsilesi gurüyor. 


: 305 


çe EE. A İİ SANI 22 a 
(mat. ab. ) şeytanlardan birisi; beteklıklerdan kalkan fosfor nteşi, 
EE mma GELRMAŞİ 


öğ 
(t.) renk, gekil.-Türlü  renkli,alaca. Yüzün türlü. 


m. 4 


muhvelir şekillerde, renklı. 


Karden y.(t-aş-b.) alaca-bulaca, renk renk olmak, çeşit çeşit renk 
ve şekillere girmek . Yas türlendi ilkbahar tabiatı (yaz) 
vwirlü renklere büründü. Yas türlenip keldi yaz ilkbahar 
muhtelir renklerle süslenmp geldı. 


surgun ( (t.ag-b.) zahiri görünüş; (k.) benziyen. JUrgunA yalcin 
geklen muşabih Ola. 


Sayfa : 447 


(8.,aş.-b.) temiz, idareli; ihtiyatlı, tedbirli çeber. 


ei ? 
Sut saklamak O,korumak . Çeber tutpnm kayıtsıs,ihti — 


yetelız, dikkatsiz, intimmelz, siskin , Çek çeber tut 


gönetmek, riayet etmek » 
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Sayfa : 447 


geberle (t.,ng.-b.) temiz enklamak, tutaak;korumak, muhafaza 
z ye etmek saklamak .Çeberelen ankınmak, korunmak; bir şe- 


e” yi ihtiyatla yapmak . Çeberleniger, slerdi kiji mekele- 


besin sisleri kimsenin İğfal etmemesi için, snkınınız 


Kxorürunumuz 


Şörcek is 
unsal anlatmak . Mani tangda po-or asar Deni yarın 
tekrar buraya gönderin . ispussım seni bıraksam sen!. 

X ÇX As Man Amir - garannı iesin Ak hükümdar Amır-Süren, 

w serbest birak . Açırıp ıs yutmak . Kesip ıs baltu 

iie kesmek . Fürip is gitmek, yola çıkmak » Salıp. 

4s salıvermek, koymak, atsak, birakmak , yadıp is kal 
mak, yatmak . Yurüp 1s (koşarak kaçmak . Sepirip is 
sıysamak, seğirtmek . Hanıp is geri Sönmer, avdet ex. 

mek . Sınp 18 vurmak . Mündürüp 1s ata bindirmek . 

Bilgip is silkelemek . Kısrırıp 18 DAgITBAK « unu 

âm yıkamak . İsip 1s oiçmek . Sertip İm (o fiske vur- 

sak . Ezinip ıs sarhoş olmak . Sıgırıp is ıslık çal- 

mek » Turup ıs (ayağa) Kalkmak . Sıgıp ıs çıkmak . 


« Keıpıs ,oylap ıs kaçmak (koşaruk), Yuup 1s doğur- 
wk » Tarınıp 18 OGarıımak . Vinp is Ohaviamak . AnA 


gunap is yuvarlanmak, düşmek . Tuduzup 1s tutuşmak, 
Küresip 1s güreşmek , Tuatap 1s bırakmak, atmak .Kiy- 


Sayfa : 535 


gilap 1s bağırmak . Zdip ıs yapmak . Yorgudıp ıs ik- 
ram etmek . Tüzürüp ıs düşürmek, indirmek . Ködürüp ıs 
kaldırmak . İçip is içmek . Şelip ıs atsak . Tüjüp is 
inmek 4 tüjürüp 1s düşürmek ; aşağıya indirmek . İdip 
4m , ide salıpım itmek . Tecp 1s tekme atmak, tepsek 


Sayfa : 541 


adaan (tel.) yarış,Müsabaka,taklit,tarafgirlik, iltizam Anıng 
adanın alıp yat onun namına musallat oluyor. âdasn &1. 
talep etmek, ödemek, tediye etmek; birisini iltizam et- 
mek, birisini müdafaa etmek. Adaan âlaaççı müd«fi,hami, 
koruyucu. 


Sayfa : 552 


(tel.)ı beyin; öz, nüve, çekirdek (ağaçlarda, mey- 
walârda .). 


ep: epçi yan, epçi yar, epgi yeri çadırdaki (slacuktaki) kadınlara mehsus 
hitma, hücre, hürem kısmı. Epşi kiii kadın. 


Sayfa : 554 


ersek © ermekçi (tel.) konuşgan, çenebas. Mübirek ermekti 
İtel.) çox Konuşyan, geveze, durmadan konuşan. rnek 
püder mutabık kalmak, kurarlaştırmak, 
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; V Ki 


(te1.) kuvvet, güç. Yömüü yok kuvveti yok. Pudı yümüü 
yok ayaklarında kuvvet yok. 


(te1.), yülleş (tel.) benzeyiş, şekil. 


xüleçten (te1.), yülleşten (tel.) birisinin şeklinde görünmek, 


X sahte olarak, huyalen. Kürmün kijee yüleştenip kuruna. yey- 


tan (rüyada) adam şeklinde göründü. tendu. a 


dir bir şey şekli arretsek, tasvir etmek. 


Sayfa : 573 


yayını (tel.), yıyırında (tel.) sıkılmak, toplanmak, yığılmak, 
 kavmımak, Yalan yayırıl yet yılan toplanıyor, kıvrılı- 


yor. 


(tel.) kurak (bk. kak) 


Sayfa : 596 
Kança keregine ona yahut mi nekadar lâzımdır, 


gerektir; kanga keregi biske Diza/ | kadar lâzımdır; ka kança 
kerorigirge size nekadar lâzımdır, gerektir, So kerektü 


ne gerektir ?- Kereginde için, btürü, dolayı ,sebepie, 
münasebetle, Kijining argazı kereginde k tt insan 
Jarın Rurtulması için O iztırap çekerek, 
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YENİ BİR 


GRAMER METODU 
HAKKINDA LAYIHA 


YAZAN : 
Dil Encümeninden 
AHMET CEVAT 


BİRİNCİ CİLT 


'HAKA) 


y54 
1931 
İSTANBUL 
DEVLET MATBAASI 
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YENİ 
GRAMER METODU 
HAKKINDA LAYIHA 


YAZAN 
Dil Encümeninden 
AHMET CEVDET 


BİRİNCİ CİLT 


1931 
İSTANBUL DEVLET MATBAASI 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 454 


Yazar : Ahmet Cevdet (Emre) 
Cild : Siyah 
Ebadı 

En :17 cm. 


Boy :25 cm. 
Sayfa Adedi : XVil 4 504 
e. 
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A 
, 


Sayfa : 5 


Mukayeseli ve tarihi tetkiklerden gramer dersinin etti. 
ği istifade şüphesiz ehemmiyetsiz değildir. Bizde henüz 
lisanın mukayeseli ve tarihi gramerleri yapılmamışsa da 
bu tetkiklerden gramerin edebileceği istifadeler hakkır- 
da bir fikir edinmek mümkündür; mesela su isminin 
izafeti neden sunun yerine suyun olduğu mukayeseli 
metotla iyzah olunabilir (Eskiden suv denilirdi, mücerre- 
dinde düşmüş olan sondaki ses izafette, ihtimal diğer 
hallerin analojisi ile, y olarak kendisini hissettirmekte- 
dir). - Birinci şahıslara delalet eden -im,-iz lahikalarının 
ben -men, biz -miz zamirlerinden ; hal zamanına ait -yor 
lahikasının (yürümek-yörümek-yorumak) fiilinin muzariinden 
inkişaf ettiği; - siniz Jahikasının, lahika gibi kujlanılan -siz 
zamirinden ibaret iken s ile zarasına n sesinin analoji ile 
geldiği... tarihi metodun iyzah edebileceği hadiselerdendir. 


Sayfa : 12 


YENİ USULUN İYZAHI— Eski gramerlerin, hatla 
en mükemmel olanlarının esaslı mahzur ve kusurlarını 
muhtasaran gözden geçirdik. Şimdi, bu esaslı kusurlara 
düşmeden, lisanın ilmi bir mütalea usulünü arayalım. 

Yeni metot evvela neler yapmalıdır : 

1) Sıra sıra emsileler (paradigğmalar) çektirmek usulünü 
kaldırmalıdır. 

2) Lisan hadiselerini lakırdı bölükleri sırasiyle ayrıl- 
mış baplar altında tafsile kalkışmamalıdır. 

3) Umumiyetle mihaniki ve tahlilci, târifci ve tasnif- 
çi usulleri terketmelidir. 

4) Lisan işaretlerini, ifade vasıtalarını zihni ve içti- 
mai münasebetlerinden ayırmamalıdır. 

5) Lisanın zengin ifade sistemini noksan brakmama- 
lı, ifade vasıtalarını terk ve ihmâl etmemelidir. 


Eski gramerlerin bu mahzur ve kusurlarından salim 
olmak üzere kurulacak yeni metodun mihveri ne ola- 
bilir? Bu mihver lisan işaretlerinin ya.dış veya İç tarafı, 
yani ya şekil veya fikir ve his olabilir. Şekle dayanan — 
metottan bugünkü ve dünkü gramerler doğmuştur; 
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, 


Sayfa : 12 


Lisan hadisesinin tabii mehdei ifadesi istenilen fikir 
ve histir. Zihindeki fikir ve hisler için ifade vasıta ve 
şekilleri ararız. O halde yeni metodun mihveri fikir ve 
his olmalıdır. A lm 


Hakikaten ifadesi istenilen ten hareket 
edilir de bunun bütün ifade şekil ve vasıtaları aranacak 
olursa lisanın tekmil ifade sistemi yeni gramere kona- 
bilecektir. 


Xx BİR MİSAL İLE İYZAH. — Bövle bir esasın muvafık 
—, olup olmayacağını tetkik için bir misal alalım: 


Sayfa : 13 


YENİ USULUN İYZAHI 13 


Miktarların ifadesini bir tasılda toplayacak olursak 
birbirleriyle münasebeti olan: bir kaç insan, büzi İnsan 
lar; Allah bir kimselere vermesin; yirmi Öeşinde var 
yok; aşağı yukarı yirmi beş kilomeiro yol; çoğumuz 
öyle zann ederiz ; bu kadarı fala... vs. gibi ifadeler bir 

, arada bulunur. Bunların ruhi münasebetleri aşıkârdı.. 
Lisanın muhtelif unsurları, muhtelif lakırdı bölüklerine 
asit olduğu halde aynı mantıki &afegorinin ifadesine iştirâk 
ederler. Talebelerin zihni miktarların muhtelif nevi' ve 
suretleriyle ünsiyet kazanır, ifadelerini bütün mâna hu- 
susiyetleriyle daha eyi kavrar; hatta kendileri de lısanda 
daha münasip ifadeler aramağa koyulurlar. Hele muallim 
için böyle merkezi bir tıkrın etratında uyanan genç zi 
hinlere istenildiği kadar içtimai hayat ile alâkadar tat- 
bikat yaptırmak tamamiyle mümkün olur. Halbuki bir 
kaç, büz... gibi kelimeler müphem sıfatlar, yirmi, kırk... 
gibi kelimeler sayı sıfatları, kadar kelimesi edatlar, bir 
avuç Insan gibi gruplar izafet bahslerinde görülecek vw 
lursa talebenin zihni alâkasını, merakını uyandırmak, 
kendisini müşahedeye ve ifade vasıtaları aramağa sevk 


etmek mümkün olmaz. Lisanın hazırladığı bır çok 
şekillerin, ifade ( vasıtalarinın —grereyrerde “Terk ve Z 
ei ölünmasT ür uda rettcesta nr 
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Metodun tatbikına tabii olarak “Mahlâklar, şeyler, 
fikirler ve isimleri,, babından girilir. Fakat kitabın mek- 
tep kitabı olmadığı, ancak muallimlere hitap etmek mak- 
sadiyle yazıldığı unutulmamalıdır. 


X) 
“31 At dial el — 
şe * öne > v Vİ 
a Cam lynn e Zuake 


A. LİSANIN MAHİYETİ VE DEĞİŞMESİ 
HAKKINDA PRENSİPLER 


Hulüsa. — Lisan bir işaretler sistemidir. — Her işaretin iki 
unsuru ; İafız ile mâna.— Söz zinciri, —Lısandakı Konvansiyus. 


<Llaanda şmxuap, mumsyn aegıldir. - Lisan madisesi. - dilimde 
irşi fi. — Lisanlanma ve gramerleşme 


bime Sikir gyrekleri yokhar. 

— Lisan işaretlerinin kiymeti nisbidir. — Kelimelerin kiymeti 
..Btekabil tahdit ile taayyün eder. - Lisandan lisana kelimelerim 
kiymetleri arasında mutabekatsizlik.— İşaretlerin birbirinden farklı 
olması. — Lısanda ses değişmeleri. — Mefhumların lanız degiştir- 
iwesi, - Lafızların meinum degişurmesi. — Mânaları yakın ve mâ 
nalan bir kelimeler.— Mefhum aileleri. —Hüsnü-tâbir.— Polisemi- 


LISAN BİR IŞARETLER SİSTEMİDİR. — Lisan e, 
mek yemek veya yol yürümek gibi tabii bir fonksiyon Ör 
değildir. İnsanlar gerçi konuşmak için dillerini ve ses Ni > 
çikarmak hususunda dile yardım eden daha bâzi uzuv- di 
larını kullanırlar, fakat bu kullanış binlerle sene süren v 


bir inkişafın neticesidir. Dil ve teşkil eden 
uzuylar olmasa; ik yi 
nabilecekti. çıkarmak ından mahrum olan 
dilsizler başka âzalarının hareketlerine müracaat ederek 
bir konuşma usulü buluyorlar. Renkli flâma ve fener-, 
lerle konuşma usulleri de vardır. Düğme iliklerine ta 
lan türlü renkli çiçekler, cepten ucu uzatılan mendiller, 
sürünülen türlü kokular ile de muhtelif maksatlar ani 
waouir. Bütün bunlar birer nevi" lisan, birer nevi 
ifade usulüdür. 
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Sayfa : 15 


Hepsinde esas birdir : maksadın işitilen veya görü- 
len, hatta tutulan (bâzı kavimlerde muhabere için kul- 
lanılan düğümlü ipler gibi) bir alametle işaretlenmesidir. 

O halde lisan: konuşmaya, ifadeye yarayan bir. işaretler 7 
sistemidir. 


D-Z : Koruna se 7 2 Yi 
Tabi. p3l0r elmali v a 
e dh Zal İzel YE lk ae ENA. 
DİE /7 ad VİJ Ül eş açar 


16 YENİ GRAMER METODU 


İŞARETİN İKİ UNSURU. — Her işaret iki unsur- 
dan terekküb eder : biri işitilen, görülen veya tutulan 
maddi unsur; diğeri bunun delalet ettiği zihni —ruhi— 
unsur, yani ifadesi istenilen maksat. 

İşarette maddi unsur ile zihni unsur sıkı sıkıya bir- 
birine bağlıdır. Birinin diğerinden ayrı ve mustakil bir 
mevcudiyeti yoktur. 

Lisanların en mühimmi, bütün beşeriyete şamil olanı 
seslerle kurulan konuşma sistemidir. Asıl lisan (dil) 

> denilince de anlaşılan budur. Bu İytibarla dil bilgisi bir 


m 1-17 ayse -söz denilir... 
Mer işarette olduğu gibi kelimede de iki unsur vardır : 
biri az çok uzun bir ses grupundan teşekkül eden Jafız, 
diğeri bu lafızdan antaşılan mânadır. Lisanı işaret ancak. 
1 ile mâpanı birleşmesiyle vücut bulur. Bir — ile 

p edilemeyen fikir zihinde kalır, mânası anlaşılmayan, 


işaret (kelime) olmaz, (Papağanların ve 
a ğ küçük çocukların mâna kast etmeksizin tekrarladıkları 


3 


“ 


“ lafızlar, papağanlara ve küçük çocuklara nispetle de 
i w kelime değildir). 
b SOZ ZİNCİRİ. — Karşı karşıya geçip birbiriyle ko- 
© nuşan iki kişi farz edelim : söyleyen kimse zihnindeki 
, fikirleri; onlara delalet etmek üzere lisanda hazırlanmış 
> Olan lafızlarla ifade eder. Uzun, kısa birtakım Şisir 
: ——- ibaret olan bu lafızlar ister istemez birbiri arka 
“© sından, yanyana gelmek üzere bir zincir halinde dizilir. 
*, Buna söz zinciri deyebiliriz. 
” Söyleyenin ağzından çıkan söz zinciri dinleyenin di. 
mağına geçerek orada, derhal ifadesi istenilen fikirleri 
uyandırır. Dinleyen âni olarak söyleyenin maksadını 
anlar, 
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Bu iyzahtan iki hüküm çıkarabiliyoruz : 
—x a) Lisan işaretlerinin lafızları zincirvari dizilcu se 
lerden teşekkül ede... 
Tr b) Fikirlerin lafızlıra bürünmesi ve lafızların fikir- 


*leri uyandırması âni, âdeta otomatik bir ameliyedir 
2” SeN LİSANDAKİ KONVANSIYUN. — Söyleyenle dinle- 
yen arasında bir konvansiyonun mevcut olması şarttır. 


N Bu konvansiyonun değiştirilmesi aklen muhal değilair. 


Sayfa : 17 


LİSAN HADISESİ; FITRİ FIKIRLER YOKTUR © 17 


Söyleyenle dinleyen, aralarında, şu veya bu lafza (ses 

grupuna )şu veya bu mânayı tahsis ederek yaratacakları 

yeni işaretleri kullanabilirler (Külhanbeylerin ahmağa 

armut, bıyar veya abullabut demesi gibi). Fakat bu 
konvansiyona iştirâk edenlerin sayısı çoğaldığı nispette 

yeni işaretler kabul etmek güçlüğü artar. Külhanbey . ,, dky 
lugati bile teessüs ettikten sonra değiştirilemeyor. / © e e 
—TİSANDA İNKİLAP MOMKUN DEĞİLDİR.—Lisan- 

da konvansiyon zımni, yani kadimdir. 

, Lisan, menşe' ve inkişafından sarfı-nazar, aynen 
muhafazasına dikkat olunan bir an'ane olarak nesilden 
nesle intikal eder. Çünkü lisan onu konuşan içtimai 
grup (zümre, kavim, millet) dahilinde en büyük ehem- 
miyeti haiz bir rol oynar. Grupu teşkil eden bütün 
fertler yalnız lisan vasıtasiyle her an ve her yerde his, 
fikir ve meramlarını biribirlerine anlatırlar. Bunun için 
herkesin lisandan istediği: anlaşılmaktır. Bu da ancak 
herkesin bildiği işareti aynen kullanmakla tömin olunur. 
İşarette husule getirilerek herhangi bir değiştirme 
anlaşılmamaya veya gü.ünç olmaya sebeb olur. 

Lisanın on binlerle işaretten (kelimeden) teşekkül 
etmiş gayet karışık bir sistem olduğu, milletlerin on 
milyonlarla fertlerden terekküp ettiği düşünülünce bu 
içtimai müessesenin fevkalâde ehemmiyeti ve umum 
milletin onu aynen muhafaza etmesindeki menfaati 
anlaşılır. 
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Sayfa : 17 


Lisaniyatın ilmi esaslarını keşf eden Ferdinant de Sosür 
lisanda inkilabın muhal olduğunu söyleyor (1). 

Lisaniyat üstadı Meye (Meillet) ye göre de: lisan bütün 
zihinlerde yaşayan bir içtimai müessesedir; zihinlerin 
haricinde mevcudiyeti yoktur, fakat fertlere de tabi 


değildir. Fertler Pa olarak lisanı öğrenip kullanırlar; - 
hiç biri lisanı ştiremez. 
—— m Sm MEZ 

LİSAN HADİSESİ; v OKTUR.— 
Söz zincirinin uçları, gördüğümüz gibi, dimağlarda Tisan 


hadisesini vücude getirir. Lisan hadisesi fikirlerin söz 
suretlerini ve söz suretlerinin fikirleri uyandırmasından 
ibarettir. Rurada düşünülecek mühim nokta şudur 


UN de Saussure, Ling. gen. 8. 107 
Yeni Gramer 1 — 7 


Sayfa : 18 


) 18 YENI GRAMER METODU 
( Dimağlarda tabii olarak müstakil fikirler mevcut 


mudur? Kelimelerin lafızları (işaretlerin maddi kısımları) 
sonradan gelip bu fikirlere muntabık mı oluyor, yoksa 
lafızlar mı dimağlarda izlenerek fikirlere bir suret 
veriyor? 

Şayet fikirlerin dimağlarda irsi olarak izleri, zihin- 
lerde suretleri mevcut olsaydı az zamanda © fikir suretleri 
lisandaki mukabil lâfızlar birleşerek fert her şeyin 
âlimi oluverecekti. Zihinde fikir suretlerinin mevcud 
olmadığı âlimlerce umumen Kabul edilmiştir. 


: 22 


GRAMER ALETLERİNİN HUSULO. — Kelimelerin 
uğradığı ses aşınmaları gramer âletleriniri (gramer la 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yeni Gramer Metodu Hakkında Lahıya 


, 
! 


Sayfa :2 


MEFHUMLARIN LAFIZ DEĞİŞTİRMESİ. — Zaman 
her şeyi değiştiren, her şeyin değişmesini iycap ettiren 
bir vasattır. Zamanın kendisi değil, içinde vukua gelen 
hadiseler her şeyi eskitir, yıpratır, tahrib eder. En metin 
âbideler kılmağa mahkümdur. Evvela, 
bâzı kısımları farkına, varılmayacak derecede yerlerin- 
den oynar, sonra o kimıldayan kısımlar bir Zelzele veya 
diğer bir'İmdiseden “dökülür, nihayet bakımsızlık ve * 
metrükiyet yüzünden tekmil âbide yıkılır. o“ 
“-Lisanda da buna benzer hadiseler vukua gelir. Ses 
değişmelerinin nasıl tabii bir netice olduğunu görmüş- ri 
tük. Ses aşınması bir müddet mânaya dokunmadan 
devam edebilir, fakat az daha ilerleyecek olursa tekmil 
işaret sakatlanır. “arık, ve “arığ, dan son damak sesi 
düştükten sonra biri “temiz, diğeri “zaif, mânasına 
gelen bu isimler “arı, ile karışmış, lisan da ilk fırsatta 
delalet ettikleri mefhumlara başka işaretler alarak onları 
metrük brakmıştır. (at, ad),(ot, od) gibi lafızları birbiri- 
ne karışan işaretler sakat sayılır; lisan bunlardan yalınız 
birini muhafaza ederek diğerini atmak ve yerlerine 
başka lafızlar kabul etmek suretiyle sistemi tâmir eder. 


Sayfa : 24 


LAFIZLARIN MÂNA DEĞİŞTİRMESİ. — Herhangi 
bir sebepten kelimelerin iki unsuru ( ghz ile mdna yer. 
lerinden oynayabilir. Ondan sonra büsbütün birbirinden 

04 ayrılmaları mukadder olur. 

Bir kaç misal verelim: 

Öfke eskiden (öpke suretinde) akciğer demekti. Bugün 
bu mânasını büsbütün unutmuş bulunuyoruz. Şüphesiz 
bu, birdenbire olmamıştır. Uzun zaman, şimdi (içlenmiş, 
içli) dediğimiz gibi, (öfkelenmiş, öfkeli) denilmişti. 
Kâşgarinin divanında bu istiymale tesadüf ediyoruz. 
Bugün “iç, ismi “içlenme, ye muadil olmadığı gibi 
eskiden de “öfke, ismi “öfkelenme, ye muadil değildi. 
Fakat “elğer, ismi farisiden alındıktan sonra, git gide 
“öfke, ilk mânasiyle sakatlanmış; lisanda ikinci ve hususi 
mânasiyle kalarak birinci mâna ile yerine “akelğer, ismi 
kaim olmuştur. 
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Sayfa : 25 
MURADIF KELİMELER, EŞ KELİMELEK 25 


ayrılmış ve çerçevelenmiş olarak mevcud olmadığı için| 
dimağda daimi surette yeni ihtiyaçlara cevap verercek 
işaretler yaratmak faaliyeti cereyan eder. Kelimelere ait 
kiymet sahasının nisbi ve geniş olduğu, bu sahanın 
munteni işaretler arasında paylaşıanildiği görülmüştü. 

i zihinde herhangi bir fikir farklaşması husule ©4-*<./,, 
geldi mi, bu yeri teressüm eden Tiki e gal ER, 
ifade bulür; bu ifade yavaş yavuş içtimai kabule mazhar 
olürsa İlsan yeni bir işaret (kelime) daha kazanmış olu. 

Bunun mâküsu olarak mevcut sözlerden biri bii 
sebepten dolayı kendisinden lafızca tarklı diger bır söz 
doğurursa bu iki söz dahi lisanda ekseriya bir mefhum 
farklaşmasını (difterenciation ) intac eder. 

İşte lisanın asli mahiyetinden mdnaları yakı. veya 
mânaları tir kelimeler doğar. Bunlara: 1) müradi/ (yu 
nime), 2) eş (doublet) denilir. Şamama. yaam 

gücenmek, kırılmakı mürodi/; çabuk-çevik, kışlak-kışlar 
“ kelimelerdir. 

Müradif denilen kelimelerin mânaları umumiyetle 
biribirine yakın olur, yoksa tastamam biribirinin aynı 
olmaz. Fakat o mâna farkını kavrayamayan zihin müra- 
difleri bir fantezinin mahsulü sanır, lisana ne için 
girdiklerini anlayamaz. 

Müradif kelimelerin mahiyetini tenvir için bir iki 
misale müracaat edelim: 

Lisana, şüphe yok ki, “Bayır, hayırlı kelimeleri “eyi, 
eyilik,, varken girmiştir. Başta, ihtimal, aralarında umu- Je 
mun kavradığı bir mâna farkı yoktu. Fakat bugün bu /yd 
iki karşılıklı grupun mâna ayrılığını kavramayan ve H 
onları yerli yerine kullanamayan Türk yoktur. “Eyi iş, 2 
başka, “hayırlı iş, başkadır. “Eyi iş, onu işleyen için 1? 
Jeydelu körl, bir iştir; “hayırlı iş. bilhassa başkaları için) YO. 
faydalıdır. Hayır işleyen maddi menfaat beklemez. ça 

Ismarlama ile sipariş ; işte gelişi güzel alınan bir çift 7 LI 
müradif söz daha; terziye ölçü aldırarak yaptırdığımız el- “iy i tik 
bise hakkında mmarlama yı, başka bir memleketten getiri- ul / 
ek istediğimiz ticari emtia hakkında siparişi kullanırız. | © 

Haber ile havadis, güzellik ile xarafet, neş'e ile sevinç 
... . arasında muhtelif -İstiymal farkları vardır; dil ile 
Maan da bu kabil müradiflerdendir. 


arş 
li 
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Sayfa : 27 


ŞAİR VE EDİPLERİN TESİRİ.— Müradif kelimeleri 
doğuran mühim bir sebep te kelimelerin (uyandırdıkları 
hayallerin) edebiyatta çabuk yıpranması ve mânen artık 
şair ve ediplerin hislerini, estetik arzularını tatmin etmez 
bir hale gelmesidir. Bu salk ile ortaya atılan kelimeler 
az bir zaman içinde moda olur, fakat biraz sonra eski- 
yerek istiymalden çekilir, yerlerini yenilerine terk ederler. 

Divan edebiyatımız, mazmun ve hayallerini hep İran 
edebiyatına muracaat ederek yenileştirirdi; bu incizabın 
tesiri altında edebi lisanımız hakiki bir ihtısas lisanı, 
(bir argo) manzarasını arz ediyordu. Buradan umumi 
lisana da bir çok kelimeler geçmiştir. 


Sayfa : 28 


B. LEHCELER, İHTİSAS LİSANLARI, 
ORTALIK DİLİ a e MÜŞTEREK 
LİSAN) 


HULÂSA; Lisanın parçalanması. — Lehceler.— Mahalli şiyveler, 
ağızlar.— Konuşma ve yazma lisanı; edebi lisan. — İhtısas lisanları, 
— Ortalık dili (müşterek ve umumı lisan). 


LİSANIN PARÇALANMASI.— Her kesin menfaati 
lisanı aynen muhataza etmektedir, herkes de buna ehcıu- 
miyetle dikkat eder. Fakat görmüş olduğumuz muhtelif 


sebeplerden dolayı lisan mütemadiyen değişmeye mah- X Vi, 25 


küm bulunuyor. - 
Her yenilik (değişme) tedrici ve hususi olur, yani 


iwahdut bir saha dahilinde ve gayet yavaş yavaş intşa, 
eder. 


Sayfa : 32 


LEHCELER.— Lehcelerin devamlı ve ayrı bir dil 
olarak teessüs etmesine yardım eden içtimai, Iktisadi, 
dini, siyasi kuvvetler vardır; devlet müessesesi bu 
kuvvetlerin en mühimmidir. 
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Geniş bir saha üzerine yayılan bir dil muhtelif. 
devletler arasında taksim edilecek olursa, zaman ile, bu 
devletlerin ülkelerinde o lisanın muhtelif lehceleri tees- 
süs eder. Siyasi âmile dini ihtilaf da karışacak olursa 
lehcelerin biribirinden ayrılığı daha bariz olur. Sonradan 
bütün bu yerler tek bir devlet altında birleşse bile 
lehceler uzun zaman devam eder (Almanya gibi). 

Bu gibi muhtelif lehcelere ayrılmış, geniş bir mem- 
leket üzerine yayılmış bir lisanın konoşulduğu bir nok- 
tadan, bir hudut mıntakasından kalkılır da bütün intişar 
sahasını baştan başa kat'etmek üzere memleket dolaşılacak 
olursa mütemadiyen lisanın değişikliklerine rast gelinir. 
Nihayet öyle yerlere gelinir ki artık lisanlarını anlamak 
mümkün olmaz. 

İstanbuldan kalkan bir Türk hep Şarka doğru 
gitmek üzere Türk dilinin yayılmış olduğu geniş mem- 
leketler üzerinde seyahat edecek olursa böyle bir müşa- 
hedeye mâruz kalır. Şark hudutlarımızda fark edeceği 
cüz'i bâzı değişiklikler Azerbaycanda kuvvetlenir, Da- 
ğıstanda, Özbekistanda, Kırgızıstanda büsbütün artarak 
lisan artık anlaşılmaz bir hale gelir. Bu müşahede bariz 
bir surette Türk dilinin muhtelif lehcelere ayrılmış 
olduğunu ispat eder. 

Bizim Türkiyemiz dahilinde konoşulan, asıl türkçe 
dediğimiz lisan da o büyük türk dilinin ayrı bir lehce- 
sidir. Fonetiği, morfolojisi (ses ve şekil sistemleri) diğer 
lehcelerininkinden tamamiyle ayrıdır; şemantiği (lugati ) 
de diğer lehcelerin lugatinden pek mühim farklar 
gösterir. 

Sayfa : 33 

KONUŞMA VE YAZI LİSANI; EDEBİ LİSAN. — 
Lisan, görmüş olduğumuz gibi, esasen kulaktan alınan. 4 
işaretler üzerine kurulmuştur, i konuşma lisanıdır. 
Yazı ile tespit edilmemiş lisaflar da anane halinde “ 
muhafaza olunur, fakat yazılı lisanların muhafazası daha 
emniyetli olur. Bununla beraber yazı hiç bir zaman lisanı 
değişmekten masun bulunduramaz. Ancak yazı ile imla, 


gramer şekilleri ve nahvi tertip örnekleri tespit edildi- 
ğinden git gide yazılı lisan ile konuşulan lisanın ârası 
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'Sayfa : 39 
MÜŞTEREK LİSAN 35 


Almanya, İtalya, İngiltere gibi en medeni Avrupa mem- 
leketlerinin her birinde bir kaç lehce ve mahalli ağız 
vardır. İşte bu gibi medeni memleketlerde, lehcelerin, 
mahalli şiyve ve ağızların, hatta ayrı lisanların üstünde 
bir de “ortalık dili (umumi, müşterek lisan) teessüs eder. 
Memleket dahilindeki ayrı lisanlar, lehce ve mahalli 
ağızlar kalkmaz, fakat her kes ortalık dilini (umumi lisanı) 
bilir, ve öğrenmek mecburiyetinde olur. 

Umumi lisanların teessüsüne ve yayılmasına hizmet 
eden âmiller çoktur, cümlesi medeniyet mefhumu altında 

> anlaşılabilir: müşterek devlet, edebiyat, iktisadi münase- 
betler, büyük şehir ve payıtaht inkişafı.. bütün ehaliyi 
ortalık dilini öğrenmeye icbar eder. 

Ortalık dili ile lehce arasındaki fark âşikârdır. Her 
kes kendi lehcesini anasından ve etrafındakilerden ög- 
renir;ortalık dili ise mektep, kışla, fabrika, kitap, matbuat, 
pazar işleri.. gibi medenii ve içtimai âmiller vasıtasiyle 
ögretilir ve yayılır. Ortalık dili ana dili olan lehcenin 
üstüne ilave olunur. 

Ortalık dilinin esası memleketin bir lehcesi veya ma- 
halli şiyvesi olur. Diğer vatandaşlar da onu müşterek dil 7 ! 
olarak kabul ederler. Bu kabul ve tercih ise, söylediği- 
miz gibi, kuvvetli medeniyet âmillerinin tösiriyle vakt' 


olur. 
4 Ortalık dilini tâsise hizmet eden âmillerden biri ede- 


biyattır, fakat b lisan ortalık dilinden başkadır. 
Gördüğümüz gi 

ve argo manzarasını bile arz edebilir. Ortalık dili şahsi 
üslüp ve san'atlarla karıştırılamaz. Bununla beraber orta- 


lık dilinin fasih ve yazılı şekli vardır. Herkes de o fasih 
şekli öğrenmeye ve kullanmaya çalışır. 


BİZİM MOŞTEREK LİSANIMIZ. — Bizde eri 
di ve asta ö 
san Ur, esası moi hat 

bariyle bul dilidir. Fakat istanbullu olmayanların 
ai çok defa bir mahalli şiyve çalıklığı hiss olunur, 
Bu inhiraf iradi değildir, bilakis istenmeyen ve 
edilemeyen bir değişikliktir. Eski edebi lisanımıza 
son yarım asır zarfında gösterilen aksiamel yazı 
muzı ortalık diline (İstanbulun fasih konuşma i diline) çok 
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yaklaştırmıştır. Denilebilir ki, şimdiki halde, türkçe ka» 
dar yazı ve konuşma lisanları birbirine yakın hiç bi 
Avrupa dili yoktur. Harf inktlabı üzerine imla sadeli 
miş olduğundan bizim hikâyedeki yazı dilimiz, yen 
edebi lisanımız muhayyel derecede bir basitlik kazanmış, 
ortalık konuşma dilinin fasih şekliyle âdeta birleşmiştir. 
Tabii, ihtisas lisanları ayrılıklarını muhafaza etmektedir. 
ler; türlü olmanın da imkânı yoktur, 
e müşterek, milli dil çok eskiden beri, kunuşma 

olarak teessüs etmiştir. Ana vatandan elli altınış sene 
evvel ayrılmış olan yerlerin Türk ve hatta sadece müs 
lüman ehalisi hâla müşterek Türk dilini unutmamışur. 
Silistireden ve Bulgaristanın muhtelif yerlerinden yeni 
gelen muhacirlerin mektep görmüşleri bizim müşterek 
dilimizi konuşurlar, hatta nezaket ve muaşeret formülle- 
rimizi kullanırlar. Cümhuriyetin muvaffakiyeti ile ana 
vatana tekrar ilhak edilen Kars, Ardehan, Artvin Türkleri 
de milli lisanımızı biliyorlar. Batumda da müşterek dili- 
miz unutulmamıştır. Son zamanlarda, büyük muharebe 
den evvel, Baku Türklerinde bile sadeleşmiş yazı ve 
edebi lisanımızın tösirleri görülmekte idi. 

Müşterek milli dilimizin intişar kuvveti son derece 
büyüktür. Bütün devlet dahilinde yaşayan gayrıtürkler 
umumiyetle iki-lisanlı âlingue olmuşlardır. 

Memleket dahilinde aynı tiyatro kumpanyaları dola 
şarak her tarafta aynı temsilleri veriyor, zevk ile dinle- 
niyor ve alkışlanıyor. Aynı muharrirlerin roman ve hi- 
kâyeleri ve ihtısasa tealluk etmeyen yazıları da her ta 
rafta okunuyor ve anlaşılıyor. İşte milli ve umumi 
türkçe budur, muhtelif zümrelerin ve mahallerin kunuş- 
maları bu umumi türkçeden derece derece ayrılabili.. 


Sayfa : 39 


AŞLİLEŞMİŞ, MOREKKEPLER— Lafzi bir kaynaş- ——— 
ma İle unsurları tek kelime halini alan mürekkep keli- v 
meler vardır : 5 

Bez (öek yüzük), uçur (iç kur), çedik (iç edik/.. v.s 

nlarda zihin unsurların lafızlarını ayırmadığı için 

bu gibi kelimelere tamamiyle asli ve basit nazariyle 
bakılmalıdır. 

Yabancı lisanlardan alınmış mürekkep kelimeler de 
bizim için basit ve asli hükmündedir : gramofon, telgraf, 
salname gibi 
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Bu kısımlar başka gruplar içinde müstakil mânalı 
kelimelerdir. Fakat bu grupta onları bu mânalariyle sarf- 
etmiş değiliz. Hakikatta ne kavak var,ne esen yel O 
adamın aklında boş hulyalar, kuruntular var, demek 
isteyoruz. Zihnimiz bu mefhumu birden, tek bir kelime 
ileifade olunmuş gibi kavrayor.O halde ayrı ayrı mâna- 
ları kast edilmeyen ve ancak toptan bir mâna ile sarfo- 
lunan bu ses zincirinin kısımlara ayrılması hiç bir faide 
tömin etmez. Mürekkep formüllerde toptan mânayı bul- 
mmağa ve muadil bir kelime ile ifadeye çalışmalıdır; bu 

neyi temrinlerden. talebelerin çok istifade edece; 


Fakat: sinşi, yoksul, kumsal, yayvan, kaypak... gibi keli- 
melerin nihayetindeki eklentiler, pek mahdut kelimelerin 
teşkilinde görüldüğünden, verimsizdir. 

Verimli eklentilerle teşkil edilen kelimeler kolaylıkla 
zihinde kümelenir, yâni biri diğerlerini hatırlatır. Zihin 
bu gibi eklentileri başka basit kelimelerin sonuna ilave 
ederek yeni kelimeler yaratmağa temayül eder. Fakat 
verimsiz eklentiler'e teşkil edilmiş kelimeler az olduğun- 
dan her kesin zihninde kümelenmez ve bu eklentileri 
ayırıp başka basit kelimelere getirmek arzusu husule 
gelmez. 


Sayfa : 48 
— a 
X HVİ TERTİP— Kelimenin hududu ve şekilleri 
hakkında yüörülüğümüz tetkikten anlayoruz ki, kelime- 
ler, söz zinciri üzerinde, aktuel (halihazırdaki) maksadın 


muayyen kısımlarına tekabül etmek üzere ayrılabilen 
ses parçalarıdır. Bunlar ekseriya birbirleriyle kaynaştırı!- 
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Sayfa : 48 


mış veya sıravari yanyana dizilmiş, müstakil mânalı 
(semantem) veya müstakil mânadan mahrum (morfem) 
unsurlardan terkküb eder. Hepsinin de kalıpları lisan 
tarafından hazırlanmışlır 

Lısanıyatçılar iddia ediyorlar ki konuşurken söyledi- 
ğimiz sözler cümle mahiyetindedir. Vakıa bu sözler 
bâzan (evet, hayır, haydi! hayhay! yâ!) gibi münferit 
kelimelerden ibaret isede bunların haricinde her ne 
söylense mutlaka bir veya daha ziyade kelime ile mor 
femden mürekkeb olur; şu kadar ki bâzan morfem (sıfır) 
vlabilir, kiymeti kelimenin söz zinciri üzerindeki sırasın 
dan anlaşılır. Bu sıraya da nahvi tertip denilir. 

Mesela : 


“KEDİ FARE TUTTU, 
cümlesindeki “kedi, ve “fare, isimleri morfemsiz 
görünüyor isede söz zinciri üzerindeki sıraları (nahvi 
tertipleri) mortem mahiyetinde bir lisan unsurudur. Başka 


Sayfa : 49 
NAHVİ ÖRNEKLER - 49 
sözlerile,mortem burada sesolarak sıfır ise de nahvı sıra 
subjekt (fail) ve objekt (meful) morfemi makamındadır. 
Hakikaten bu isimlerin sırasını değiştiremeyiz, çünku 
kask 2 Subjekti objekt olarak ifade etmiş oluruz (fare 


i tattu, cümlesiyle mukayese ediniz). e 
sıra kelimenin hudut ve şekline taallâk eden mühim bir. 4 
——ÇBizı Tisanlarda bu nahvi roller, birer gramer kate 
.. gıbi, morfemlerle ifade olunur (grekçede olduğu 
gibi 


Morfemli objektin (ve diğer mütemmimlerin) nahvi 
sırası da bir ifade vasıtasıdır: 
*Bi; 


cumlesi ile 


< bizim kedi tuttu. 
cümlesini mukayese imiz zaman nahvi sıranın 


tömin ettiği mânayı anlarız. 


Mim ümmi 
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ikinci tertip Üzerine söylenen cümle fareyi bizim 
kedinin tuttuğunu, başka bir kedinin tutmadığını tahsis 
ile ifade eder. "Fareyi tutan bizim kedidir. başkası değildir, 
kiymetinde bir cümledir. Burada nahvi tertip “fahsis, 
mortemi (edatı) vazifesini görüyor. 

Nahvi örnekler.— Nahvi tertipler lisan tarafından 
hazırlanmış kalıplar, örneklerdir. Mesela “kedi fareyi 
tuttu, cümlesi nahvi bir örnektir. Fert bu örnekte yapıl- 
mış onlarla ve yüzlerle cümle işiterek nahvi kalıbı ken- 
aisine mal eder; yâni kendisi de kedi yerine istediği 
subjekti, fareyi yerine istediği objekti, tatta yerine istedi- 
gi fili kullanarak maksadını anlatacak cümleler teşkiline 
muktedir olur (çocuk dersi öğrendi ; babam mektubu yazdı. gibi). 

*Kedi fareyi tattu, gibi bir cümle muhtelif lisan unsur- 
larının soz zıncırı üzerinde siralanmasından husule 
gelmiş tam mânalı bir ses grupudur. Fakat bu yrup 
inürekkep kelime gruplarından veya müştak kelimeler 
den farkıdır. 

Mürekkep kelime gruplarında lafiz kısımları mâna- 
nın kısımlarına tekabül etmeyordu (hanımeli grupunda 
hanım veya el o çiçeğin kısımlarına mukabil değildir) 
Müştak kelimelerde ıse morlemlerin müstakli mânaları 
yoktur. Halbuki cümlede zihin nahvi rolleri Uyumayan 

Yeni Uramer L — 4 
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©” Formüller, klişeler. — Ferdin nahvi örnekler üze 
rine cümle teşkilinde serbest olduğunu söyledik; fakat 
lisanda hazırlanmış cümle mahiyetinde ve cümle teşek- 
külünde kelime grupları, sözler pek çoktur. Bunlar aynen 
kullanılan, asla değiştiril rmüller, Ellaelerdir. — 

EVET, MM, Iİ. ŞERİFLER HAYIRLI OLSUN 
EFENDİM - SIHHAT VE ÂFİYETTESİNİZ, İNŞALLAH. YA- 
ŞASIN CÜMHURİYET.. KAHR OLSUN İSTİBDAT!- MERHA- 
MET BUYURUNUZ, EFENDİM.. ALLAH ZİYADE ETSİN. SE- 
FA GELDİNİZ, SEFALAR GETİRDİNİZ... VS. VS. 


Bu klişelerin bâzan, muhtelif içtimai zumrelere göre, 
varyantları vardır; fakat o varyantlar da klişedir. 
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Meillet (Meye) deyor ki ; 

Fiil cümlenin sabit unsuru değildir. İki nevi' cümle 
vardır: 
W” İsmi cümle (Bu nevi' cümlelerde bir şey hakkında, 
bir şeyin kendisinde bulunduğu tasdik veya inkâr edilir); 

2) füli cümiç (Bunlarda bir seyr-oluş-ifade edilir) 
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Kaziye cümlede sübjekt mi, objekt mi, bir zaman 
sunasebetini veya netice ve sebep gibi bir mantık mü 
nasebetini mi ifade ediyor? Takyit ve tahdide mi, tavsif 
ve tesciyeye mi hizmet ediyor? İşte bu noktaların tahlil 
ve tefriki mühim ve lazımdır. Mesela şu beş cümle: 

1) Söz verdiginiz için gitmelisiniz. 

2) Gitmelisiniz çünkü söz verdiniz. 

3) Mademki söz verdiniz, gitmelisiniz 

4) Söz verdiniz, gitmelisiniz. 

3) Söz verdiniz madem, gitmelisiniz... 
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AŞIK PAŞAZADENİN İNŞASI. Aşık Paşazade tari- 
hinde edebi inşa tezahürlerine tesadüf olunmaz, fakat 
eyi bir naklci olan bu müellifin kitabı bilhassa basitliği 
ve tabiiliği ile pek kiymetdardır. Bu eserde gerek sarfi 
şekiller, gerek nahvi tertipler hiç zengin değildir. Atıfta 
-8p sıgasına bile pek az tesadüf olunr. Tabi' teşkillerde 
ise en ziyade kim bağlantısı kullanılıyor. Bu edat' farisi X 
“ki, nin bir taslağı (calgue) mıdır? ihtimal. Fakat şurası 
muhakkak ki eski eserlerin çoğunda “ki, değil “kim, 
kullanılmıştır; bu edat daha sonra nesirden kâmilen kalk- 
mış, yalnız şiirde tecviz olunmakta berdevam olmuştur. 
Hicri on üçüncü asrın manzum eserlerinde dahi bu edata 2 
tesadüf olunmaktadır. Bugün artık kat'i olarak farişi “ki, 
galebe çalmıştır. 
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'Sayfa > Xi 


Aşık Paşazade kimleri her münasebetle istiymal eder: 
Subjekti de objekti de cümleye bununla ithal ettiği gibi 
muhtelif mütemmimlerin, hattâ zaman mütemmimlerinin 
fiile ilhakında da aynı edatı kullanır. Müemmimleri ek- X 
seriya fiilden sonra brakır. Cümlede muhtelif mahiyette 
iki mütemmim olduğu zaman onları aynı fi'le veremez, 
fili tekrara mecbur olur. Çok yerde aynı fikri cümlenin 
hem başında hem nihayetinde ifade etmekte hiçbir mah- 
zur görmez. Hattâ fikirlerin mantıki tertibine, insicamına x 
bile bakmadığı çok vakidir. 

Şöyle gelişi güzel bir iki cümle alalım: 

« Sultan Murat kim ( suğjekt ) Arnavutta Akça 
Hisarı kim (oöjekt) feth etti, haber geldi kim (objekt 
kaziye) Engeros kâfiri azim leşeker cem' edip yü- 
rüdü, Belgrattan geçiyorur; nefiriamdır dediler.» 

« Gördüler kim (oöjekt kaziye) bu giriv kâfir 
Kazıklının askeridir, gelmişler kin (sebep mütem- 

Sayfa : 114 


Yeni Öramer L—8 


YENİ GRAMER METODU 


mimi) dün baskını (gece baskını) edeler. Gaziler 
tınmadılar. Orduya yakın geldi, ta kim (intiha mü- 
temmimi, kaziye) aralığa girdi. Gaziler şöyle kırdı- 
lar kim (netice mütemmimi, kaziye) gelen kâfirden 
azı kurtuldu. Sabaha değin kırdılar (tekrar) ve 
Kazıklı voyvoda başını alıp zorla kurtuldu. 

Bugünün nahvine göre birinci cümlenin birinci ve 
ikinci “kim, leri fazladır: 

“Sultan Murat Arnavutlukta Âkça Hisarı fethettiği 
sırada,.... 

İkinci cümlede gördüler kim, gelmişler kim asliyeleri 
tetabu' ediyor; şekilleri bir ise de birincisi meçhul ma- 
hiyette olduğu halde ikincisinin subjekti kazıklının askeri 
dir. Bu terkip. kaziye aşırı, nahvi rolünü iyfa ederek 
(orduya yakın geldi, ta kim aralığa girdi) kaziyelerine de sub- 
jekit oluyor. “Kırdılar, asliyesi tekrar ediliyor, çünkü fiile 
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netice ve zaman mütemmimlerini aynı cümle dahilinde 
rapt edecek bir teşkil örneği müecilitçe mâlum değildi. 

Mütemmimlerin fiilden sonra gelmesi bu nesrin 
umumi vasıflarındandı.. 

Misaller: 

Bu gazanın tarihi hicretin sekiz yüz altınış 
altısında vaki oldu, Sultan Mehmet elinden, — 
Şehrin hâli kalan evlerini müslümanlara verdi 
mülklüğüne, kâtır geldi paşanın sözünü krala 
nakletti Mehmet paşanın aht ve peyman ettiğini 
(iyzah ve tefsir mütemmimi). — Anın yanında nice 
zaman kaldı, ta devri-Sultan Beyazide 

— Esir almadılar, maliganimet çok aldılaı, amın 
içün kim halkı kendilerine tabi' etmek içün. — 
HÜNKÂR dahi kendi kılıcını çıkarıp celladı 
eline verdi bu kâfirin boynunu vurmağa.— Beni 
niçin komaz anda varmağa vs. vs. 


Sayfa : 116 


ip Ek Sinan paşanın nahvimize mal edilemeyen başka teş- 
killeri de vardır. Bunlara dair misaller: 
Dağlar ki görürsün dağılsa gerek (gördüğün 
daglar...) 


adar hasis ise, vs. 

Sinan paşanın nesrinde fazla ölçü, fazla tenazur bık- 
kınlık verecek derecededir. Eşsiz tek bir cümlesine te- 
sadüf olunmaz. Bâzan arka arkaya aynı kalıp üzerine 
biçilmiş sekiz on ve daha ziyade cümle dizer; Fakat 
nahvimizin bir çok örneklerini, kusursuz olarak, ilk bu- 
lan ve kullanan şüphesiz Şinan, paşadır. 

Farisi nahvin ve İran nesrinin kendisine modellik 
ettiği de şüphesizdir; fakat modellerini Türkçeye öyle 
ustaca adapte edebilmiştir ki beğendiği söz kalıpları dört 
buçuk asır sonra bizim de anlayış ve duyuş ihtiyaç- 
larımızı tatmin edebiliyor. 
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Sayfa : 118 


Yİ (ON OÇUNCU ASIRDA — İnşamız bugünkü inkişa- 
i fıni hicriön üçüncü (miyladi 19 uncu) asırda, hususiyle 
garbın edebiyatına nüfuz etmiş ediplerimiz yetiştikten 
sonra kazanmıştır. Şinasiye isnad edilen edebiyat devri 
birkaç şahsın eseri değil, tarihin mıhsulüdür. On birin- 
ci asırdan beri Naimadan Namık Kemale kadar tekâmül 
eden inşamızın terekkisine en ziyade hangi edibin şahsi 


Sayfa : 120 


Bununla beraber (âya ki... hayf ki.. sathezar teessüf- 
ki.) gibi farisi tâbirler büsbütün kalkmış değildir, ve 
konuşma lisanına kadar geçen rabit ve atıf edatlarının 
çoğu da farisi ve arabidir: ki, ve, fakat, lakin, 
günkü, zira, madem ki, vs. oülğMmei 

Bunlar artık kat'i olarak lisanımıza yerleşmiştir. 

Farisi ve arabi terkipler (izafi, tavsifi..), cemi'ler kıyasi 
olarak kullanılıyor. Bu yabancı gramer aletlerinden ve 
sarfi şekillerden lisanı kurtarmak endişesi o devirde he 
nüz kimsenin aklına bile gelmeyordu. 


İLK KAVAİTÇİLER VE ŞAKİRTLERİ.— Lisanın ha- 
kiki ilk kavaitçileri See ve ile muallim Naçi dir. 
Bunlar ve peyrevli emal devrinin lisanını 
klasik osmanlı lisanı olarak tespit etmişlerdi. Arabi ve 
farisi terkiplere, cemlere, muhtelif sarfi şekillere ait kai- 
deler bu zamandan iytibaren gramerimize girmiş ve 


ınekteplerde okutulmuştur. Bu lisan hocalarının kendile- 
rinden veya kitaplarından ders alarak yetişen edebi 


Sayfa : 138 
YENİ GRAMER METODU 
Fr. - Subconsciet, 
Al, - Unterbewunt, 
Eski taslak : tahteşşuur, 


Yeni teklif: bilimaltı; 
Fr. - Contradiction, 
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Al, - wicderspruh, 

Eski tâbir : taaruz, tenakuz, 
Yeni teklif : karşıdeyim, 
Fr. - İmpression, 

Eski ta'bir : intiba' 

Yeni teklif : içbasım, 

Fr.- Expression 

Eski ta'bir : ifade. 

Yeni teklif : dışbasım. 


Tatbikatta bu iki usul birbiriyle rekabet eder, kâh 
biri ve kâh diğeri galip gelir. Mesela: 

Gramofon, radyo. yabancı isimleri aynen alındığı hal- 
de tayyare ve tahtelbahir taslak olarak lisanımıza geçmiştir. 


Sayfa : 139 


Bütün bu güçlüklere bakmayarak imkân dairesinde 
.lisanın kendi unsurlarından istifade etmeye çalışmak da 
çelzemdir; çünkü her kelimeyi bu günkü medeniyeti be- 

nimsemiş Garp lisanlarından almak da mümkün değildir. 

esela asosyasiyon gibi bir kelime lisani şuurumuza ve 

milli kulağımıza ne kadar ahenksiz, mütenafir ve garip 
gelir. Fakat arapçadan uydurulmuş £edai kelimesi de bi- 

ze şimdiki halde hiç bir mâna ilham etmez. Da'vetten 
geldiğini anlamak için yüksek tahsile ihtiyaç vardır. 
Böyle bir halde her kes türkçe unsurlardan bir taslak 
uydurmak ( mesela kömelenme demek ) zaruretini Ç 
tasdik eder. Yalınız unutmamali ki bu ameliyenin ) 
lisanda tatbiki bir hadde kadar mümkündür. Yoksal k 
lisanda ötedenberi yerleşmiş olan işaretleri (kelime- (| 
leri), mense'leri sebebiyle, değiştirmeğe çalışmak ve 
yerlerine (o başkalarını o uydurmak veya taşralarda 
kullanılan ta'birleri umumi lisana almakda lisani 
yatçılara göre asla kabule şayan değildir. | Çünkü 
yabanci isimler son derece çok olduklarindan yeni 
taslaklar lisanda birden bire inkllabi bir değiştirme 


ç 
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husule getirirler, bu yeni lisanı ise herkesin öğrenip 
kullanması muhaldir. Lisanımızın basitleştiği, eskiden 
yazı lisanında ve edebiyatta kullanılan bir çok arapça 
ve acemce kelimelerin atıldığı herkesin bildiği bir şeydir, 
fakat atılan kelimeler milletin lisani şuurunda yerleşmiş 
olmayanlardır(afitap, şikeste dil.. gibi); yerlerine alınan- 
lar ise ancak halk lisanında kullanılan ve herkesin ma” 
lumu olan sözlerdir. Düşünüş tarzımıza ve lisanımızın 
bünyesine muhalif ( bilimaltı, karşıdeyim ) gibi hiç bir 
—, kelimenin lisanda yerleşebildiği görülmemiştir. Yeni 
. lisan tamamiyle halkın lisanından çıkmıştır ; başka söz- 
lerle, bizde halk lisanı edebileşerek Divan ve Babiâli 
p£ kn re bastırmıştır. İlim lisanında böyle bir tekâmüle 
si ân yoktur. Ni 

D. Ee m ununla beraber Arap köklerinden taslakları yapıl- 
amŞ gri ilmi ıstılahlar vardır ki umumi lisana geç 
memiştir: (harşefiyülcenah) veya (asabiyülcenah) gibi. 
Halbuki bunlar yerine Türk köklerinden yapılacak 
(pulkanat) ve (sinirkanat) taslakları herkes için çok daha 
eyi anlaşılır lafızlardır, âdeta ötedenberi mevcut kelime- 
ler gibi duruyorlar. Bu da gösteriyor ki ilmi lisanda da 
yapılabilecek pek çok şeyler vardır. Hakikaten ilmi umu- 
ma yaklaştırmağa hizmet edecek bu gibi taslakların 
Bi, yapılmasında olan faide inkâr edilemez. Ancak bu vadide 

” fazla sürüklenmemek için çok dikkat etmelidir : 


Sayfa : 141 


1) Fikirlerin, tecritlerin, hislerin nakl ve tercümesin- 
de istikrazdan ziyade taslak usulüne muracaat olunur, 
görünmektedir. 

./ << 2) Almanca gibi kendilerinde terkip insiyakı mevcut 
X olan lisanlar ecnebi mürekkep kelimelerin nakline tas 
laklamağı tercih ederler. 

3) Müteaddit kelimelerden teşekkül eden ta'birler, 
e iş dalma taslak yoliyle lisandan lisana yeç- 


awek! 
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YENİ GRAMER METODU 


keyfiyet kelimesinden, onu terkip eden (keyf - yet) un- 

surlarına zihnimiz asla ilişmeden derhal anladığımız 

halde “nasıllk, suretinde yapacağımız yeni bir keli- 

meden aynı kolaylıkla bu ma'naya intikal etmemiz 

için seneler lazımdır. Büyük lisaniyatçı Meillet latince 

gualitas kelimesinin tarihini yaparken bu mühin noktayı 
yük bir vuzuh ile anlatmıştır. 


Sayfa : 157 


Hakiykaten : 

Bıldırın bir yıldır, dar 

Bileziğin bilek yüzüğünder 

Uçkurun iç kur (iç kuşak) tan 

Çediğin iç edik (iç papuç) tan 

Pazvandın farisi pasban ve pazubentici 
Latilokum un arabi rahafül-holkum dar 
Çardağın farisi çar tak (dört kemer)den 
Çerçeve nin farisi çarçuöe (dört çubuk)tar 


Sayfa : 189 


4) Ta'rif-isimler.— Lisan çok defada eşyaya yeni 
isim verecek yerde gayet muhtasar bir ta'rif ile onları 
tesmiye eder: göz kapağı; ayak kabı, .baş parmak, iki 
canlı (gebe), dili yok (hiç iytiraz etmez..) vs. 

Lisan bâzan da eşyanın bir nev'ine isim verdikten 
sonra diğer ona ait şeyleri o fer'e izafet suretiyle tesmiye 
eder; mesela nar çiçeği, portakal ağacı deyerek serbest teş- 
killi terkiplerle ifade ederiz. 
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1. Eklentisiz iki isimden mürekkeb olanlar.— Ter- 
kibe giren İs isimler tavsır ve tansıs ronerıni de görebiliric.. 
Buna göre muhtelif nevi'ler teşkil ederle: : 

a) İki isimden mürekkeb olanla, . 


Sayfa : 193 
HANE İLE TERKİB EDİLEN İSIMLEK 1y3 


isimleri fesahattan mahrum sayıyorsa da lisan Onları 
tamamıyle ve kati olarak umuma kabul ettirmiştir. Bu 
şekilde ismicinsler ve bir çok ismihaslar vardır: 


Ismicinslere dair misaller: 

Anne - anne, baba - anne, baş-örtü, külhan - bey.. vs. 

Ismihaslara dair misaller: 

Çanakkale, Maltepe, Beşiktaş, Koçhisar, Vaniköy... vs. 

Bu ismihasların muzaf eklentisini kayb etmesi umumi 
değildir; muhtelif sarfi şekillerde, şahsa göre, eklenti ile 
veya eklentisiz olarak kullanılanları vardır. bâzıları ise 
umumiyetle eklentisizdir. Mesela “Erenköye, Erenköyden, 
deyen olduğu gibi “Erenköyüne, Erenköyünden. deyenler de 
vardır; fakat ,maltepesine”, Heşiktaşına veya “Çanakkalesinde,.,, 
deyene rast gelinmez. 
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5. A. Uhantey'in (Çuvaş Grameri) 


adlı kitabından alınmıştır. 
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T.D.K. 


ÇUVAŞ GRAMERİ 
ÖZETİ 


S.A. Uhantey'ın “Çavuş Grameri” 
adlı kitabından alınmıştır. 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 708 
Hazırlayan o: S.A.Uhantey 


Cild : Beyaz 
Ebadı 
En :23 cm. 
Boy :30 cm. 
Sayfa Adedi :29 
Not : Daktilo ile yazılmıştır. 
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Gramer ve imlâ 


Çuvaşçada isim, fiil veya başka kelimelere edat ilâvesiyiz 
yapılan pek çok isimler vardır. Bu edatlar (iştikak edatları) kelime teş- 
kıline : kazakter ” a e Yay 

1 sa ,ge « timer « demir, timerce - Demirci . 
Pulâ « balık; pulaça - balıkçı . 

Lah,lih  hurün - kayın agacı ; hurünlük - kayınlık (kayın 
ormanı), Erne - hafta ,ernelöh - haftalık . 

Kn, ken i tar-koş. Tarkân - kaçak (Tarhan) .V88 - uç.Vöökân — 
gık. Uv - dır «yaz . Sıru - mektup . Sana- gözetle çtarassut et, müşshe 
et. “ünab -gözetleme, tarassut, müşahede . 


# N , ME 
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URÂNHA SÖZLÜĞÜ 


X. KATANOP'un 
»Türk köklerinden olan diğer dillerle başlıca 
kardeşlik münasebetlerini göstermek suretiyle 
Urânha dilinin tetkik tecrübesi" adlı eseri - 
gin Liğat kısmıdır (1084 — 1362 sahifeleri). 


75 


AZAL. 
Kazan Üniversitesi Matbaası 
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T.D.K. 
URÂNHA SÖZLÜĞÜ 


N. Katonof'un 


“Türk köklerinden olan diğer dillerle başlıca kardeşlik 
münasebetlerini göstermek suretiyle Urânha dilinin 
tetkik tecrübesi” adlı eserinin lügat kısmıdır 
(1084-1362 sahifedir). 


, KAZAN 
Kazan Üniversitesi Matbaası 
1903 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 75 


Yazar : N. Katonof (Çev:Türk Dil Kurumuj 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :21cm. 

Boy :30 cm. 


Sayfa Adedi : 301 
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urânnaların dili eski bir şark türkçesidir. Başka türk 
lehçelerinde vokalle biten bir çok kelimeler bunların lehçesinde 
4.) ile bitmektedir. Taktim ettiğimiz bu lügatçe Urânna dil ha- 
sinesinin Ancak onda birini ihtiva ettiği halde bu nokta bariz bir 
#surevıe göze çarpmaktadır. Urla türk lehçelerinde halâ yağayan bazı 
“2 " sesleri bilâkis Urânha lâhçesinde,tıpkı Anadolu türkçesinde 
olduğu gibi kaybolmuştur. 


Sayfa : 3 


AB O yuyuk kardaş - ağa. Çal) 


Sayfa : 17 
X maşuka, sevgili, mahbube. 


Sayfa : 49 


yeni memurlâr, vazife adamları. — 


Ra bey, hanımefendi, melike. 


kexik her şeyin iyisini seçmek, merhamet, bayırhah. ( /0)#) Ü 
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753 


yaş, bir senelik ömür. | ea 


sıcakta kavurmak, &teşte kısârtmak. 


kara, siyah. 


tanan, wükemmel, tam, karar, ( Karaz- Kanan 


: 34 


bir nevi çalı (ot, nebat). 


XAârâkol; varassut mevkii; bekçiler grupu. 


: 62 


çöl, step, sahra, ( ğe” ) 


xobubus /Kobu'dan/ 
yölümüz, stebimiz 
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değiştir, tagayyur et; umumiyetle: kubuldur, 


âkibet, mukadderât ,kölp, yürek, e ağ 
ye 


Sayfa : 85 


kurugur /kuru'dan/ 


2) 
mal'un,alçak; kurumuş. ( > 


kuruzun /kuru'dan/ 
Sayfa : 94 


kai bekle, nezaret et, kolla, gözetle. (d- Çed ) 


yede oldukça, kâfi derecede. 
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/küg'den/ 


sebret, 10ob8âr et. 


yalnız, ancak, elbette, tabii. 


ii 
kitabı mukaddese; umumiyetle : nom ; bazan: om. 
EA EZ Sanam am 


Ja, na, ne 
yalnız, ancak, pek iyi, elbette, tabii . 
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hayvan, mal; emtea, Mhal-mülk. 


mmm KAŞ mel (ğ-6i) 


Çin ipliği . 


reyhan (nebat) ( Vee | ) 
Sayfa : 118 


BiP yayıtlık, zayıf hafızalı . ( MOM — Kafa ) 


geng-bile 
benimle, benden ötürü, benden dolayı . 


gra 
ağaç veya taş yığını; ilama mabedi. 
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/onzma *dan/ 
solmıyan, rengini değişmiyen. 


pe sevimli, Gis Gi g 


AŞI 


Zumumiyetle: gizen / 
oz (nebat) 


me (m, ge pe) 
/9t”tan/ 
otlak, ot yedir, çayıra sâlıver. 


: 163 


daha, dahi (ma haze : e ön 


bekçi, nöbetçi, 


Sayfa : 164 


payram , püyirım. ( hanpıim) 
rahatlık, konfor. 
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vâr olan, mevcut olan; mevcudiyet, vârlık. 


mi var, git, yürü, K fa.) fim | 


e giz böbrek; âlnür, görücü. Z 
/ 
vi 


yâr, parır yerine /par'dan/ rd 


sldecek, varacak Olun. 


Sayfa : 169 


partı © /par'dmm/ (Hek port | 


yola çıztı, gitti, vardı. 


pardınş /par'dan/ 


yola çırtın, gittin, vardau, Kiti 


pardır (o /par'dan/ — — Lu li ) 
yola çıkar, gitmeğe iober et. vardır, 


Sayfa : 172 


a  eğelm ) 
paştar /pag'ten Plur./ 


başlar; pastığ başlı, başı olan » 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Urânha Sözlü ğü 


(Fr: peri 


pödi umumiyetle : perdi /per'den/ 
verdi (vermek'tenj 
Sayfa : 187 


X boy, endam, mevcudiyet, vücüt, şahs; kendi, Öz. 


Sayfa : 189 


Y serpuş, kalpak. 


Sayfa : 203 


sin (mek), bir şeyin içerisine çekil(mek), bir şey tize- 
rinde kaybol(mak), sing-per siniver; sinkdi sindi. 


eödürüün /oöğüre'ten/ 


darıl, küfür et, kıs. 277 rae) 


m —.., Menşe, nesil; sökter kemikler; sınıflar ,tabaka- 
2ar.—(Içtimmi). 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Urânha Sözlüğü 


Sayfa : 210 


guğar © /euk'dan/ ( 544”) 


su içir, sula. 


Sayfa : 212 
suzde hâmi, himaye eden. (Şule ) 


Sayfa : 213 


gıbıra ofısılda (mak)- 


sıbıray * 
dliz, pürüzsüz; tamamiyle. 


: 227 


İyi maz eteği tği “<0 


/u4.ve La *den/ 


söylesin, desin ; söylerdi, derdi. 


Zam. *den/ 
selâm ver; ibadet et. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Urânha Sö zlüğü 


avlan, av ile meşgul ol. 


( Tk ye ) 


tamir et. 


yuvarlat, döndür (tekerleği) 


cürüm ,soygun, garet. 


/ tör *den/ Dişe 


tekerlek, halka, daire. 
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TÜRKİYE 
RİYASETİCUMHUR 
Hususi Kalem Müdürlüğü 


DOSYA GÖMLEĞİ 


4. N: 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


) TÜRKOLOJİ İNCELEMESİ 
1935 
Viyana 
Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 1846 
Yazar $ N.F. Kvergic 
Cild : Kahverengi 
Ebadı 3 
En :25 cm. 
Boy 132 cm. 


Sayfa Adedi :47 


Not : Metin daktilo ile yazılmış olup bir dosya 
içerisindedir. 14 sayfalık not ve çalıma eklidir 
390 


TATÜR! DUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


Bu kitap dil incelemelerini yeni bakığlara sevk edebilecek 


ilmi bir dil metodundan bahseder - 
Viyana üniversitesinde Ejiptoloji, Hanitoloji ve Afrikanistik 


kurları başkanı ve Ş*rk sütehassısı Frofesür Bay Czermak 'ın dil incele 
leriyle Yiyanalı Profesör Preud'ın ruhi taklil kaziyeleri bu kısa Türko- 


loji incelezesinin temelini teşkil etaiştir . 

Bu yeni tahlili bakımlar, bir taraftan Türk, Moğol , Mançu, 
Tünguz; diger taraftan Pin- Macar, Japon, Hitit, Sumer dil ve lehçelerine 
tatbik edilirse, dillerin birbiriyle karabeti hakkında daha esaslı, sukni 
ve varisli delâili sübütiyenin ele geçmesine sebep olabilir 


Viyana, 30/İkinci Kânun/1935 
Şark ilimleri Doktoru 
H.P. Kvergic 
(ââres) 
dikat ix 
Bu risalerin (2) nuz.ralısı Türkçe ile 
Sümer dilleri arasındaki kurbiyetin 
delillerine zehtevidir . 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


Sayfa : 6 


(Mx BeN) , Bgonun (M)sini , (N)sahasına koymak 
demektir 4 (S * B * N) ise , (5) sahasından bir kimseyi (N) 
sahasına çağırmak ister . Bu gösterici eleman (N), bu sebepten 
dolayı , (M) nin tam ön'indeki sahayı ifade eder £ (860) ve 
(SEN) : iki şahıs arasında bundan daha açık bir sutette 
mükâlemeye başlamak imkânı yoktur . Bütün diller , Şimdi tahlil 
ettiğimize benzer usullere istinat ederse de , türkçe ile 
diğer lisan sistemleri 3rasındaki farkları göz ön'nde tutarak , 
irk lisanının jenisinin fevkalade bir mantık vuzuhuna malik 
olduğunu itiraf etmek gerektir . 


Sayfa : 


$ 12 - (N)in kullanlması ; (N) sahası 


Garptaki Türk lehçelerinde , (N) , muzafunileyhin (Geni- 
tif) teşkilinde rol oynar . (Göz »isen) , ( Senin gözün) 
manssına gelebileceği gibi o'mlenin vaziyetine göre (Gözden) 
manasına da gelebilir . Baba * m $ ın * baba * (Ben) ile olan 
münasebeti (benim babam) #* "N" yani Sen sahasında . Bu sonuncus 
olamaz ; zira ( Sen ) sahasına dair tam ve kati bir işaret 
yoktur . (Baba eM ejİ«W) şu demektir : (Ben) sahası ile 
taayyün etmiş olan baba daha büy'k bir saha olan (N)sahasına 
konulmuştur , zira o , ancak bu sahada diğer failler , eşya 
ve sahalarla m'linasebete Giyahili « (BEN) hin milkiyet veya 


«vniyeti ifade oden (BABA) çe TN) sekidsrila karekdağı anlaş 


bir hareketin mevcudiyeti tezahur etmiş olur . 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


, 
! 


Sayfa : 12 


Tam manasını bildiğimiz ve daha kuvetli * B (M ) " elâmâ- 
nını muhtevi olan ( Bulellak ) ; keşfetbek ve tedarik etmek mana- 
sına gelir . ( BuleuneMak ) * bir yerde olmak . Bu iki ıntılah 
garp Türkçesinde vardır . ( M ) nin neden (B ) ye tahavvül 
ettiği anlaşılır , çünkü (MOL ş Mak) Mul ş mak, (M)nın tekerür- 
ründen dolayı değişmiştir . Bundan başka , garp türkcesi (OLşMak) 
ile (BUL emak) 1 birbirinden ayırsakta devam ediyor . Halbuki 
Özbek lehcesinde , (BUL * kak)ı (OL e kak) yerine intimal edili 
yor , zira (OL) elamanı çok kuvvetsiz göz'iktiğinden gösterici 


elananların toplanmasını temin için (Bulmak) tercih edilmiştir . 
Sayfa : 21 


(Ol * mak) da ; seçmek için uğraşan bir gözün kaçan uzak 
bir görünüşe doğru n zarı temerküz ettirmeye çalışan karışık 
bir hareket vardır . Uzak ufuklarda bazı şeyler olmaktadır : 

Ol e mak ş (ol) daki hareket sden (mak) , (0) vuvayeli , büyük 
bir sahayi ihtiva eder ; halbuki (al e mak) diğeri kadar umumi, 
diğeri kadar gayri muayyen , fakat daha yakın bir hareketi 
gösterir , zira (al) daki (A) bunu icap ettirir . (Almak) 
hareketi , Türk dilinin iptidaki telekkisine göre , (göt'rmek) 
filinirn gelir ; mevzubahsolan şey , hangi yerde ve istikamette 
olursa olsun , (a)nın (L)ye doğru hareketidir . (Al e ın * sak) 
unumi hâreketi (N)ye yani yakın bir mesafeye doğru göt'irerek 
uzaltmak ve tesbit etmek » birşeyi , bir söz'i veya bir hakareti 
insanın (N) muhitinin harizine almak yani kendini tahkir edilmi: 
uddetmek . Bir hakaretin size dokunduğunu ; o hakareti “kalbi 
nizin içine * aldığınızı ş içine bir nokta girmesile (A * 1) 
(W) muhitinin yaralanmış gibi gözükt“g'inü daha kısa bir tarzda 
ifade etzek kabıl değildir . 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


Sayfa : 22 


(Diş * ün * ce * 11) * düşüncesi olan , tahayy'ile dalan. 
Bu , sirdekileri ihtiva eder : "d'iş * (mek)"” » sukut etmek, 
— 


( (T) D mesafesinden (Ş) mesafesine gelerek sahayı daraltaak ); 
— 


"d'iş * "in ş* (mek)* “ umumi manada mesafeyi kısaltmak , zira 
herhangi bir irtifadan (N) sahasına d'işmek m'inkündür ki buda 
hatırlamak demektir . Almancada da o hatırlar , "es fallt ihm 

ein" yani * o düşer onun içine ” tabirile ifade edilir ç 
" dâliş'in «* ce "” » endişe , daimi ve m'ikerrer hatırlama . 

*( - ce ) * elamanı “ (hatırladığıma) * göre * ; bilavasıts 
veya bilvasıta mecazi şekilde birşeyin yerini başka bir şeyin 
işgal etmesini gösterir . İnsan fikir ve endişe ile dolu olunca 
endişeli , (düşün e ce * li) olur . Bu mürekkep fikir , (-siz) 


#lavesile aksi manava ifada eder : düsün ece * 1i e siz * 


“Sayfa 24 


Türkce ; umumiyetle insan zihniyetinin teşekk'lu ile 
uğraşan incelme için bu bakamdan çok istifadelidir . 


Sayfa : 27 


<« 
(1495) , (ue 5) kelime sonlarının Acemceden 
geldiği Tikrindeyiz . Acemcede eski şekli : (-şn) 1d1. xesela: 
Pehlevi (Pehlevi) bahş * ışn) « vercek fili , hediye ; bundan 
modern acemcedekı (Bahş * şi * verilen , hediye , bahşiş 
çikiyor . &cemcenin Trk lehceleri “zerindeki tesiri zamanımızı. 
ilk asırlarında vaki olduğundan (- iş) ile yapılan terkipleriu 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


Sayfa : 32 


$43 - (Ank), (ant)ın tahlili; 


Ketodumuz bize Çagatay ( ve garp türkcesi) tabiri olan 
(And , ant) » yeminin doğuşunu izah eder . An (şark türkcesinde 
ank) * mana , meram ; bu A * N (Nk) elemanından terekk'p 
etmiştir ki göz önünde tutulan ,düşün“len , sevzubahsolan , 
dahilileştirilmiş olan (İnt4rioris6) şeyin haricini gösterir ; 
sira , harici dünya olmaksızın iç mefhumu ve fikri yoktur - 
(T) elemanı , ona , cıhanın nazarında veya kabile ön'inde yapıla 


bir teyidi ilâve eder : (Ant) - teyit etmek , haklı addetrek , 


(An "ank")ında ısrar etmek . (T) vasıtasile , insan d'işünce ve 
fikri üzerindeki malikiyetini bertaraf eder .(An (k)e içmek) - 
» yemin nuş etmek”- yemin etmek , içmek ; .. » ç” - dahile 
doğru , işeriye doğru yutmak-fili ile ( ân e t )nin mevki ve 
manası iade ediliyor . Zira yerinden kaldırılan veya teyit 
olunan , iddia olunan şeyi yutzak surstile yemin edilmiş oluyor 


Sayfa : 33 


$44—- (Olet sur eş mak ) kelimesinde (1) elemanı: 


Zahiren sade , hakikatte girift olan " oturmak " kelime- 
sine gelince , bunu şu suretle hallederiz : (oleturemak)/oturmak, 

- * ol (yakına gelen " şu uzaktaki") *» tur * (orada 
sevcut olür). Sahaları ve mesafeleri tefrik eden elemanlar 
tarafından irae olunan vakıalar için bundan daha sade bir terkip 
tasavvur etmek imkânı yoktur . (Oturmak) hareketinin , evlerde 
ikamet edenlerle , göçebe süvariler arasında aynı şeyi ifade 
etdiğini , dalma göz önünde tutmak lüzızdır . Bu hareket daha 
evelce daha girirt idi ve birtakım mütenesvi hârkütı ihtiva 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 
— AS i&rkoloji İncelemesi | 


Sayfa : 38 

Burada bizi alakadar eden şey ; (R)in , (yaza * r)de yap- 
tığı tesiri göstermektir . Bu şekil , (yaz eds 1) ile mukayese 
edildikte , (R)in yakın , yen ve kati bir saha gösterdiği ; 
halbuki * D(T)*nin ise maziyi ” binaenaleyh daha geniş , daha 


Yayıimış Pp © güyri ruayyen » daha uzak , bir sahayı irae ettiği 


rm ye anma nan maa amam ck m İİ ia 


(Doyu * r $* mak) - iştihasını tatmin etmek i (Doy * mak) - 
iştihası tatmin olunmak ; (To * k) iştihası tatmin olunmuş .(Bu 
şekil garp t'irkcesinde , şark telaffuzunu muhafaza etmiştir ). 

Bu "iç şekilden öğrendiğidiz veçhile , (R) elemanı , uzak bir sahayı 
gösterdiğinden dolayı , hareketini ikral ve itram etmiş olur . 


“Bir takım harekâtın bir saksada m'teveccihen uzanmakta olduklarını 


vasavvur edersek , (R)in manasını kavramış oluruz ; ulaşmak 


istenen şeye varılınca (R) bunu belli eder . 


Sayfa : I 
em vk olan, aşk) bond 
Semolinölir gul ana olar BY 
5 amli Lkrek 
e Am Helin vokal 
olan (&) m — 
UN | BİNE GEL 7 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 


ı 
Sayfa : 


pad VE PAN 


5 ie, a olen, 


eyi Mx bla 


e İİ 


Sayfa : II 


olam (a) yakin mesajla gp 


Dr #ofalek * 


pudak - r Şakım 
ye ele e ln 40): 
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LG 94 gile, £ #enila, 


meyi; Yale 
lili e « giye 
12-5 


ALİ 2 yay 


y Tie maal Mdr vee9: sesi) 


aki kk, 


Yayı ek , 
Heken 4 sele eline 


g e rem veye dadmemiy 
MEK geyler, 
lak - brelerkl < Kajsem , J 
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z e kemer Hız 
iz Malın il 
3 ve Hakmiyek 
İİ a fel 7 
ge mihafaya 
adli. ” 

pil kelime > aim 


İ a asi Makim lek. , 


Sayfa : IV 


di | : 
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on yaa 


Em Mm BHelzme 3 serit 
ii , 


olim. if 
Kalay iz ya fali. 


Suylu > 


Tikla 
704 Mp A4 a 
Ve AVŞTEKN/ Çakar) 
| LAK LI 


Zy 


mame, 
Flim (107) 
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pp J Kana (TAK. ys 

ATMAN C ad Ğ 
la alm, Laremla meyen 
Ağına, Eaalelamınk N 
Abinil olamak . 


Dağ siliğilersi ; Kayali Değ mildileri (AY5 Bram 
Sani - Tapeli years 


ğe dimi pkk, fek daa sifemiz 
 meğlai alrfin doan hk mak (ön bak, 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 
Sayfa : VI 


Parigçeni bargu * dem) 
du E iy aliği sizle yıll erin 
öm Sakar larimin Mğariyu sem 
some » mığlas alıma (BP), 
Brie Una hanulgan) e 
Hazen Ami, dalganın Zak. - 
kar simi (NC. hama) 


Bunna z 


TEME Bağ, Bakar, â9 


i Sayfa : VII 


Komi ök gümüş (Kalin alya) 
a Ve 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 
, İ 


Sayfa : 


9 heidi) 


Kom — Pari yiz 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türkoloji İncelemesi 
— —— << sürkoloji İncelemesi 


ppi üre 


j 
pe “7” ” A Arl 


düşe ralli 
mi 1 erp e 


5 — Vermesi, likler : Zihni ayy) 


ğa 
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(0) 
MU. Corxder. 


Mh Oy e ce. Kar , 4, j 
e e e 
— g3 yo Week 
lin , sayımının 0 
Ye» sek geimedı Mm, ME) 
ei 


günki İZ) X) , 
yi ği ni, a AL, 


«© glisin 


rağ 
aeryır © . 
k gi a meh 


me m. me, mu BE, fake 
.. Tat e » Zee) daime 


MO. Pl, ME gp 0 1 fi. 


ağ 
(63 
a 
42 > > ME 20 MAŞ, 32 .,. 


13: 
14 
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, 
! 


Sayfa : Xii 


Gi piğatyu Me aş ça gem. Moy laa PE 
z elan a b dar pasla Ele Ayan 
2 merke : İN 


e pr i i 
7 ğmileği bei eri rai ia ilğdi 


0 tiki ze İli, giriş Hem kahin 
akatlar Hünkeili e edilirler Arkhik mi 
mallar aim er. e Bak 
0) kelimelik çakllikizm e e ahlise dişimi 
0) İki kilimin amimi | Ailamilirm ie, 
Holitumi maşa dev. 


» Şüyfe : EİN 


Frank £. M0 
” prelğim Ges yet amdagayabır, 
, Marikalim içim am iitrim, 
e Harlollğumdan 
da fas E yam eelarim , 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yeni Türk Lügafti 


g 
YENİ o <5 


.. # > 
a, 1296 sahife ve 30,000 kelime ile 24 tablo , 16 harita ve 3 
| renkli harita ve tabloyu muhlevidir. 


İBRAHİM ALÂETTİN 


Beyin reisliği altında Ali Sedat, S. Tevfik ve Kr. 
Sadi Beylerden müteşekkil bir heyet tarafından 
cemi ve tertip edilmiştir . 


Meli 
KANAAT KÜTÜPHANESİ 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yeni Türk Lü gati 
YENİ 
TÜRK LÜGATİ 


1296 sahife ve 30.000 kelime ile 24 tablo, 16 harita ve 3 renklli 
harita ve tabloyu muhtevidir. 


İbrahim Alâettin 


Beyin reisliği altında Ali Sedat, S. Tevfik ve Kr. Sadi Beylerden 
müteşekkil bir heyet tarafından cemi ve tertip edilmiştir. 


Bütün Hukuku tabiindir. 


Kanaat Kütüphanesi 
Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri İ 


Envanter No : 103 


Yazar : ibrahim Alâettin 
Cild : Bordo 
Ebadı 
En :14 cm. 
Boy :20 cm. 


Sayfa Adedi : XXlI « 1280 
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İk Abaji) Kaba yün ku- 
maş, bu kumaştan yapılan 
hırka. 


4 Abamak |fj Reddetmek. 
yapmamak. 
& abandırmak 181 Çe - 


kertmek, çöktürmek. 
Abanlamak (f) Uzun gi 


adımlarla yürümek; böyle 
adımla ölçmek. 


Direnmek |fJ Dayan 

, kuvvetliğ davranmak, 
karşıdurmak, muhalelet cv 
mek. 


— San Je) Benzer, şebik, 
mümasil, 


— San |ij Hesap, sayma, 
tadat. Parça, kıta. Yokla - 
ma. İtibar, şan, şöhret. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yeni Türk Lügati 
—— —< << e Seni fürk Lügati 


Sayaj i)Vaktile ağnamır 
sayılmasile resminin top - 
lanmasına memur tahsildar 
sınıfı, ağnam memuru, mi 
ri mandıracıları. 


Sayfa : 1114 


—İ 'Tereşşuhat Ji) Sızan, 
tereşşuh eden şeyler. Bir 
«membadan sızan, haberle, 


havadis v. 5. 


İN 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lâ gatı - 1 


E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
l 


A, E. 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı fi 

En :22 cm. 

Boy :32 cm. 


ATATÜR UDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 1 


ı 
Ön söz (1) 


Yakut dili üzerinde çalışmağı daha 1881 yılında,yani Yakutak eyoletine gel- 
diğim yılda başlamıştım. Yalmız,Yakutların oturduğu yerlerde yaşarken şte. 
biatile çevremdeki yabancı soydan halkın dilini temımak mecouriyetini duydum 


ve salt emeli amaçlar gözetmek üzre, Yakutça sözleri kaydetmeğe başladım. 
Böylece çevremdeki adamlarla münasebetlere girişmek mümkünlülünü elde etmek 
istiyordum. Kitab kullarımya alışmış bir adamsıfatı ile ,yaşayen Yakut dilim 
den uldıgın malzese dışındn ,0 zaman benim için elde edilebilmesi müskün be- 
sılı kaynaklerı, husuşile baş rahib D. Hiwov'un " Yukut dili kısa grameri" 
416 mukoddes kitabın Yakutgaya çevrilmelerini edirmeğe geyret ettim. 

Bı söylediğim kaynaklardan gelen kelimeler çogaldıkçe ,bunları mifabe sırasına 


KAN .—........ 


1) Ba önsözün büyük bir kısım şunlar teşkil etmektedir; 

I- İlişik olarak bütün keynaklar ve istifade edilen listesi ile benim"Yakut 
dili sözlüğühakkında kayıtlar” edlı mraştırmam /İmparatorluk Ulum Akademisi 
"Izvestiya"larında,1905,t.XX11 basılmıştır/-2) Benimle yakın çalışma orkadaşım 
v.k.lonov?ın, Bötlinğ yazı sisteminden ayrılışımız hakkındeki kayıt." Sözlük 
hekkında kuyugat”e , 1895 yılı 29 Birinci Kânun' da Yakut uraştırma neyeti 
üyeleri toplantısındn okuduğum ve kısaltarlarla "Yakut Eyaleti haberlerinde 
1895 yılı W 8 de basılen raporum eynen , ve İmparatorluk Rus cügrefya Cemiye- 


tinin şarki Siberyo bölümüne 29 Mart 1898 yılında gönderdiğim mektup kısmen 


alınmıştır. Bilhassa ,V.M. İonov'a ait, Bötlinğ yazı sisteminden ayrılığımız 


hakkındaki nof,1899 yılında Yokutsk şehrinde basılmakta olan benim lügetinin 
birinei cüzüne konulmak üzere sonraden gönderilmiştir. 


İşbu, besımds, gerek kayıtlor,gerek not bir dereceye kadar değişmiş ve tamam- 
Jarmış şekilde çıkmıştır. i 
Kaynaklar ve istifade edilen eserler listesi keza tamamlanmıştır. 
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Şoğaldıkça, bunları mitabe sırasına koydum ve böylece tertiplediğim 
Yakutça -Kusca ve Rusoa- Yakutça Sözlükçikle uğraşmaktan bır dakıka 
uzak kalmadım; yakutlarla konuşmak için bir düziye bunlara DAŞ vuru 
yor ve bir düziye bunları tümamlamaktan geri durmadım, Yine söylu- 
yorum kı gösterdiğim yolda yakutça sözleri kaydederken, yâlnız bu 
dili prutık vaxımdan ogrenmek &macını gözleyordum. Fakat, aradan 
iki üç yıl geçince, âkadenı üyelerinden Bötlüng'in Yakutça— Almanca . 
Sözlüğünden istifade imkânını elde ettim; o sâmana kadar bu kitaptan 
hiç naberım yoktu. Aynı sırularda idi ki * Nedolya". /Hafta/ guzeve- 
sinde, Yakut dilinde tppu topu üç bin kelime Dulunduğunu, bunların 
da'tamnkelıme" olmadıklarını oxudum, Aynı yalnış düşünce 
"Moskova tabiat bilgileri, Antropoloji ve Sinografya” merâklıları 
cemiyeti"nin topuunularından birinin zabıtlarında vexrar edilmiştir, 
© /Bak: Cemiyetin bültenleri, t. XVIII, rasikül 2; Btnograrya bölu- 
münün çalışmaları, VIll-inci kitap, 1888, sah, 15 d, I, Gamov'un 
Yakutlar üzerine bildirgisi/, İhtimal, yakut dilindeki kelime mıx- 
darının bu tayini, Bötling'in sözlüğüne dayanıyordu, Bu sözlüğü 


topladığım malzeme 116 karşılaştırdığım zaman, #otlıng'de en genel 
kullanışlık sözlerin bile hürgiiaytırazar bulunmadığını ve bunda 
Kaydedilmiş olan sozlerin bütün manalarının gosreriimemış olduğunu 


Türk ettim, Aynı zamanda bunun dışında Al'bov, Matanson, A, Orlov'un 
sözlüklerini e4de edince ve keşiş Vasiliy vopov, venim Yakut dili 
ile uğraştıgımı öğrenerek kendisinin evvelce tasarlamış olduğu bir 
Yakutçü - Ruscu, KUBON— raKUTÇA Sözlügü ıçın elindeki ouvun mâizemeyı 
Sana Teslim edince, ürtıx Kesin olarak ınan getirdim kı Yakut dı, 


yandiye «sair, sünlimış Olduğu xmaür 80200 yoxsul değildir, 
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Ve benim tarafımdan toplanan malzeme, yalmz aseli değil ilmi bakımdan da 
zayanııgır. Yakut dilinin zenginliği üzerine olan Guşuncem , Du dılın oru- 
daki bilicilerinden bazpiskopos Dimitrian Popov da "Yakut dılının Lükermez 
cır deniz gıoı oldugumu" söylemek suretiyle perkilmi; ve aynı zamanın bermmle 
birlikte çalışmak Yutfunu esirgemiyerek, bunu olguyu yune kadar devam ettir- 
mıştır. Yakut dilımın nazari öğreniminde -cana, sotlıng'ın gramerinden âlmış 
olduğu geniş ölçüde Rusça notların yazma bir nusnaşını vermiş olan S,V. Yas- 


uremgxi?nin Ge yardımı OmUŞuuUr. 


#ovling'ın sözlüğünü eserime temel edinerek Onu mevcuc DA izeme 
ile tamamladıktan sonra - sonradan herhangi birinden 4stifadelermemiş oldu- 
gm metinlerden dolayı « ileride yapılabilecek itirazları onemi; olmax ıçın 
-oilhassa, yazılı kaynaklardan da notlar almağa devam ettim. Yakut eyaletin 
Ge nerxesce xmoui edilmiş olan (rus alfabesi) imlayı munaraza eumekle beraber 


mumkun oldugu kadar Hotlung'ın ımlâsına yakla yaağa çalıştım. Bötling'in ya- 
nış tarzını araya koymk bana o anan, şimdi de bir çoklarının düşündüğü 
gibi - onsuz da pek ala olunabilecek olan bir yenilik sayılacak ve böylece 
sözlüğün kullanılışı uzun zamanlardan beri Yakut sözlerinin rus harfleri ile 


yamuyu alışmış olanlar için güçleştirilmiş bulunacak gibi gesiyorcu. 


4sYU yılının başlangıcında V.M. lonov bir çök yıllardan beri 
voplamı 5 olguyu Gürün mizeneyi cenin istirmdeme Dlraxvı. HUPAGA yulu simi 
yı gerekli buluyorum ki, Ionov Sayesinde Bötling'e kör körüne uymaktan bire 
kuruulmıya ve yakutga Sözlerin söylenişlerindeki bütün ozduklerı Keyaeyneye 
başladım. Halbuki ondan önce, mesela djü kelimesinin d'e gibi söylenişini 
ışıttıgım halde, Hötling”de olduğu gıbı Cia yasıyorum. 
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me 
Bötling'in kaydetmiş olduğu djıala (rusca - delo) kelimesini de, yine ona 


uyarak, cıala diye yazıyordum. Mitekim 1889 da bir masal (olanho), not 
#derken, kelimeleri hep Bötling'in imlasını göre yazıp duruyordum, çünkü o 
henuz (mouil16) â, 1, n leri biliniyordu, Yakutçada bu seslerin varlığını 
tesbit etmek şerefi İonow'a düşer, Her nekadar Bötline*de n harli varsa da, 
© böylece gösterdiği ses yan değil, bizim ruscadaki öndamak için - palatal 
veyahut inceleşmiş n olmak üzere, belli etmektedir/Gramm., 19/. 

Bundan başka Ianov'un öğüdü üzerine - önceden özel bir ehemmiyet 
vermediğim - nidalara, yakutça Yakablara ve yer adlarına dikkat etmeğe baş- 
Jadım. Ünumiyetle malzeme çoğalıp ta basılı malzemenin de işlermesi bitince, 
yakutların evren görüşleri için ayırdıcı olan cümlelere daha gok dikkat ettim 
Şu veya bu sözün kâk anlamını daha keskince aydınlatmak için de, elde mevcud 
vasıtaların verdiği imkân kertesinde bunları tatarca ve Buryatça sözler ile 
Karşılaştırmak gerekliğini (zaruretini) duydum. Ve "bir budunun dilini her 
şeyden önce onun ruhunun gözgüsü olduğu" yolundaki yalın ve basit düşünümden 
kalkmak suretiyle, Yakutçada ne kadar şok söz toplap, bunların her birini ne 
kadar tam ve keskin aşıklarımsa, yakut budunun "ruhunu" anlamak için başka 
araştırıcılarının eline o kadar değerli malzeme verecejimi düşündüm. Bugüne 
kadar bütün çalışmalarımda hep bu düşüncenin kılağuzluğu ile yürünüşümdür. 

Sözlüğümü tamamlama noktasından lonov'dan başka başrahib dim. 
Popov?un da ayrıca işlek emekdaşlığı olmuştur. Burada Şurasını ârmak gerek- 
3iz olmasa gerektir ki heman on yıldan beri yakutşa sözleri yazmak için salt 
rus elifbasını kullanır ve aynı zamanda Bötling tarafından konulup ilmi bir 
maksadla herkesce kabul edilmiş bir yazış tarzımı da tatbik edip dururken, 
en sonunda - tamamen Sötling'in olmak Üzere - kat'i suretle tam fone- 
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tik bir yazış term (trafkrıpsıyon, kanu eumege karar verdim. Baia gü 
sıralarda Türk iençeleri lügatı yazamı tarafından Yakutça sözler için de 
bir fonetik teenskripsiyon kabulü hakkında gösterilen dileğe uymak arzusu 
ile birlikte, salt pratik Dır TAKIM özlükleri de göz önüne almış olmaxlı- 
gım sebeb olmuştur. Gerçekten, böyle bir yazıyı, neydans çıkmış olduğu 02e- 
se, en az okuma görmüş xımseler pus Kolayca benimgeye bilmektedir. yakuga 
okumuş iki yerliye Bötling sisteminde yazılmış mektuplar yazdım; öyle iken, 
mtling'in inlasım katiyen bu adamlar, Du mekvupları nenen hiç bir yerde 
yanlışlık yapmaksızın SOY kadar okudular. Daha önce Ionovda böyle de- 
nensıer yapmıştır. V Ga, raxuu çocuklarımın botlıng imlasını GarKave Ge. 
ger bir kolaylıkla öğrendiklerini Katiyetle beyan etmektedir. Aynı duju- 
mmü UY. Lsmolovakıy de perkıumıştır. ronetik yazımın kuşkumuz erdem. 
liğini gören baş Piskopos b. Popov da , benimie yılısrdanberi salt di) 
oilgisi ile ilişikli) yazışmalarda Oulurmuş Ve Kermısıne yolladığım MX 
den artık sorgunun cevabım vermiş ve © anmana kadar herkesce kaul edilmiş 
yani, Ruş elirbalı olan imla tarzını mudsran eumış iken, VU yaşında OlGUKU 
nalde, benim için beklenilmiyen bir yolda Bötling sisteminin yol gowrmez 
üstünlüğünü ikrar ederek ve bum kendi tarafından Rus ve Yakut dillerinde 
yazılmış olan " Ukuyup yazmamın manevi Ve Maddi bakımlardan raidesi Uz€- 
rine keşişin söylevler " ve “ Sirahov'un oğlunun İsarın üstün bilgeliği 
kitabı " 1) adlı çevirmesinde kullamımak suretle, yeni yazı varzına geç” 
miştir. 

sige eceoildiğim bütün yazılı malzemenin Aşleyışımı vıtirince, 
artık, masal ve türkü dilini öğrermeğe giriştim ve sözlügün frazeoloji 


caxımından zenginleğtirilmesine 


1) "Söylev" in Yakutça özü , artık yazanın ölümünden sorma, 1400 yılı 
“ Yarutak. #'parhial Vedamasti" ye ilave olarak N 1-4 de, “grgemLik kita- 
ba" tercümesi ise ayni yılda Ortodoks misyoner Ösmiyeti tarafından neşre- 


dılmıştır. 
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Özen vermeye başladım, ki: bunun pal. ran 1894 de bir çokları 
arasında D. A, Kismentz de nazarımı çevirmişti. İtiraf ediyorum ki, bu 
maal ve türkü dilini öğrenince, mukaddes kitap tereümelerinin mütala, siyle 
geçirmiş oldugum zamanlara flor etmek ihtiyacını duydum, Çünkü bunları 


çevirenler, kilise — glavcaşı metinlerini hemen harfi harfine terelimeyo 

çalışmış ve Yakutçayı, Oluğansız bir yolda zorlamışlardı. Mesela: vozvwyol 
Oçİ #ora, gözlerini 'n kaldırdı ibaresini harahtnrın üzsan Kötöktü biçim 
minde tercüme etmişlerdir. Halbuki Yakutçada böyle bir $9y söylemek mümkün 
olsaydı, ibüre şöyle bir anlama gelirdi:, Gözlerini ellerine alarak, hun- 
Jurı yukarıya kaldırdış. Bunun gibi bir yığın örnekler getirilebilir. Ya- 

4 kutlar, bu tereğmeri anlamıyorlar; hatta daha basit bir konstruktiyonda 
olan incil'i bile anlanamaktadırlar, Yakutcayı iyi bilen rug okumuşları da, 
motinlerin rusca yakut klise slavcasını ellerinde bulundurmadıkça bunları 
anlamıyorlar (bilhassa, "Mezamir” ve “Hayvari menkabeleri") böyledir. 


1886 da Doğu Siberiya Bölgesi (şubesi) tarafından yapılan bir 
teklif Üzerine, © zaman elimde bulunan malzemeyi tamamiyla (1889 yıl son- 
larında) işlemiştim; Fokat gonrnann eürekli ilüvesar solayisi ile özlük 
yenluna işlanmemiş malsams içine Katıştırıldı, ki bunun içinde 20.000 
(belki de dahu urtık) söz vardı. Sözlüğün xenrinleştirilmenindeş; Yakut 
İzmi sefer Hey'eti smkdaşlarından, bılnassa $.V, Yastremskı'nın alk ib- 
dalarına ait verdikleri türlü malzome ile, başlıcı İmperaturluk Rusya coğ- 
rafiya Cemiyeti Doğu- Siberya şubesinden mldığım Hudyakov'un *Varhoyunsk 
Derrini” ile Poryadin'in “Yakutça- Rusca sözlüğü” nün çok tesiri olmuştur, 
Sözlüğün ve basma kaynaklarının bir fihristi aşağıya konulmuştur, 
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Bir yandan kendim, masrafları İ. Sibiryekov tarafından temin 
sdı4en Yakut İlmi Serer Hey'atının çalışmalarına ortak oldugum ıçın, Di: 
yondan da yine Sibiryakov'un kendisi — bu Hey'eti tertib edenD.A. 
Klements'in teşebbüsü ile sözlüğünün neşri içın MUVU ruble tansıs etmesi 
dolayısıyle, aynı sözlük bu kez Sefer Hey'eti çalışmalarının genel çer- 


çevesl ıçıne giriyordu. 


Sözlüğün birinci fesikülünün basılmasına 1897 yılının sonunda 


Yakutsk'da başlanıldı. Fakat, daha o zamsn bütün sözlüğün basılması 
açın Sibiryakov yönünden tahsis edilen paranın mi9 te yetişmiyeceği 
anlaşıldı; bunun üzerine, Doğu - Siberiym şubesi, sözlüğün besımını 
uzerine alması için İmperatorluk bilgiler akademisi nezdinde teyebbuste 
büs muvaffakiyetle neticelendi ve 1899 da birinci fa- 

sikülün 1) basımı bitirilmiş olan bütün mishaları Bilgiler Aksdemisinin 
xadebi Üzerine, 1900 49 Petersburg'a gönderil6i. Neşir işini Akademi 
üyesi K. G. Zaleman kendi üzerine aldı, aynı zamanda son teşhihin Yakut- 
gk'iya bana gönderilmesi düşünülüyordu. 


1) Imperatşrluk Ruş Coğrafya Cemiyeti Doğu — Siberiya şubesi. 1. M. 
Sibiryakov'un (1894-1896 yıllarında) masrafı ile tertibedilen Yokut 
Heyeti çalışmaları. Tom 111, kısım E. K, Pekarski tarafından Day pupus 
D.D. popov ve V.M, lonov'un en yakın iştirikleri ile tertib ettiği Yakut 
vılı sozlugu (Wörterbuch der jakutisehen Sprachen von ed. Pekarekıy). 
X. Vıpusk, İM. Sibiryakoy'un masrafı ile Yakutak'da neşredilmiştir. 
Yakutsk Kyaleti matbaası, |5YY. Ve 4V 188. 101. 
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sözlüğümün tubına , Akademi üyesi v.v. Kadlow'un başkanlığı altında 
bulunan merkez ve vogu Asya uğrenme #omitesi de,yakından ortak olmuştur. 
wetekim,Akad.&.u.Zalemann'an tekliri üzerine komite 19OJ de "beni Jü- 
zumsuz beylik hizmet yüklerinden kurtarmak suretile sözlüğümün başına 
hazırlanması işile ugragabilmem için,lâzım gelen sürekli maddi yardımda 
bulunulmasını "kararlaştırmıştı. 


sununla beraber, birinci fasikülü de yeniden büsmak gerekliği meydan: 
Şıktı ,çünkü âakutsk'da neğredilen bu Taşsikül ne Torma büyüklüğüne de 
yazısı itibarile Akademi neşriyatına hiç uymayordu. sundan ötürü,1904 de, 
birinci rasikülü icab ettiği takdirde « bâzı değiştirmeler , yahut ilave. 
ler yaparak yeniden işlenmiş bir halde , Petersburg'a göndermen teklif 
edildi. Ben bunu yapsakla beraber » Aynı zamanda Rus komitesi yazganı L.Y 
gternberg'e bir mektupla müracaat ettim ve bunda-bütün sebeplerini etrar- 
lica anlatarak - kendimi tamamile sözlüğün ve toplamış olduğum folklor ma 
zemesinin basımı işine hâsretmem için Petersburg'a göçmek hususundaki 1s- 
teyimi bildirdim. mektubum komitenin 20 Mart 1Y05 toplanışında okundu, 
bunun üzerine «.Ya, ştrenberg'den , gerek iüs Akademisinin ve gerek o zu- 
man imparator üçüncü aleksandr Mus Müzesi #tnoğrafya şubesi üdürü D.A. 
Klementz'in, benim retersbury'ta kolayca yerleşmem ve topladığım malzeme- 
nin astırılmısı ile uyraşmam hususunda alakalı bulundukları ,haberini al- 
dım.Aynı yılın #ylulü ortasında Petersburg'a varmış ve hemen işe başlamış 
bulunuyordum.su sırda , bir düziye çsözlüğün her formasının ilk provalu. 
rını gözden geçirerek bunlara kendi dügüncelerini katan Aküdemi üyelerin- 
den A.ü.öalemin ile v.v.Radlov'un lüturlarından istifade ettim; #undan 
dolay) na kendilerine en derin minnetlerimi bildirmeği vâzife sayarım, 


roplümış olduğum miizeme İçinde buşlıcu Yakutak kazasının soturus 
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Boyagontay, Megin ve Dyüpsyün uluslerının ağızlerı ile, Verhoyansk ve bi- 
raz da Vilyuysk ve Olekminsk kazalarının ağızları vardır. Bunların ner 
bir sözü için elden geldiği kadar: töreme yahut etimolojik yapıları ,(ağı- 
zlara göre) türlü söylenişleri, sesce kendilerine yakın sözlerle karşılaş- 
tırılmaları, yine sesce benzerleri olan Mogol-Buryat ve Türk lehçelerile 
(bir az da Mançu dili ile) karşılaştırılmaları 1) sözlerin (zıd anlamdaki 
sözlerin de gösterilmesi suretile) genel kök anlamları, anlamca eş yahut 
yakın sözler, cümle özlükleri (frazeoloji) ve (yine anlamca eş yahut söz- 
ler yakın sözler aydınlatıcı örneklerle birlikte) ikinci kertelik anlam- 
ları, (bitgiler, kuşlar, hayvanlar, yerler; lakaplar, masal ve usturi ağ- 
lar gibi) mürekkep sözler, yakutların şifahi edebiyatından ve canlı e. 
den alınma olup, kelime kelime tercüme olunamayan özel anlatışlar, adları 
her hangi bir bakımdan dikkate değer tasrif özlükleri, sözün kaydedildiği 
yahut kelimenin şu veya bu söylenişin alındığı kaynaklar gösterilmiştir. 
Kitapta doğruluğu tahkik edilmiş olan kelimelerle anlamların kaynakları 
gösterilmemiş. Ancak, her hangi suretle tahkik etmek imkanım bulamadığım 
yahut doğruluğuna kefil olamadığım sözler, tarafımdan kaydedilmiş olsa- 
Jar bile yanlarına kaynakları gösteren işaretler ile belirtilmişlerdir. 
Bitüm kelimeler, Bilinen Rus elifbası tertâbire göre göyle sıralarmıştır. 


ADA, İ,S,İşk,İ mn, LOŞ ÖŞPŞr,S,t,şuşüŞK, (akça 
ki bu sözlüğün kullamışını kolaylaştırsa gerektir. Böyle bir tertibin 


1) Daha sonraları işlemek niyetinde olduğum ve Yakutsk neşrinde hiç bulun- 
mayan malzemenin bu kısmı, gerekecek dof'rultma ve tamamlamaları üzerine 
alan V.V. Rodlov'un teklifi üzerine sözlüğün üçüncü formasından başlıyarak; 
sıra İle koydum. 
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sistematik olduğunun rüçhanına V.V. Radlof “Türk Jehçeleri sözlüğü denemesi" 
“in Önnözünde işaret etmektedir. 


Bâ, Pekarskiy 


I- Rwerde metinlerin naklı (trenskripsiyon) igini mlimkün olduğu kadar kolay- 
laştırmak ve kitaptaki imla şeklinden çok uzaklaşmamış olmak için, bazı 
harfler şu seslere mansus olarak, olduğu gibi yazılmıştırı 5 


Ag, sağır nun,n 
( Yakutçaya mahsus olarak kitapta kullamlan bu Uç Ye nin 
kerıştırılmasından çekinilmiştir. Hepsi Y yazılmıştır. (4) sa- 


i itlerden sonra *Y* okunur. 


Bu harf kitaptan uzaklaşmımak için *J” şeklinde yazısı. 


Aynı şekilde kitapta sesli harfler üzerindeki uzunluk işareti olmek üzere 


Kullanılan (-) işaretli çizgi de (“) işaretiyle olduğu gibi muhafaza edil- 
miştir, 


(Bazı Mütercimler & - aa, ü - uu ve saire şeklinde yazmışlardır.) 
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Sozuuun tertibinde, Akad, Bütline'in imla saraımna . 
Bırakılan ayrılın munasebetile . 


Yukarıda söylenildiği veçhile , Sözlüğün Tertibinde Akaa, 
Bötling'ın imlâ sıstemı , ancak Dir Tarkis kabul edilmişti: 

Akad. Bötling'in işaret sistemi , hiç bir değişikiıge meydar 
verilmeden,kabul edildiği takdirde bir yerde dilin telaffuz nususıyeti 
kaydedilmemiş olacaktır . Bunu göstermek'amacile , ilk önce çifte tolaf- 
Tuzları sötling sistemince de yazılabilecek kelimçleri alalım : 


Canisrmsel » Sanki m sancılıy 
OŞ5omhop * Oğonfor » ogunur 
Hâkiiğ © Toyhk » nesle 


1lâh .... ilâh 
( suradca , birinci “n" medense yumuşamamıştır ; fakat yakurvlar arasınca 
acaba sanjılıy ve ilâh... diye telâffuz edecek kimse varmıdır 7 
Sistematik olmak için kelimenin saddılıy yazılışını kabul etmek lazımdı... 
1) Artık bu gurupta "Â"in"o" ye tanvılı giyepilecegimiz bır nususiyet 
goze çarpmaktadır . #akat bu değişme Bötlig'in nazarı dikkatini colbede- 
memiştir Diğer bir sıra gelismeler aiâlım ; 
MİN Âlim sim. 
, Übimür  Bımüt a 
HÂleKiP - dönsir 
HİNİL * bizi 
KİTİN kötümü 
Nah... 41âh 
Burada bu değişme daha açıktır . 
Kendi grenerinin 19 $ de Bötling diyorki : “E* iv 


I) Hadfızatında 5.v. Yastremskiy de “Yakut DiJı eri" nde böyle hare- 
ket etmiştir . Ancak bir farkla ki onda” $* bari ) ile değiştirilmiştir 


yani sokhılız yerinde şağlalılıy yazıyor 
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ein mouillirtes n, dass ..... die İllyrier durch nj beselohnen " , 
Aşağıdaki bir sıra kelimeleri yazmak ıçın , mn den maada 
birde "1" kabül etmelidir : 
Kelt » balı'üşi - haloğir 
AolVYk > bolluk > holcuk 
Kopgolltymz horgoll'uns horgolcun 
Tah . « ilah 
Burada L' sesi c ye Şahavvul ddiyor . sonradan 4" yı 
Kabul etmelidir : 
Kacak 
Mia - 
İrayis 
Burada artık d* harfi her hangi bir evrensel ekvivalent 
Olan c ye tahavvül ediyor . Galiba, Akad.Botlıng'e I - inci sütündn i — 
inci ve 2x- inci sütunun 2 — inci ve 3 — üncü gruplarındaki şekillere 
tesaduf etmiştir ; 4 — üncü gruba geldikte , Bötling'de bem I — inei ve 
hem 2 —- inci sutundaki şekillere tesadür ediliyor . Lâkin, bu şekiller 
Onda yalnız başına olup , tekabül eden şekillere dair bir şey yoktur . 
Sırf bu keyriyet ona , belkide: "İ/........,düs die ıllyrler durch nj 
Deseichnen " diye yazdığı zaman , düşündüğü sırrın keşfine mani olmuştur. 
Amabtar,Tikrimce , aşağdaki karşılıklardadır : 


KYYT > hoğu 
JükTap * Jahtar 
İokyeraj > Cokuskat 
Yam * Jan 
1lğh «ösuv5 


2) Bu şekil , akad . Bötling de kendi gramerinin 02 Ede kaydedilmektedir 
“Themretisch neme ioh folgende &€tere Pormen an : ıarıi -ar , 1arjar" 
2ard'" (D' — mouillirtes d.).Umumiyetle onun mükayeseye celbettiğini 
(bak, Bini. XXXII. Or.fiğI7I ve 41 - Ay mâları ve anhar;sıniar,munhar 
yekillerinin teşekkuğu 98 148,181,— 3) nazarı dikkate alırsak,malseme nojf- 
sanlığından dolayı onun bu fikre gelmediğine iştirek etmemek, zannimizcn 
doğru olfaz . 
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Sayfa : 13 


sam üzerimde). Sağhılıy ve ilan .. xelımeserim Du Şexline yazılışı, Cırlu- 
61 “H" ın kalın olarak telaffuz edilmesi icab ettiğinden, hakikatte ise 
bu varid olmadığından dolayı bile, gayri mümkündür . *E" ve "L" ın ise 
tekrarlanmağil ikilenmesil) inkâr edişimiz , bu keyriyetlerde hiç bir se 
usumayını işitmediğimizden , ve snoak “n“ “İ” den sonra nerhangi bir de 
rağın işidildiğinden aynı zamanda telaffuz cıhazlarının tıpkı j telarru- 
suma esnasındaki veziyetinde bulunuşundan ; ileri gelmektesır . Bu durak 
bazan fonetik cihetişden "oc" olsrax Kavu Gülllı. 

Bunun hakikat olduğunu , bilhassa rus dilinden alınma ke 


iimeler göstermektedir : Yakutsk, Yan,pulya,Vana, Yakut telarIusuuva 


ise : 


Tokyckaj 


Jam 
5Vja& 
bâHa 


©) taş e ei 


Sayfa : 14 


3) *Xoğut" (hoyut) kelimesinde , tıpkı jöbsö, dyöhsö, oühsü (Bötling'de 

olduğu gipi cökst değil) bağayı, bağadyı,bağacı kelimelerinde olduğu gibi 
xojut (hoyut) tahavwal şeklinden şüphelenebiliriz. 

4) Mustakil samit olan yahut n,4,k sazitlerini yumuşatan j sesini "ı1"d1f- 
<ongunu ve triftongunu (kelimenin geniş manası ile) saitle başlayan ek- 

lerle hirleşdöği zaman teşkil edenden tefrik ediyoruz . Bu takdirde de, 

hafif samitih düşmesi ile "o" tahavrülünü görmekteyiz : kırıjer - kırcar 
yibi 
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Sayfa : 24 


Sanan i Çası Svyatıya Paski na yakutskom yazıke, Kazan 1843, Yakut âilin- Ka 
1 ie kanun ve Paskalya mıkaddes saatları, 


anonnik ma yakutskon yazıke 1883.80 min, » Yakut dilinde din kanunları Kk. 


ratkiy Katixizis na russkom i yakutskom yazıkax. Spb. 1844 BOs Rus ve K. 
"akut. AfTlarinde kısa gariat kıtabı. SPh. 1844 


Sayfa 


Kostror,N. kn., Oçerki Turuxanskago kraya (Iz " Zapısok sib. Zostr . 
Otdela I.R.8.0 "). — Turhaneki &yaleti tasviri (1. R. C.C. Sid. 
şubesri zapiska'sın.an . — Oçerki yuridiçeskago bıta Yakutov . Spb. 1878. 2 
(Iz. zap. I. R. 0. O. po otdelu etmografii VIII. ) — Yakut örtü hakkında / 
*asvir. (I. R. G. şübesinin , etmografi kısm, zapiskalarından, VIII. 

Spb 1878). 


Koçnev, D.A. , Oçerki yuridiçeskago bıta Yakutor . kazan 1899. Koçn . 
str » 176 » Yakutların hukuk bakımından hayatları tasviri Kazan" v7 
“1899, 8. 176 i 


Sayfa : 
XII 26 


Yıllarında Yakutlarda vergi mukelieriyev ve toprak" adlı gayıl 
mutbu tetkiki 306 basılmış sahife .— Perevod rüzsküza Yukuta 
r. BE. Gotovtmeva o prolsxojdenli yakutov « xarutların menşeyı 
hakkındaki yakut P, E, Gotovtsevın nikayosının tercusesi. 


Lıskov, M, W,, Perevod yakutskoy skazki Ülböt Bergen, zapi- 
say 5, K, rekarskim, sdelannıy po poruçeniyu W, 8, Tyutçeova « 
Tyutgev'in tekliri üzerine, Pokarskiy tararından tesbit edilen 
yakut masalı olan Ülböt Bârgen'in teroümesi, 
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Mank, R., Puteşestviye na Amur, soverşonnoye v 1855 godu Spb. x. 
1859 « 1855 yılında Amur'da yapılan seyahat, Spb. 1859 *- Vi- 
Iyayskiy Okrug yakutskoy oblasti, Çast I. (izâ, 2-oye) III. Spb. 4 
1883-1887. 48 « Yakutsk eyaleti vilyuysk dairesi (vilâyeti). / 
kısım I, (ikinci basım) III, Spb. 1883-1887. 48. d 


Middâandorf, A, Putegestviye na sever i Vostok Sibiri, Çast.I, 
Spb. Akad, 1860 « Siberya'nın şimal ve şarkına seyahat, Kısım 
Rob, Aladami TARO 


Sayfa : 27 


XXIII 2 


wırolayoy, &, V,, glovsi vırajenıya, sapısannıys v Boturus- m. 
akom uluse, yakutskago okruga, « Yakutsk vilâyeti, Boturus ulusunda 
cesbit edilen kelimeler ve iradeler, 


ölenin, P. V. Vanorrı 1s gel Yakutskago Ublastnogo Frowleniya 
mazvaniy megtnostey, rodov i masiyogov «—- lignıya ukazaniya ( 
yesyesresvenno - istorigeskağo xaraxrerü » Yakutsk &yaleti ida- d 
resı işlerinden, mAnsi, 8Oy ve menzil adları seçmeleri- Yehii 
tarihi karakteri haiz şahsi kayıtlar, 


örlor, A, 3, , Kuxopleniy yakutşko - rusekiy Slovürgik > 
yazma Yakut -Rus lügetçesi 


vrosin, V. E. Bpisok redkıo vetroçayuşyıxya yaruvscıx ylov 1 (oVU. 
tartognoye gaklinaniye (algıs), na yakutskom yazıke « Wadiren A p 
sesadür edilen yakut kelimeleri rinrıstı ve yakut dilinde kartla 
sefe'il (algıs), 
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Sayfa : 28 


KAV 28 


Osmolosvkiy,G,?.,Slova , sapisannıya v 1894-95 geg.v Ba — 09. 
yapantayakom uluse, yakutakago ukruga Cekspeditalonnıy mat- 

serial). Yakutek vilÂyeti Bayagantay ulumunda 1694-98 yıllarında H 
voplanan kelimeler :- Nazvaniya vroçişş yakutakago ekrugü-yakut 
vilâyeti sınır adları (yazma), —— 


Ostrovskix,P.B. Yakutakiya nazvhiya rüznız predmetov, 8 
anıx im sredi yakutov 1 dolgan Eniseyskoy gubernii diya Etno- 
grafiçeskago otdela Russkago Muzeya Imperatora Aleksandra III, & 
(1908-1904). - Imperator üçüne Aleksandr namına rus müzesi et- 4 >. â 
noğrafi şubesi için yenisey vilâyeti yakut ve dalganları arasında bi 
toplanan şuhtelif eşyanın yâkutça adları (1902-4), 


Povlovekiy,4. , Poyezdka iz yakut na Uşurakuyu yarmarku, 

(sapleki Sib. otd.I.R.G.O.kn.YI. Irkutek 1865) Yakutek'dan 

Uçurek panayırına seyahat , (I.R.C.Cem.3ib. şubesi züpıskaları, > 
viukitap. irkutak, 1663).- zemetiki © Vilyuyakom kraye. (Izvemtiya | Jİ” 
SAD.Otd.L.R.G.O., 1873 g. tere, 2) » Vilyuyak eyaleti hakkında | < 
notlar » 


Panyatnaya knijka yakutekoy oblastı na 1871 g. Spbex 1871 yılı- 
yakutsk eyaleti hatıra kitabı,- Famyatnaya knijka na 1896 ge vay 
ie Yakutak. 1899. » 1896 111 navıra kıvamı. 


rekarskiy , E.K., Obaraztaıy narodnoy literaturıy yakutov (izaa- 
yataya Akademiyey Mauk) » Yakut balk ecebıyası örnekleri (Akademi 74 
tarafından neşrolunuyor). 


retrov, A. Dre pesni i meskölxo zağAdoK, ZApiSSANDIZ v Bayagan- — 
sayskom uluse Yakuvskügo okrugü . » Yakuvak vılayesı Bayagansay 79 
ulusunda Kâyasuilmiş ixi şarkı ve vir kap olimsüs. 


Pou severuim polşarnım Krugoms Oçersi kolımakago KPA e İIE “Pre 
—oyumvamgv #lagovesbnıxa" 1894, NE 1,5 1 18; 1899, EY) yer.&W, 

4 primeçanipami za podpisyu : E.M: »Şisal8 kutup vilâyetinde, Kolan 
eyaleti tasvirleri. "Fravoslavnıy #lago vestnik” meomuasından , 
1894 ,Mı,ö ve 48; 1U8W5,N 6 8. &W )E .M .'in kayıtları ile 
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Sayfa : 29 


XV 
Popov ,V. İ . Kukopis » ğü. yazma materyöllar £ 
a ; başlanmış olan yakutçasrusça ,rusça-yakutça sözlükten yapraklar ş0) mukad- 
des tarih ve "kodnos #lovo" mun yakutçasış iL 
€ ) bilmeceleri sözü, türkü v.5. 


Sayfa : 30 
avı 30 
obıçayahi prejnih yakutov - Evvelki yâkuvların müşrik itikavları 


ve an'aneleri hakkında malumat (yakutskıya #parlısı'nıya vedemosuı 
4BY3 yılı N 22 ve Zü,imzasız )J« 


Popov, Nikolay. Skazka toyon myurgun , voşedşaya v sostov -- NP. 
izdayuşşihsya Akademiyey hauk " Obraztsov naradnoy literaturıy 
yakutov.z Akademi tararından neşredilen "yakut halk edebiyatı 


örnekleri " ne canlı olan royon myurgun masalı . 


roryadın çP.F. Kukopisnıy “iakutsko-russkiy slovür” ,sosuavle - Hor. 
any v ap: g,öya sir.in Tollo- 15// yılında 3v4 sahire 

vlürax in-rol10 Tertip edilen yazma "yaxuv-rus Sözluğgu. 

Povçeniye O pravoslavnoy İristianskoy vere 8 perevodou na 
yaxuuskıy yazıksiakuycaya vercumesile ortodoks-niristiyan 

dini hakkında öğretmeler . ( Hırıstiyanjurtodoks mösyoner ce 
mıyeti negriyatı. azan 891.89 mın . 


rriklonskıy,V.L., U ganenstve ü yakutov. “ sakutların şa man- Pr. 
lığı hakkında.(1.R.G.Cem.Şarki-Sin.şubesi izvestiyası .t.XVII,N 

# 4-2. 1885 ye Arkteky-maverial1 po etnograrıı yakutov yâkute 
koy oobasti - rakutsk eyaleti yakuvları etnograrısi hakkında mal- 
sems. ÇASKAC.UEMAğEr.-510.ŞUDESI 1zv0StİYASI .t.AVAXA ,Â887.İFKULAK 
1558) .-Polaoronı u yakutov v severnoy çastı yakuvskoy oblasti - 
kaxuvtsx eyaleti gımal cinetinde yakut cenaze merasimi (510. 
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, 
! 


Sayfa : 30 


1890.vıp.(.Irkutdik, j-1Tri goda v yakutskoy Oblasti .Bunograrıçeskiye 
“şwrki.Frilojenıyaz saruuşkıya zagacıkı. resnya Pro vodku. Yahu 

usk eyaletinde üç yıl .Bunograrıx tasvirler. ilâve iYakut bilmeceleri 
vvdxka nakkında Lürkü. (vivaya Starina , 1890.vıp.1, j 


rrıpuzov.nN.r. 3 Svedniya diya ızuçeniniya şamansuva W yakutov- Prip 
yakutskago okruga" Yakutsk mıntikası yakutlarının şamanlığını 

cetkik için malumat (4.M.u.Cemiyeti Yoğdu-Siber.Şrıbesi izvestiyası, 
v.AV.NN 3-4 1884. Irkutsk,1885).-kelkiya za$tki © yakutah» Yakutlar 4 


hakkında küçük notlar &.ü 


Sayfa : 31 


XXVII 31 
(Ayni zapıskaların etnoğrariı şubesi.l.1l.cüz Z-Şamanskiya pover- 


iya ind#rodtşev vostoçnoy sibiri şarki Sibirya gayriruss şaman 
itıkadatı- bahsinde. Irkutsk,1890).- Neskol#ko pesen na-yakutskom 74 


yazıke > Yakut dilinde bir kaç türkü (D.A.Kleğeöte tarafından elde “ 


edilen yazma). 


Psaltır na yâkutskom yazıke-bk.çasoslov - Yakut dilinde Psaltır Pu, 
(bk. Çaseslov ). 


#yabkov,p. Yolyarnıya stranıy sibiri.zametki 1 nabluyudeniya P. 

v kolumskom oğruge * Siberyanın kutup ülkeleri . Kolumsk mın — 
vıkasında novlar ve tarassuvtlar . (Sıb.Sbornik 1887 ). 

Sarıçev, flota kapıtan.Putegesviye po severo- vostoğnoy çastı Sar, 
Siviri » Sibiryanın şimali- garkında sâyahet. Kısım.l.ve 2451785 
1193. Spb. 

Kratkaya Svyaşgennaya istoriya na russkom i yakutekom yazıkon.s Sv. 
Yakut ve rus dillerinde kısa tarihi mukaddes. Yakutek.1966.8€, 


Sleptsova - Androsova ,M.N.: Skazka na yakutskom yazıke(rukopis)i MA, 
Jişeniya ukazaniya > Yakutça masal (yazma) ve gahsı ilaveler 
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&leptsov,A. £ O verovaniyah yakutov yakutskoy oblamtı. Yakut — a. 
ak vilayeti yakut ananları hakkındalı.R.G.C.Doğu sib.gubesi İz - 
watiyaları .t.AVII.N Ive 2. 1886 vıl Irkutek. ) 


Sleotsov,N.5. Isprovlenniy tekst yakutskıh zagadak, sobrannıh NS. 
v.G.Prirlonskim (yukarıya bak). Priklonak tarafından toplanan 74 
yakut bilmeselerinin tashih edilmiş metinleri . 


Sayfa : 32 


Boler'yor, P. : Ontatki yasıçestva w yakutov (8bermk gazete "Sibir", 8. 
4.4,8pb.1876). « Takutlarda müşrik dini bakiyeleri (“Siberiye” 7 
a 


“Son presvyatıya Yladıçitsı Hageya Bogoroditen 1 prisnodeva Marii*, 
(rukupis na yakutskom yazike, pomeçennaya 1 fevralya 1890). 


starçevskiy,âsVe, Hibirşkiy perevodçir /5p». 18933 Yakuteke BE. 
russkiy slovar.- Siberya tercümanı: 1893: yakut-rus lugati. 


Serosevekiy, Ve L, : Yakut, Upit ernograriçeskago İssledevaniya Vöz. 
com.ls9pbalB9GTAKUTlAT,e #ENOTATAK VeKAKlSr weeorubesi. 20 


$ -ekiy, V. Kaki' ve çte veruyut yakutı, #tnograruçeskiy netrosok. 
(8ib. Sbernik, Prilejeniya k Yostoşnamu Obasreniyu 18W0. ge Vip. 

11. Irkutek, 891 - Yakutlar nasıl ve neye itikat ederler. etnografik 
kayıtlar Ş8b Mecmunsı. *vonteg. Oben” ilâvases 


trebnik na yakutskom yasıkğ. (peçatneye isdaniye) yakut dilinde Gl 
eşyali Kıvabı (matbu) 


rreyyokov, Ps X« Taruhanekiy kray, yese priroda 1 Jiteli « Sresi 
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öv. Kazan 1908, s. IV.*188*15411 (otdenıy ottişk iz "Uçonıh za“ 

pisok kasamşkago Universiteta”). - Toje rukopis. - Yakutlarda 

gamenilik tekamlli kazan univ. zap." mistahraç. — Zbi eser, matbu, 
2 zmn ml mmm 


! 
Troşganskiy, V.F. Evoyuteiyh çornoy veri (şamanstva) u yakut- #8 


Ukasaniye puti v tearetriye nebesnâye i pöüçeniya na yakutekom OU, 
yunıke.M,1858.8”.- sema dünyasına yol gösterme ve akaid kitabı pr 
yakutca» —S 


Sayfa : 34 

Şsapov,A.P.! Istoriko » geografiçeskiya i etnologiçeskiya zametki 

© sibirskom neğlenii(izv. SIb.0td.I.R.G.0.1872 ge te III m4) « pl 
Siberya ahalisi hakkında - tarih coğraff ve etnolojik kayıtlar . 

G.sıb. I.R.G.O.). 


pi z 
Şikin, N. , Poyezdka v yakutek.Izi 2.spb.l8M-yakutek şehrine seyahat Yİ 


Yakutskiya Eparhial?nıya Vedomosti 1890-N 19. (0 klimte yakutskuy 

oblasti) i 1891g. NN 10 - 13 (0 braz jizni i zanyatiya yakutov Vi- 
WWuyuskago okruga) - yakutek kliması hakkında "yak,Epar.V&d," 1890 

N 19-ve yani Mecmua 1891 yılı N 10-13 de * Vilyuyek mıntıkası 6 
yakutlarımın hayat ve meşgüliyetleri hakkında). 2 


Sayfa : 35 


Xasuromskiy,S.V. Olrazısıy yaxutsxoy usumoy mirvcd noy siovesnosti, 
sostavlyayuşgiye çast trudov yakutskoy Ekspeditsii - Yakutak 
skspedlisyoru çalışmalarının bir kısmını veşkıl eden, yakut halk 
edebiyatı mümuneleri — Oçerk yakutskoy gramaatikı -—- Yakut 

yn ) - Spisok 
gremeri notları (yama ay ağ vee 


siovare iyotlinga, sih znaçeniyam: suffiksı 


sözleri fihrist ve manaları, 
#kom yazıks (Btyud). Irkutek; — Yakut dilinde isim tasrifi - ekleri 


(tetkikler) - Grarmatika Yakutskago yazıka. Irkuts 1990 - Yakut dili 
grameri, - Rukpmlenıy russko - Yakutakiy slovar, sostavlenmiy po 
ayovlingu 1 dupolnenmıy po ruxopisnomu yakutsko-rusakomu Slower 
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Sayfa : 35 
yu B.K, Pekarskago, 8 zanetkami .1.A.Popova (dostavlen W.1.Tohe1!- 
sonum) - Bötlüngkinin üzerine tertib edilmiş ve E.K. Pekarski'nin 
yakut rus Yügati ile tamamlamış ve I.A, Popow'un kayıdlarım muhtevi 
(iohhelel? sen tarafından verilmiştir) yazma rus-yakut ligati. 


Sayfa : 36 


.Verbitekiy,V.1. (Prof) Altayakiye inorodtsı. Sbornik etnografiğaxın 
stetey 1 izsledoğhiy. M. 1893 — Altay gayri rusları, etnografik mekals 
ve araştırmalar küliyatı —— #lovar Altayskago i isyakego nareçiy 
Tyrukskogo yakzıke. Kazan . 1887 — ürk Dili Altay ve Aladağ lehç 5 


leri Lügatı. ————— 


Sayfa : 39 


senyonoy,P.* Geografiçeski Staristişeskiy slovar rossiyskoy imperıi 
Tom : 1-Zu Spb; 1863 - 1885.- rusya imparatorluğu coğrafi ve statistik 


Jügatı. 


âloyar Zserkovno-slavyanskago 1 russkago yazıka, sostavlenniy vtorum 
otdeleniyem Imperestorskoy Akademii Hauk .4.toma. Spb. 1847.- Rus dili ve 
kilise - Slsvyan lu'gatı « Rüs akademisi ikinci gübesi tarafından tertib 
edilmiştir. 4. cild. 


lover. russkago yazıka, sostavlenniy Vtorim otdeleniyem Imperatorskoy 
akademilie aux. Vapaski 4-11 . Upp.18Yo - 1YUD.- KUS axacemisi ikinci 
gubesi tarafından tertib edilen rus-dili lügatı. 1 - ii cüz. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yaku! Dili Lügatı < | 
<a AN 'takut Dili Lügatı - 1 


Sayfa : 44 


«  (taasetib ve korku midası) .. 
Ah,ya,ovet, (Por.Mad.);A-a,ya-ya;şöyle-şöyle ! (Por, );kösüm köşgüyen, basim boçga 
you, orum teston & Bepoygovim « keyrım gekince, gonlum açılınca inayet bep de 
masal söyledim; «-a,bu daldı 60n0 hatın mas sinasalan suoluontara diebitim, 
#an-Karahan toyonucla sınasalahtar 1b15 du-ü;ben Güşünüyorum,ki bura ınsanla 
rının (dükkanlarının)kepenkleri kayın ağacındandir,nalbuxı onlarda kepenkler 
Man-taranan hazretinin oğlundan yapılmıştır |yani *iyi ruhlar bekçilik sâiyors); 
Yolum barahsan;Ah;zavallı delikanlı, (m.) 


Sayfa : 46 


Miâdetlenmek, hırslanmak, sişirlenzek,çok kızmak,öfkelenmek (krş. kısir,varda. 
(u) 4, halcay,aresıy,asıy,horgut);emehsin berke abarda — Ahtiyar kadın çok 
öfkelendi,kızdı;"agal" dietehhe abarar-"Yer" deyince — öfkelenir,kızar(men- 
gin hakkıdda); manı bu 2ppiŞ süösütün körün ayı kisi abarda - beslediği da- 
varın telef olduğunu görünee,herif kederlendi. 


# #bar (V.) (krş.Öbor! 
Dyups.ulusunda: yemek ("asa” yerine) 


Sayfa : 47 


y abas (krş.öbüs! 


Sayfa ::55 
y Sbıra (w.) (dk. abra) Y 


Y abıran (w*) (sk.: abran) X 


Sayfa : 57 


4 âğabıt (a'a'dan (Erş.iyebit); krş. ağabıt,cemi aşatıttar). 

Babamız (Ruscadaki ruhanilere verilen babaamdı ile Krş. );Keşiş,papss, 
ruhani ,hoca rahib,rphani ayini icra eden ,Kâhin(Bt. );bastın a.- Bay pepss 
(B.);isra a. (siyah papas)rahib,(B.) (Krş. wanck » tazastah a. - Dini 
rahib (21.),dni kalmış keşiş;s. buolar (Yahut buclars) - Rüheaniler gürül 
(K.);Zini asabıta sulh GlbUt - O,hiç bir hayır dun görmeden öldü;ieka m” 
bıta - Şaka olarak keşişe mikabil, nu;çe aravıts adını taşıyan şaman hak- 
kında söylenilen tabirden 


Sayfa : 59 


Asayi 
Erkek lskabı 


Câğak (k) a, sğnk (k) ay (ağa'dan okşama kel.) 
Ağak İk) am; ağık (k) ayım - Babam; babacığım; Ağak İk) m - ibıat - Babacı- 


“Ağek (k) allay (âğak(k) a'dan okşama kel.) 
Febacık ; (Ya.) 


Sayfa : 62 


Ağasıkkay (ağasftan okşaza) 
ağasıkkayıaz o Bemşirecliğim, Halacığım 


—— 
t (v.) (ağa'dan “aus.) 
ka dalı tumsugar (sunnuger) sıt ağatan brran toğo erahsıay ? Tıpkı 
kakım gibi,onun yüzciyezi (hayvan) kokulu bir şey ile sürtüldikten sonra, 
niçin uzaklaşacaktır? (İnsan bir şey yedikten sonra gitmiyor - Urak Dir yey- 
den istifade ettimi-el çekmiyor). 


Sayfa : 64 


ağılın (v.) (Öah'dan) 

1) Sayılmak,hâsabedilmek ;en ıççattarın ağıllıshtara - Senin neslin besate 
alınacaktak 

2) Koyulmak,ienad edilmek; ayı Toyon kimene ayıta SEi4AM CUOZA,OnrUN KOkvu 
sullop - İlanın günan isnad etmediği adam mesuddur.Ps. 

Er Saydedilmek,hissbedilzek,sayılsak,tanınmak,sâdedilmek (Instr.); bu kısı 
'sinınınan Ağllisr - bü sanm yalancı sddegiliyor; osrı sana Sire Ayıllısı 
tustah hasına sirine — Bütün Yakutlarla meskün arazı devlet hazinesi malı 
olarak tanınmalığır, UK.Sen. 
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Sayfa : 64 


4) Ser hangi bir sebepten dolayı takdir edilmek (Instr.),s. 
5) Okunmak,okunmuş olmak; bu suruh ağılla'lık (ilik Yr,) 
Bu mektup daha okunmamaştır. 


agılınkay (rusca) 
İngliz (sıfat); a.timir - İngliz demiri; a. inne — İngliz iğnesi 


İağın,ahtar (v.) (Krş. İasın) 

1) Anmk,hatırlamık,hatira getirmek,daima birisini âtiştinmek,dalım bir geyi 
düşünmek (Erg.) İsana),hatıra getirsek hatırlamak,birinini anmak,telmih etsek 
nasarı dikkate akmak (A.) (sef.bihle);kini utüötün ahtabın- Ben onun iyil4) 
&ini batırlıyorum,ben onu iyilikle anıyorum; min iespin Kiniene ahter ww — 
Borççığasını öna hatırlat; ağabıt ahtar ölbütteri - Keşiş ölüleri amyor ; 
#anarağa ahtıahtağar,- ıkka da ahtıahtara suoğa - Değil yalnız Allah yanında- 
Hatta köpek yanında bile beni anmyacaklardır. 


Sayfa : 68 


—— 
Dat. ve Acc.te kullanılır :ahsa , ahsıgar ve ahsın (Krş.B.in Wörtb. 


———— 


Sayfa : 71 
Li 


4 Zir Gerş. imda,hadar) 

ÜDlynen adarhay kelimesinin biminci manasında (Por.). 

2) Dallı - budaklık,(Por.) 

3) Intisamsıs,dağınık,biçimsiz,mhteli? eşkalli; ağın tısteh m, mas (türk.) 
Açılmış sekiz dişli ağaç; 8. bara tan - Karışık ,karanlık orman (ki burada 
ağaçlar muhtelif şekilde ve muhtelif cihetlere müteveccihâir);Koza,ağaçlar 
kesilmiş (ve bırakılmış) umman. 

4) Olekm. vilâyetinde : düz olmayan yer — bir kısmı yüksek bir kısmı «alçak 
olün yer, (IP.). 

») Ayrı.ayrı, parça parga ; . budar - perişan,intimamsız. 


adaray (Erg. :adar) 

yuk hizeyi veya kızak ince tahta döşeme (demir parmaklık), gcaptal; 
karyolaların tahta döşemesi,(Por.) 

adarğay,adırğay (Erş.: adarıy ve İardırğay) 

1) Kar ve buz parçası: saskı aâtrğayğa üktüğemin atahpin bayıta tkti'ün kab 
bistir - İlk bahar buz parçasına basarak ayağımı kestim (yaraladım) 

Zİ Aygır ve buzaların ağızlarına takılan dikenli ağızlık, 

ürüö 
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, 


Sayfa : 71 


3) Yüksek toprak kümesi; ol üreh bert adırğaydak - O ufak nehirde bir çok 
yuksek toprak küse vardı. 


adargaydn (r.) (adarğay'dan) 

Bus (kayak) parçası teşkiletesk (yapsak): âğlü (ciye) tasım bacırına adarğuy- 
da tonmut - Evin yanındaki kar eriyem kaz o kadar donmuştur,ki ondan kayak 
uz parçası hasıl olmuştur. 


adargaydan (v.) (adarğayda'dan) 
Buz (kayak) parçasının yapılması (hasıl olması) (buzdan yahut kardan) ;adar- 
3ayânna tokmut - (Buz) öyle dondu ki ondan kayak (buz parçası) vücude geldi 


adarğaydı  (ndarğay'den) 
Kayaklı(olan) (Erş, adarhaydı) 


M sdarhay (adnrıy'dan ; krş. Oturhay,ıda(ı )rhay) 
1) Karsa karışıklık nifak ,pürüslü,dağınık,sder, (Por.), 
&l Karma karışık,düz olmayan ,pürüzlü,(mesela.taş);istigab etmiyen,ramıtuu» 
cana yatımyan; s.sutuktah - Dalları eğri (ağaç) (Mad.); e. szstah - Tabaka- 
ları sık olmyan (kuzaş,sadie,serı toprak) 


adarbaydı (adarbay'dan) 
Dağınık ,mıntasam olmyan,düm düz olmuyan. 


Sayfa : 76 


2) Göstemek (Erş.2ıy), yukarıdan tayin etmek göztenlellah tarafından); 
an iye daydıbın ağıs alğsnar ayı altalah atır oğusunan eybıt (türkü) - 
rapındığıms sekiz ayı, sltı yaşınd erkek öküzle aham mukaddes olan 
yirmi toprağım takdis eyledi ayı ayağa ayan biarbit ere (mas.) — BU- 
tün ayı ların emri ile (yakarıdan) (gökten) o evlendirilmiştir (ona koca 
xayın edilmiştir); Urün syı toyor ayan bierer ağotuttar. matırdim 
(müş.an,) - Beyaz yabasıcı allah- tarafından nasil olan evletlar....(beni) 
mahrum bıraksın..., (Ya.); iti oğonumin attan,st ayan bierdehpins,sö- 
büldön duo? Bu çocukceğaza sâtvermeme ve at göstermeme razı olurmusun” 
atir sılgıta ayan kubu? (Yukarıdan gökten bize at bahşet; (Prip.); bıstı- 
bat tınnah buollun dien aydım-anstım - Ben onu Inkıtsa uğramıyan nefes 
almağa tayin ettim,yani ebedi bir bayat verdim. - Aykert - Birisinin 
(tayinini ,vasıfesini) tayin etsek,tavsıh etmek (göstermek,kesmek); orto 
aayaıga ayan - kerden tüserdenhine - Sen (Ayısıt) beni tayin ettiğin 
sannu - orta yere indirdin, ayan kerden kulu, Göster ve behget (yuksrı- 
dan)» (Yökten) (mes. davar); ayankerden bier - (Gökten göstermek bahşet- 
mek,lütuf bağışlamak ,lutfetsek, (Prip.) 


Yay (v.) (krş. Şor. sy (v.) 
Uzaklaşmak ,yanından geçnek ,bitmek,nihayete varsak, kesilmek (istihsalat 
kabiliyeti hakkında); üte uruta aybıt (s baranmt), Süt vermek ve türet- 
mek kabiliyeti onas (inekte,kısrakta) kesilmiştir; ütütter 'uruvuttan ayan 
barbıt suösü 'mahsılgı) - (Ihtiyarladığından) süt verme ve türetme kabi 
lıyerini kaybetmiş davar (inek,kısrak), urututtan ayan barbıt kişi buoluo; ** 
Onun,galiba artık nesli olmayacaktır (Yani çok ihtiyersoldu). >” 
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Sayfa : 78 


aygıstı (aygısın'dan; Krş.: 2 

1) Yavaşlık,ağırlık,tenbellik,rahatsızlık,kayğu;aygıstın bütte duo ? Boş 
yere uğraşmana son verdin mi ? 

217 Böbürlenme, gururlanma, 


Sayfa : 86 


# ayan (&rş. Kırg. layan 
1) Seyyahat,yol,uzak yol,yol çıkma (bareket); en ayan ortotugar satı baj- 
Jin - Yolda sen yayan kaldın; agıs aransılab syan batın - Sekiz yol ay- 
saçlı yol-hanım; ayan ban (sas.) - Çetin Jol,merer; 1nır AYANA - Ati, 
gezme; ayarssole - Buyuk ve işlek şose yolu; ayan kisite - Yolcu,sefer 
ber,seyyah,seyyahat eden,serseri gezen;ayan o0no - Yolcular,gelip giden- 
der,seyyahlar; ayan ırıata - Can çekişen üserinde okunan dus 
2) Surat 


Sayfa : 89 


ayaras İr.) ( ayata'dan) 
Öküzler hakkında : beraber böğürmek (Erş. manıras); oğus ayatasan bilsi- 
ve İğyş.) - öküzler yekâiğerini böğürğü ile tamrlar (tanışıyorlar). 
Gmk 
ayatçı (bk.: ayaççı) 
— 


Ayı Üay'dan ; Erş. alt. yayu, türk. ayı) 

1) Yaratma hilkat mahluk,eser,mebdei hilkat; ulahan onorulah ayı - Haşmetli 
mahluk; ürdük ayı onorutunan - Yüksek telim teyinınce; ayı ayıta - Tabistin 
tesahtratı (9), (B.? 


Sayfa : 96 


syah (Erg. türk. : ayah) 
1) Ara,açıklık;dubul,geçit,oyuk,delik,ara (rg. ss); 

bütey ayaza - Geçit için parsaklıkta odan ara,kapı, suol syaza yahut bel» 
gan (âjiâ - ciye ) aynın - Çadıra (binaya) girmek için,giriş,kapı; altır 
«yağa - Cennet kapıları; kısa ayağa Eritme sobasındaki &ra,eritme sobası 
penceresi; siep ayağa Vep deliği ; Uöden ayağa - Cehennem &resi kapısı, 
döles ayağa - ite borusunun dış deşiği; çuorun aysğa - Çınğırağın geniş 
ağsı; amnnla artık aysön - Amga nehirine giden yolun beşi, Punyallat ayofa, 
honor ayığa - Sınır adları, (Osm,) 

2) Ağıs,dudaklar; as kisi aaka ayağa süob (dyş.) - aç kişi tıpkı agıssız 
insan gibidir; ayağa suoh kini (* caleta suob kisi) - Boş boşuna gevezelik 
suan,geveselikten çekinziyen, süreğim ayihpar tağısta (- süreğim hayınna) 


, 
! 


Sayfa : 96 


Korktum,balık ayal - Temamiyle dişsiz; anoy ayab - Ün dişlerinden bazısı 
vlmıyan kimse; bağa ayak — Geniş ağızlı (Kurbağanınkine benzer büyük ağız. 
vdan); bücr ayah - Açgöz,barsıs ( Krg.: bars beles) ; Timir ayan - kızma, 
(w.). 

4) xem,iaşe ; ayah adağate , bk.: admin birinci manasında 

5) sazan 4 4yz kora içine Alan ve kus içmek için kullanılan en buyur xn- 
deh (#rş. kerlen,çoron,imiya); satı ayah - Alt kısmında bulunan owl bıçı- 
sindeki kulpuna,at yeli demeti bağlanılan,küçük tahta kova (kadeh); sıolien 
(bx.) ayak - Ayek üzerinde duren (yanlarında at yeli demetleri Bulunan) vu- 
yük tahta kova « kadah, (”r.); toyon ayah -Mımıs içmek için oldukça buyum 
&acen; çoron oyan - 4akriben 8 kilodan 32 kiloya kadar mayi istiab eden ve 
«asın kayın ayacından yontulmiş bir ayaklı Büyük kımın aden, 

6) srxex iakabı 


aysüte Uv.) Layan'dan) 
#eslemiye vermek (baz. adeta) 


Sayfa : 100 


X akla)lat (Rus.) 
1) Temel,esas,kök 
2) Maaş,mayyen miktarda yıllık para vergisi : bır bütey Aaklakkn tarısta 
surarı çevriamış yerusrasu birisi temele gıttı,(temel yerine kullamldı),ot 
veya ekin yığını maballine komuldu 


Sayfa : 102 


“s1 (krş. alt ayl) 

Müstakilen kullanılmış;aşağıdaki ifedelerde kullanıldığını tesaduf edil- 
miştir : a) al uot - Aile ocağı,mile eteşi;, muknddss ateş, (Huâ.) (0.ye 
göre buradaki sl " ifadenin manası üzerine ,mıkaddes muhafız ,hıfzedici, 
demektir.Yakutlardan bazıları ise kelimeyi abrallak manasındn kabul et- 
mektedir); Sönmiyen ateş (U.),alevli ateş (Ya.) (Ya.nın şehadetine göre 
münevver gayrı ruslardan birisi bu ifadeyi her şeyi yutan ateş manasında 
tercüme etmektedir); b) sl uhhan (urban) ese - Aile ateşi ruhunun lakabı- 
dır; e) al luk (biş.) sas - Mukaddes meşe ağacı, 'Ya.) 


3a1 (v.) 

1) Urmek,sürtmek; kisi barağın si - Birisinin gözüne batmak, kisini kırı- 
tınan alan sılyar kurduk - Daima başkalarına dokunuyor,tehkir ediyor/sözle) 
2) Urmk.testere ile biçrek,keszek (demir) testere ile alttan keszek,iye 
((Instr.) (Yabut) törpü ile bir şeyi (âcc.) törpülemek 


Li 
“« 
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Sayfa : 102 


ala (türk. ala ; krş. elemen (B. “r. o 370) 

1) Beyaz böğürlü,yanlı ,beyaz çizgili, (umumiyetle hayvan ve davar hakkında; 
gövdesi enince beyaz çizgileri olan, çizgili,çizgili alaca bulaca inek : 
ala xuturuktah ınah - Alacalı bulacalı beysz inek; &la toyon - alaca kar- 
tal; ala tüleh - Alacalı bulecalı tüylü (yani kuşlar), ala çakırıns - ala- 
on,slâ gözlü (bilmecelerde,adam hakkında); ala kulugunay balık - Süratle 
koşan alaca (alacalı bulacalı) balık, (Hud.), ala ditistinnah (oisünneh) 
bılıt (mas.) - Çizgili bulut, (Ya.); ala atır - Alan adı (alnon ayğır), 
ala at - Sınır adı (alaca at), (Osm.); ala bie - Sınır adı (alaca kısrak) 
(0sn.). 

2) Göse çarpan,&lŞ,aşikâr, ala - boççi tufo sırıyanan eteğim ? Niçin bu 
kadar aşikâr yalan savuruyorsun ? (krş. : bısa beççi) ; ala belie - 01- 
dukça calibi dikkattir,bilhassa göze çarpmıktadır; ela çuo - Yalnız başına 
(meselâ : zengin aileye mensub bir fakir); ala tuygun (mas.) - Alâ,mükem- 
mel,fevkâlade (Homyorun hotoy - (Kargaburun kartal) ve onun "sayısız soyu" 
hakkında"). - Ala Karakan - Erkek lakabı; Ala Hara, Aâln Monus - Kikâyeler- 
de rolleri olan erkek adları. 


Sayfa : 119 


allah , (daydarsh, nayzağar,nes,bıtan'ların aksi) 
1) Coşkun,cesur,oynak,diribaş,çevik,intizamlı ,çetük,acu,suratlı,çabuk ko- 
şan,hamarat,memminiyetle ifa eden,nizmel etmeğe amade olan,1yilık yapmıyı 
seven (krş.: bısıy,sıdan,sımsağay,sıntıs,türgen,bapsağay); bu oğustar f(st- 
) allahter - Bu öküzler (atlar) cesurane yürüyorlar; atahtah beyen mi- 
gh soğustuk eysnne - Ayaklarınla çok acele ai; sllah kisibin — Ben geyik 
(acul) adamız, allah at - İyi,süratli,koşucu et, allah ğa yaraya, 
süratli,adimla yürüyen öküz ; allah sısria — Koşan,kayan kazaklar 
2) Taacclp,tekdir ve nefretle : diribaş;çevik,kaba,kustan,ternıyes1z,a0csi, 
Pu tuşu - tugu sanarer sllağıy ? (mas. O kaba herif,orada ma söyleyor * 
abatan - da, biligi allah bu daydıga emie such ibit ; Ne yazık ki,bu de 
cal tekrar burada değildir ; iti allah tututa - Barıta tolosun - tuoratır, 
Bakıms,bu mahluk nasıl tersine yapıyor; Gl allağı körün baran öllöhpüne 
Ben o,ahmakı (rakib kadın) görüp ölmüş olsaydım, (Ya.) nekadar küntab urak 
Tefeksik,göveklisin, (B.), seni Küşükelğez,olâmsiyetsiz, ama dn mahluk 
ha, seni kiymetsiz ve ehemsiyeti ; (Mâd,); kisi mllah,utüötüyen de 
üpekür ibit - Bu kadar iyi insen yaratılıyormuş; emensin alinn,söbun 
4: sıppakkın ; de sıppakkın ; Usulü ile de yatmazsan deni çapkın ihtiyar 
(kadın); arısışçan allah (turku) güengir rakı (votka) 
2) Sürat,amade olmak,yaranan,biznet etmeği arsu eden, (B.); ahtapıt aliağa 
bilieğe - (Bunu) bizim ayaklarımızın sürati halidir. 


X allah (al'dan) 
1) Gemiye,mavunaya melik olan 

X 2) Aldan nehirinin kolu olan Allah nehiri; Allah ün”) - Nehir (Xlam'mu 
wağ kolu) ve onun boyunca olan yer adı; soy adı, (0sm.) 


Sayfa : 125 


Yön (&mie,annin,annılere) (krş. : ârın ve türk, git, alın,Grüt, 
dösehin aksi) 


1) Dib,temel,aşağı kasım (alt) ,kenar; tiritin tasoren tutür alın gıns ba- 
rahta (sas.) kendi kürkünü sorla çıkararak,tüyü tarafıyla aşağıya olarak 
yere attı (şuradaki tüy yüzünü aşağıya çevirdi) ; mana 1avehen - Unun «şo- 
ısı (dibi) (sea. ağın) ağırdır, bütey arna - Hisarın aşağıdaki ağacı; oror 
suna - Tezgah sita; sir anns - Yer altı, yer altında bulunan şey; baya anns- 
Yağın etegi uçurum (dağ deresi); sınır sâı, (OÖse.); (Yisi) Bonroğun anna 
&o1 altı; (kisi) harağın anna - Gözün altı; süögey anna - Kızı yapıldığı 
saznan,sıcak gü,kısrak sütü ve kısın mayası balitasına tad versek için ku- 
tılan erik (altı) suyu (bakiyesi) erik tabaklarının sit tortusu) tortumu. 
(MA); Balağan amna,Ebe anna,Tünnük anna Mas enne ve İlh...Sınır nâları ,(0se.) 
win annıbar - Altımda; anmıdar telgennim — Altımı yaydım, annıgar - Bir şe- 
yın sırı ,aitınas ,itta; şir annıgar - Yerin altımda, bonnoğun annığar — Kol- 
tuğun altında ,koltuk altı alın sltında,alın altına (mes, bir şey bağlamak) 
kini atağın annıgar - Ağağ altında,onun tam ayağının sizinde; Beya sıisnr— 
Dağın eteğinde;ereymun annıgar bardım - Ben felâkete ve iztiraba duçar o1- 
dum (vardım);annıttan sie - (Bir şeyi) altındşyemek ; har anmıttan - Ka- 
rın altından (mes, gözükmek); kını ilıtin anrıttan bilyan ılbıt - O beni 
onun elinden çekti kurterdi (onun hakimiyetinden halâs etti); mun annıttan — 
İşkence altında (öldü);annınan - Bir şeyin sitından yahut yanından (açmak); 
bıkıtı anmınan kötüten (mas.) — (Atımı) buluttan daha aşağıya (indirerek) 
bıtakarak; honnoğun annınan - Onun koltukları sitından (fırladı); u anmı- 


nan barda — O, suyun altıyla yürüdü; mus annınan barda — Buz sitına girdi 
: sılbarhay) 


“alıp (o (krş. : alıp) — 
Alıp Handağan,4lıp Handalı - Sanat hamisi - orman ruhlarının sdları (da 


yanaj); âlıp bara buhatır - Mesel bahadırının adı. 


İnslıs,olün (krş.: Kırg. sag. : ols) 

Ölçüsüz,Tevkalade,gayri tabii ölçüsüz olarak ,fevkalade olarak,gayri tabii 
olarak,oldukça,fazlasıyle ,daha fazla,en büyüğü,en çok; badâinden fazla; 
lisumundan fazla,süratle; alıs bay — Hadsiz hisapsız servet; alıs orduk - 
Mümtaz haddinden fasia,alıs asınılak - Yüzumundan fazla şefkatli, alıs 
senleğitin bısıman — Çok ta yorulmayın; slıs ort - EBnddinden fazla aşk, 
Egddinden fasia aşmak; olus ese - lisumundan fazla içmek. 


i & - 1 


Sayfa : 129 


Xx sürarhaydah (alyartıay'dan) 
» Zararlı ,felâket1i, tehlikeli ,siyanlı ,mahvedioi ,belâla (krş, : ölüleh); si 
şesnayaan sir - Pelâketle dolu yer,ağlanacak (bir halde bulunan) vozrır, 
alyarhaydak kümmar - Senim belâlı ve felaketli günlerimde, (PS.); aiyarbey 
dah atahtah — felâket getiren ayaklarıyla (at ayakları), (Mud.); allarağı 
alyarhaydah ağıs bısin usa (mas.) - Ayağı(tabaka) rhlarının sekiz (vldn- 
rücu) mahvedici soyu, (Ya,) 
4) Yazıımış,Felaketli,fakir,bedbaht ,kutsuz, folâzere uğramış 


Sayfa : 134 


Amayan Tâmniyan 'uol) 
wn boylu uzun ayaklı (delikanlı) hikâye kahramanı adı, (Ya,) 


arala (v.) ( ama'dan krş. Şar.Turkest.avale) 
Sayfa : 135 
amanyıkıla (v.) ( amanyıkı'dan) 


X “Dikenli çalı çırpı toplamak için ormana gitmek (VP.) 


Sayfa : 138 


yi (krş. şor. abaday) 

1) Adaş (krş. tüöse ); en amdımfin Niukulay (nukulay) - sehin(feim) ads 
şan Nikolay'dır; bir amday attah — Aynı adda olan, aynı Adı taşıyan, 
AsdAY Gin5 - Alan adı 

4) Bakır para (2). ; 

2) çileğin adının smıday asa olduğuna bakılırsa) Bir bayvan ad.. 

4) sınım adı. 


Sayfa : 140 


ana (v.) (an? dan) 
ayin etmek, bırımını bir yere tayın etwak, bir vazireye tayin etmek, (tahsis 
«tmek); vasiğet etmek, vadetmek, etha? etkek, tahsin etmek (âcc.b);ayıpıten 
vul 0ğ0 törüünute, a)ı Tojon ejlene nnan bierte: en Uyeğdu Usuua.apucevına 
ulatınnararı (suas,)- sehin oğlun dühyaya geldi; yaratıcı tanrı Kendi »AsIDI 
44e İkismetile/ onu sana vero, Ki senin Omrun uzun olsun, neslin Bram, v 
Ajılayı/ unagana Guc” alen aman vusereivrere - “Deyas Kadın Şaman G4” diye, 9 
gökten tayin odilmiştir, miyiehe ayıtsıt swan bierbit ore bar Sbetlsan). 
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Sayfa : 140 
Yaratıcı (kadın) tarafındah teyin edilsiş kocar ver ya, (Ya.) ; bir sılgını 


cl&ranmım, allarişı, asılışar anan « Sir kısrakı Oldürup aşağı (tabaka) 


ruhların yemesine tabşis eden sen ...-., 


*) Hud. da tosadif ettiğimiz an'(as) mannay ve nn'len) nannay 


Sayfa : 142 
ANSYCAME (bks tanalbıma) 
a me ia krş.1 ansbıl ve onollöhtak ) 
1) Vazife, tayin'; Adet, vait,(V.); manan min analım büler. - 
Bununla (Her birine kendi hissesini tayinle ) benim vazifen bit 
i mektedir ,benim (emlâki) hisseye ayırışım bitiyor. 


Sayfa : 148 

andı14h:, annılâh (anâ(n)1'dan) 

| ı)kökü olan and(n)ı manasındadır. 

2) Mahhl adı; Ülâh endılâh -Sınır adı,(Osm.). 


Sayfa : 162 

penim güzel, nan 

Vülancığım hem temiz ve bem de geniştir; arağas siten ot angârıyde (türkü) 
(Mi&.) — Sarı dağ tarbumu (nebat) büyüyerek dalgalandı; sos kulh otu- 
nen angüriybıt doydu — Yeşil, dağ -(sparnssi ) (otu) ile, baştan başa 
yopermiş saha; ena$rıysr ole tuyguna bürletuysun bür )- Gevval , kuv- 
vetli ve parlak çağında olen (5-8 yaşlarından) erkek- geyik,(Ten.); 
angtfirıyan selgınnih — Havası mükemmel,( Pr .); anafirıysr eraaas meğen 
hellün- Temiz- beyaz- sarı sema; anatrıyır siten hâlık (mas.) - Mü- 
kemmel, bakırdan gki sopası. 

Sayfa : 169 


dar(krg-: *er) 
ar ollı! Amma da kurnaz ha! 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lüca 
———— <<< Ae 'arkut Dili Lügatı - 1 


Sayfa : 170 
X üra(âran) (krş .:*arıt ve türk.: ara, arı) 


101,l(iki mokta arasındaki)mesafe; yolcu, (Por.);yolda; geferde ; Azuuyuya 
dileri argassasıan- 101 ayrıcına kadar beraber sefer edelim | tajağı örartm 
ölürün kelbit (mas.) - Yoldan geperzen yimal geyikini öldürerek ,geldi ; 
âra honno (Gideseği yere varmadan) yola da konukladı ; öra tubeste-ro1da 
giderken e Âra türayaanpır -101a gıktıktadığrayacağın 


Sayfa : 175 


»ruğıs, arohsar(v.) (Ösrnh'dan) 

Dağılmış, muhtelif cihetlere gitmek, ayrılmak, bölünmek, parçulanmak, 
ikileşmek; Tefrik olunmak, birisinden veya bir şeyden el çekmek, 
uzaklaşmak, ayrılmak, birisinden boşanmak, (yahut; gıtta kelmesile 
ber#aber) ,(vesaiti nakliye ile) dağılmak; suolung ikki ansı vrohsısga- 


Sayfa : 186 


m 
“rah(v.)(krşe: urmlın, «rürve türk,turu) 
(avı.) 
Ayrılmak, Biyisimlen ayrılmak, dağılmak; işten ayrılsak; vaz geşmek, 
çıkı yabancılaşmak geri durmak 

akl aymak p/ğikmei zle etmek, geriİhek /düşmek; gitmek(ae: rakık- 
«ak), birisinin yanından ayrılmak; iyileşmek(oüzam hakkında) , kal- 
#naklhastalıktan); nrnjn turünatılar-Onlar ayrıldılar-evlerine dağıl- 
#İAr; uumpattan aruğlam diebet eremim- Ablamdan ayrılacağamı hiç bir 


vakit düşünmemiştim; olyartun ili ur host, taptirtun harıh uruhpat 


(4y9)- Hasta olan yerden ekini— sevgiliminder”“ gözünü ayırdersın 


AFIZERAİ YARMERUN: en .bÜRi ttan orul, uyi Kanı bugil Bugünden 
itibaren abâdılığı terkle iyi insan ol; munpuâhtur mun; oralet , 


#randöhten erey uruhput (dya.) -Yelâket bedbahttan, istirab ime iz&irab 


gerin ! 
şekenden ayrılmıyor; untah nruhi Def ol!V; bu intejine uyi kini tuomta, 
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Sayfa : 192 


-rkü(argün) (B.de.t arfalaritan) şkrş. arpas ve türk.: arka » arfa ) 


Bünri, arka, bir yeyin arka tarafı (ilin'ın saddı); Zarblirş.:sâpav); 


Garpta, garba doğru ; min arj'abar -Benim arkamda ; kini arlatınan — 
Unun arkasından ; âyie arğââıgar -Pu evin arkasında ; dyis arğârırtan 
evin arka tarafından; B.de matbaa hatası olarak: arfapıttah),bulutlar 
arkasından; osoh arğata- Soba arkası, soba arkasındam osoh ulafata ; 


argattan-garptan ; tus arğa bar doğruca garba git 


Sayfa : 193 


serin Mere. 
Bülent 
verba doğru gıtmexlilım Ulasundan) ; meyletmek (güneş ve gün hakkında). 


srRni5(B. de: urğalı)(argâ'dan) 
sıras gere doğru; mrgniiseğurü dieki- Senuoı garbe doğru. 
argan tarfnm 


Dağınık, ötedeberdde Öteye ve beriye, onno manı 


Sayfa : 212 

Xam arıy)(krş.âariyda, ariccali)ve türk,tatmy)Az kala , azacık 
daha; üriy bılıt ennınen — Bulutlardan gözükmeyecek kadar aşağı; »sriy 
umun ere-Yalnız, biraz daha uzunca; ariya ere- Birasıcık, yalnız bir 
purya; ariy kuduk — Galiba , az bir şey (soksandır); nriy ağey e hir 
gey, sorba, ancak - ancak, EBru- soruna ,(Por.); sriy tohtü tüsen baran — 


Birazacık bekleyerek, azıcık sonra, 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 1 
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Sayfa : 216 


K İsrıtlordım , #râm, mrâzlara) , erit (erdim , erde, srdilere)(krg.? 
nratınl, Ösrdey, #rn ve türk. ara) 
ı)4ra, eşya arasındaki mesafe , bir h diseden öteki hadiseye kadar olan 
saman; sralık(krş.: İbis); yanlışlıkla bırakılan kusur, unutularak bıra- 
kılmış bogluk; (VP.); Ümümiyetle ikk! kelimenile beraber kullanılır: 
ikki huja ikki arda(yahut: ıkk'arda)- İki dağ arasındaki menafe, iki 
dağ arası; ikki kuol ıkk'arda-Iki göl arasındaki arasi; ikki üreh ikk? 
erde-Nehir aralığı; ikki erdilere kön ongorr Usü- Söylendigine göre: 
onların arasında (iki komşu arasında) yalım millik (beş vyorst) -bir 


mesafe (vardır; abisi ikki kisi ikki ardayahut:; öbüsı ikki kişi ikki 
Sayfa : 221 


X S)Parlaklık; sörı #me- Kısrağın derisi üzerindeki parlaklık; &s sArı — 

i İyi, sık ve bilhasss parlak kısrak derisi(köm sârı'nın zıddı); sık ve 
bilhansa ince kısrak derisinden mamıl ayak kabı (sârı) ; tofum tom 
torğolök toyon ns sergelması)- Dokuz ,yuvarlak Kanlar? ilelhatka 


kabilinden kabarıkları ile ) mühterem ve şanlı at/kariğı fandi. 


Sayfa : 223 


v4 İls(krg.: türk.: ap oğan “bem beyaz"). 
alâtler Bakkında: boyas , boz, sarı- beyars(krg.: safins)en); Ax bis 
nen borbıt(bilm.)- Beyaz kısrak gittilkarın erimesi) ; âs telleh —it 
ve inek derisinden, iyi arrakatedai yalut yatağı( bu yatağın ortası 
muhakkak beyaz ve geniş olur, etrafını dar siyah balya ve VU Başiye- 
nin etrafını da tekrar dar ve beyaz diğer bir kenar sarmaktadır.); Öt 


4» beyeleh(3.)-SUt gibi bayar vücutlu(Ürüng ayi toyon'un ldkabıdır). 


, 
! 


Sayfa : 224 
Öğa(v.)(krg., wer 

NX a)üelip geçmek, bir şeyin yanından gegsek; yürümek, geçmek, koşmak, bir 
şeyin yanından(binek olarak) geçmek, aşmak; bitmek; kaybolmak, 
wuhvolmak (Ps.); bu siri Asa burun isteğine—0O, bu yerden geçtiği zaman; 
usepan önının âs- açık kapıdan geç; âsun üktür stan modtulüh (mas.)- 
Onun , usarine'iyin, bakır gemini vardır; ulün mugutürdur.. Astıler -Ülu. 
sun eb iyi adamları ileriye doğru yol aldılar; âwur bılıt-Yandan gelip 


ie 
geçen bulut; Asu urğâ bu.rbıt0 gerba doğrü geçti; İsa kütütte —Daha 


Sayfa : 225 


ir geyi ii biY şeyden zahrus eid ikki tutter ilibitten 


tutan 
X Aanlap. ya.)- İki,elimi gaybedeyia; uduğun turu dn gınen oni siter — 


itten #ste-Şaman kadın, her ne yaparsa yapsın, şimdi artık yardın 

etmezdi; öldürütten Âsta-0, anlamak, kabliyetini gaybetti, o kerdinini 
kaybetti, yâni: bayıldılhisetmiyecek bir hâlâ geld1);urgı istehkitten 
Aatınh -Artık, fazla rakı içmek iktidarında, değildin, artık sana rakı 


içmek yaramaz 


Sayfa : 228 


Yi nonydA(v.)(“nsay'dan) 520 
voğurmak (bu kesime kendisine karşı törüü (“doğurmax” manasında) <or- 
sesinin Mullanılmas; görülmiyen , baya Kadın hakkında herpet 


ie kallamılır) 
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Sayfa : 247 
İste) (krg.: Şor. Sağ. ndım) 
İ alAşmak, aralamak, ağızını açmak, ağırı - Açık durmak; ajıhkın at- agı- 
mizaç 
zani ap;lajağın) «tun baran nyimiybet(bilm.)- Ağisını açarak- kapanıyor 
(âgaçtakı deşik , oyuk); basık atun olbuv- Balık Uyudu; boT- kelmesile 
beraber kullanılışa tarzına(Bk.). 
2) Ayrılmak, dağılmakldivar öteki divardan) ayrİlmak. 
Sayfa : 256 
starah(krg.: atarıy) 
aternh — butersh-Dağınık ,serpilmiş(DP.); aterrh — hatarah , sterah — #n- 
tsroh-Perâkende, ferden ferd, ayrı ayrı; atnrnh — huturah sânhlâhtar- 
Wwhtelif fikirde olanlar , uyuşamıyanlar. 
Sayfa : 272 
yn 
212 


atilâh (İati'dan) 


1)8atışa çıkarılabilecek mala ve umumiyetle herhangi bir eşyaya malik 


olan; tuoh atilâhkınıy? Satışâehmeyimvar? 

2) kıymetli , değerli olan,değerli; satılan; satılık; kıs oğontilâh — su- 
*“âl4h buolar- Kısğin. kıymet ve kalım vardır; könüs harcı at$l4h (tur 

KU)— Gümüş para ile satın alınan (rukı hakkında); xarahan(yahut; eğbeh) 
atilâh -Kıymetli; pahalı, değerli yüksek, kıymetli 

3) Satıcı,(B.). 

atilâçoi, atilânçık (Por.)( atil4'dan) 


Tüccar, slış verişçi; urlı)gı otildncı — Şarap tüşcarı. 
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atılld(vs)Ckrş.t atah ve türk.: atla) 
Aiyük adıslarla yürümek, geniş adımlar.— atmak, atlamakleşiği) , bir 


şeyin üzerinden geçmek. 


atıllat (v.)(atallA'dan Cana) 


İatıTıt (atılla'dan) 

Kökün manasında olan “bir hareket”; geniş adım. 

İntılli (atılın'dan) 

Kökün manasında olan " helmint : Delmek, delme,batırm, (VP.). 


atıllıka(ı),(atı114'dan) 


Sayfa : 281 
247 
281 
enwror ww); pon Kör- Saymıya başlamak; &gen kulu; say baxalım; #ğn 
sırıt- Yürüyerek saymak; bu sanı huym kutür urüsunayın Ağu tuta sılyınh 


beyebiniy?(mas.)- Bu suhtelif kuşlardan hangisini teker teker tutacağım? 


2) Birisinin hisabına geçirsek(B.); Birisine isnat etmek; (D) ; Bir şeye 


shemmiyet vermek, nazarı dikkata almak (B.); Aldırmak ,hisaba katmak,(B.); 
—— 


saymak, sunmak, telakki etmek; ıtarbın eriyge &hçot bürm — Ben kendi 
atışımı (eilah) sehmet saymıyorum; collögunen &ğı ahturu mijigin - Onlar 
beni kutlu manacaklar - 

3) Takdir etmek, fiat biçmek, bır geye rımt biçmek, 


4) Okumak(kitab, mektub) ; âğan kulu- Uku banaj 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı 


m | 
———— << vakur Pili Lügatı - I 


Sayfa : 300 


300 


evet (rusa.: wed? krş$ İs - ikinci manasında, “ebe ve “et Akinci 


manasında) . 


—— 


Ünce söyleneni takviyye etmek ve söylenenden bir netice , sebep çıkazmak 
igin kullanılır; Y8» 


öyle değilmi? artık(D.) lâkin , bunla beraber , gözü- 
ha ma —— 


kiyor ki , doğru, galiba, şüphemiz; zira , çünkü, şü kadar ki(D ); min 


Sayfa : 310 


3 epei(v) ,fakat egei de (v) 


Diribaş olmak,harekatında çevik olantojfolor ,iyelere-ayulara 48 killer- 


erenner çeg(ö)eye hocoyolçotoyo) sılyallar-sAna baba yemek getirdikleri za- 
man çocuklar çevik ve düz yürüyürler(dim dik yürüyorldr). 


Sayfa : 31 


ediş 


sefhunun manasını kuvvetlendiren alliterasyon kelmesit:ediş eder Mit. )— 
Gok genç (adam) 


Sayfa : 


allalkrş. Mogs z e) 
I)çaylak, "Falco milwus",vahşi-yırtıcı kuşşsiyah çaylak,"Mivus tdger",Yakıtak 
deise kuraca adını taşımaktadır, (M.)şkırmızı gaylakiğte)» 
etrafı 
milletidir Melle için kesilmemiş orman sıyafa, tongü (Ton. ); 
vusah oliete -Tavganı yakalamığa mahsus kullanılan kemendin aralığı. 
A)Balık tutmıya mahsuş ayrılmış yerin çıkış mahelli, 
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Sayfa : 342 


t 
eni) 


inceden didmek yahut kenmek(B,)şoliye bis -Plak gekilinde,tabaka tabaka ken o” 
nekleti) xud. 


Sayfa : 346 


Sa tüm 
BE “xürume hakkında yavaş yavaş acele wtmeden,sallanarakığn töm hisn tiyeu 
ellaşila tam hizen kölen «tie Yavagçacık yürüyerek yaklaştı yavaşçacık yü - 
süyüp yaklaştıktan sonba,söyledi (güya hiç bir ihgiyacı yokmuş gibi,söz 
arası çsöylediş keza tihtiyar adam hakkında) (krg.t mör sör). 
—mmmie> 


(krş .temokeççi enelin,eöroi) 
uostül “Dudakları küçük ve lizumundan fazla içeriye çekilmiş olup , 
uişleri âdeta gözükmiyen adem. 


Sayfa : 356 


s 
ewumn(y) Riğ.(krg.i endeh ve Şor. engnen) 


Bir geyin iki kişi tarafından omuzlarında Vaşımması yahut omuza atarak yuk 
gım bir şeyi taşımakşbu kisi sâtan ikki kisi emneğellerşedmannık ulahan 
sâlân üsü- Onun yayını iki kişi taşıyorum onun yayı o kadar büyük idişikki 
kisi baran emnağen ağalbıttar- Iki kigi omuzlarına salarak şgetirdiler(omun 
yayanı)şsügelâh salirdarın emnehpitter,bara vırouutar walla ve tencereyi 
arkalarına alarak gittilerşilin öttüger kırilâh ot sağanı,kelin övtüger to- 
suğos Ot sağanı emnehpitOnnen Duyukuugğu itibarile irlu sajın,arkadas 
ise yirmi sajın olan Ot yığını (her salın üç buçuk bizim aryına muadildir); 
ikki xağasığar ü emnehpit bieres ayon iser-İki kova suğun ibaret olan yuru. 
mü sallayarak (ihtiyar)kadın hoplayarak gidiyor. 
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Sayfa : 359 


” entorosamtar (bkpt emtel-santai) 
© enter(v)(bker emner) 


amterii (wv) “ emter'den şkrg.t mojr.t -Mkakışa) 

yentilmek şçatlamak( çürümüş kab hakkında) ,didilmek Dp.şparçalarmak Otud.) 
ettiebit isin emteriibet kın timir kuyan sonno teriyen kulu ılınçla ça- 
rpıldığı zamn kırılmıyacak çparçalarmıyacak olan , bana demirden zarh yap, 
(Ya.)emeh âyle emteriyieğer dileri tomreuibut — O okadar vurmağıjbaş ladı xi 
sürük evciğezden parçalar fırlamıya başladı, Od. )şemteriibite -enöhsing- 
nge-(Et kesilirken) kalan kırntım» - ihtiyar kadına verilir(krg.t oyun)şen- 
terlibit emöhsin (-Ihtiyar kadıncığaz (o kadar ihtiyanlır ki öneta ser 
pllmiye başlıyor)şemteriyen hâl ,emöhsin (sütün hâl ,ölön hâl yerine ga— 
Ku oloruk Jaerpil”4/ çdağıl ihtiyar kadın (mg.t kımır,uosun ,hamparıl,hong — 


yosun Y. 


Sayfa : 362 


— siyeişenrelei(krg.? er). 


İradedez kini inyiyer ereidenenmin enezeyim(- enreleyim)pıstu #11yur- Onun 
kuygusu ile benin bütün kuvvetim tükendi. 


Sayfa : 378 


#pçim(ag)n#hüik(bk.: erçim(ng)nâhtik). 

k er( Cemi serder ve eretter( B.ye göre sren'den);krg.t türk.: gr ve eren) 
I)Koca ,erkekser kisişer oğo - Erkek cinsimlen şocuk;er(yahut er kisi) küs 
Mat - Kul (Bt.)Crg.t cahtar); er soğoteh - Bikâr çevli olmayanşmasal kahra — 
anlarından birimin adığpor.);şer talah Büyük cinsten çalı piçiminde her- 
hangi su söğütMVE.). 
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X er(v)(aski türk.t er) 

E&rmek,olmak,tam bir geye meşgul olmak(Ya.).Bazı fiil ve tasrif gekilleri 
noksandır."Nom, yalıt Gerund. Praoss; ,diğer hareket, ve faaliyetin 
ayni olarak hareket ve faaliyetin ayti zamanda ve uzun bir müddet zarfın- 
da cereyan ettigini irade eder. Gerund.praos. ia beraber Koza Dag lamak üzere 


Sayfa : 380 


er 

er Yunghalsılyar) kisise1(bk.)lunghalarlyar) kimi Gemsiz şgussesiz sdan( 101). 
a 

ere( er'den Gerund.fut.) 

I) Yalnız,ancak,yegâne tamşoççono &re bierde,tös5 kiniehe büra -0, tam ken- 
disinde bulunduğu kadar verdi;subu ere kelle —,ancek şimdi geldişbıstın 
ere-yen tam gımmıce kesiyordumşbısan ere erdeğine kinini tuppuygm-0,Lam 
kesmeye başladığı zaman yakaladımşkün orto sarın ere gitta kelbite- O,tam 
öğle vakti gelmişşini arai onton ere Wnünnün ,munna ere kelbâtin -Yulu., 
oradan geri gelsin,fakat buraya dn uğramasın;ürdüger ere Yalnız üsteşbies 
ere - amcuk beşştina ere kiren tiyen kelle-ancak Ve oncak Onun &lanas ru 
hu canlı olarak gediştimmin ere ordaron - Zorla bana hayat vererek; sofotoh 
Balü ere-Yeğüne Vilyuyek şkörüğğe ere- O yalnız bakacak;bağinder ere —€, 
yalnız arzu ederseşikki biter üs tuosu Bür buollağını ere -Eğer,ancak ii 
iki Oç şahit varsa. 


Sayfa : 389 


yama eagisi gibii ergietin #n bu kurduk sangarağın -Gen daima böyle söy- 
Jiyormun. 


ergli(v) Cry. türk.: egir ve sagol ia) 
i)Dörmek,çevrilmek,devir yapmak,bir geyin amarışan Görmek ,G0 1agmak şeri - 
yer derçeğn billibetime.)-Onun (yerini) dönen GE Matr)gözükmi 


yorşsangun danı(dağanı yerine) tahsıbat,tılım dana ergiibet (türkü)Ve 
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Sayfa : 389 
benim sesim âgitilmiyor,ağzımdaki dilim dörmiyor, Oud.)şergiyer-meyita İr- 
bet,körür-körürebü turar dilen bulbat(bilmece) —Döniyor,döniyor fakat, bağı 
dörmiyor,bakıyor çbakıyor fakat bulamıyor (Bu bilmecenin halli 4 çömçe) (Ya) 
mağın bılıt kelen ergiibitinmn burda -Beyaz bulut döndüşerbeh ürdüğer 
ikkite ergiibit,sömüye Ürdüger Gste ergiibitelki ders bağ parmağında ve Üş 
defn dn İgaret parmağında döndü (bu bilmecenin halli şudur çevik fakat 
havağ çhafif magrep adam.) girdüger ergiyerge dili gınan baran 
» Güya alaçığın üzerinden er kisi erilige ergiibit alres-Çen 
vik inaankarın dönüp dolaştığı yer,ayisıttar ikki kıtalık kil buolan k- 
Jenner ergiyen kötön ereller-İlâhaler iki beyaz turna tttilttiğdişeklin; 
girerek havalardyor ve dönerek uçuyorlar,Öldü)şebir bılıt ürdüger ergi- 
yen kel,(masal.)—Sıkı bulutlar içerisinde dönerek gel banalyeni doğuran 
kadının Tejahsite? hitabı) ,Teyehsittere ile-büççı ergiyie ete--(Eğnr onler 
evlermiş olsalardı ) ilâhları olan Teyehsit onları açıktan açığa (devret 
tirmiş, döndermiş solurdu.(Ya,);habas barangağa çis budüngeea ergiyon hü“ 
Ian baran «Karnlıktassiata kalarak.) 


Sayfa : 390 


39y 


2)Dörmek ,müraosat, stmatürürmeki birisine yahut bir geye müraceğt etmek 


(Wat,, yalı, dleki) ,ehemmiyet vermek,dikkati celbetmek(A, ) şdüşürmek(D.)Şhuy. 
hayıs)şkünüm soğurü ergiyerin sağına » Günegin cemuba doğru dönaiğü zaman; 


Sayfa : 400 


” ergilin(v)(ergi1?den) 
I)Devretmek,devir yapmık,bir geyin etrafında dörmek,dörmek (göz hakkında)ş 
ergille sücağı -Har tarafı renga reng( ihtiyar kadın abasının likabı) Old.) 
)Dörmek,dönülmek, çevri inekbürürmek (VP.) bir taraftan öbür tarafa dörmekş 
ergille tüs -Dörmek,çevrilmek, 


Sayfa : 416 


I 
eriske( — er'den küçültme) Da) 
Kocacık £ etieh (ongoruoh)da?riske büoluo- Kocacık olduktan sonra söyledim. 
Bini yapar. 


E.K.,PEKARSKİY 


YAKUT DİLİ LÖGATI 


b, v, g, hi 9) 


Kitap sahifesi : 322 - 657” 
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E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
ıl 


B, V,G,H (2D) 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :22 cm. 

Boy :32.cm. 


Sayfa Adedi : 468 
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Sayfa : 3 


“buğattürkes bukaşbağa) 

— iümniyetle kurbuğaşRanalkrşıi alçah,ballığınai,silar)şboz kurbağa 
1)B.ye göre“babr"kelmesi -Felis unica'dır;Fakat Dal'a göresFelis uni 
va-Bir nevi kaplan olup'ülema tarafından,b.ab,r ,diye tesmiye olumu 
tar.Bununle beraber 1814 yılında Yakutek yakınlarında yerli ahali 
tarafından" babr” adlanan ve kaplana benzer bir hayvan oldurulmuş 
VEM. ). 


Sayfa : 4 


bağa (lr. meger LA) 

arzuşistek Pad © 4 tenenti, kapriz(U.)3 eğlence,neşe;şeh— 
vet şhırs(D.)şbağa öttünen “İrade ile,iradeye göreşbağata suohtuk— 
İstemeden çarzu etmeden;bağatın hotu -Kendi arzusu ile;con bağaların 
hotu ongor- Milletin arzusuna uygun,bir iş görmek, millete hizmet et, 
mek,onun refahına çalışmakşbağarar bağa- Hırs (Kk.);bağasangö-Hıra 
ve şehvet(D.Sv.). 


Sayfa : 5 


bağalcı,bağalyı(bk.: bağacı). E 
YBarada Kakdedilin orunlak mas ? der çyami tadı 
vüpayi » ayaş 

Sayfa : 9 


bağarın(v)( bağar”dan) 
arrusu olmak,isteği olmaktAyi Tayon ,talbıttarın asıahvarın Dağar- 


umuyttarıgar,İt& kinilerge erlen killapı(VP.)—Onların yemeye 
akıllarına geleni kullarmak ONAN... — anlara yılanları gönder- 
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, 
J 


Sayfa : 10 


bağlan Org v2 N bağacışpahaj) 

Uğagaarma ştaaccüp şnefret nidamı; ” ırağın bağas,“Vahİnekadar uzak- 
tarşititin bağan—Vah ne kadar sıcaktırşkini ,bağar ştugu biler- 
E,9 nebilir(o nebilebilir)( o bile bilirmi)şkil bağas targata hür 
Yıçluoğa  ebeteku bir hayvanın kan ve ciğeri olmalıdır(ilnd.) şbardan 
maf bağan- «Ben de üyle gittim;bügün m suruğdamığ bağas-Masıl olurşbu- 
gün yazmıya başlıyacağımşüçügeyin bağasın -Ancak nekadar iyidir; 
pahağlşharatın bağasın «Ama da ne pisliktir,(kötü et hakkında) neka- 
dar pis ve karadır. 

A)Herhangi, muhtelif, ve saire, tamamile;titirizi hatırıktarı bağas- 
tarı anyan -Kabuk ve saire ile ufak orman sırıklarını bir biti üze- 


ipe dikkatsizce yığarak( çalışan emele kadın karyolası için); (inde); 
ariları bağastarı isen kebiirtilereOnlar (bütün kımığı) yağ ve saire 
e beraber içtiler(eiğine kadat tükettiler)ştâti silisteri bağas- 


tarı singneri tardan ılan baran -Ağaçı temamile kökü ile beraber 
Kopararakşsardangalin bağastifi «(Tanrı silahı) tamamile bütün 
5, 


beraber(Hud.). 
Sayfa : 12 
13 
(bagdaiy dan) 
bagdas hara ogonyor. şişman kara ihtiyar(yu,) şbamdas kın - 
yükselmek, havaya doğru yükselmek (DP.) 


(kar, #bagüni) buduku ikki bagdıkı ikki baliâr üeü (Bilmece): 
Söyliyorlar ki yüksek- ince ve geniş endumlı birisi vardır 
(Bilmecenin hallitduman ve kıvılcım) (Hud.) 


akay W 


haddini bilmemek, haddini geçmek, ulütımsıy (senenin 14d1)ş 
bâybın dien bağıdıyıma «zenginim diye- haddini geçis 
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Sayfa : 13 


dâni() ( krg. Manç. badarambi) 
şişmanlık itibarile büyük olary ükmak 51 Xhassa belen inkigaf 
etmiş olmak,ve bir yandan öteki yana sallanarak ileri sarkmak(DP.); 
büdayan tüsen - Asma da gimşenladın ha,(VP.)- 


Dadayı 


—r 


X3 Kaba yapılmış kaba işlenmiş şaiklet itibarile ağır olan ş(sivri 


İd 


: 14 


gan (v); kan (v) (i&rş. türk. kıl ve bur. &enen, kener 

çk X kalmak) > 
yapmak, kılmak, etmek, meygana getirmek, bir geyle meşgul 
olmak, iş görmek, (olekmin ulus.) sormak (arş. ayıt); 
hılızın tugu gınağın? sen şımal ne yapıyorsun? ne ile weş 
gulsun? tugu dağanı kımmat bir şey yapmamak, atil durmak, 
Aş görmemek; 
manna haytah gınıahpıtıy, d0”or” 
nasıl yapalım dostum? (çetin bir vasiyet karşısında soru— 
Jan sual); 


ınye gin: böyle yapi (o kier gın uzaklaşdırmak, red etmek, 
tiksindirmek, işten ol çekülrmek/ AİT etmek, mahf etmek, 
ama etmek; hantas gın baş kuldırmak; olik çın, eles 
gin (bir şeyin) yanından süratle geçmek.—908 taklit odu 
kelimelerle; 
Sayfa : 39 
habıs haranga 4m Dalâhağ dağdı «Tenami le karanlık yerOtud. )şbalâhağı 
kürüng dyüsünnöh - Kır renginde (kumaş) ,kayu -boz renginde(davar); 
sor il 9g —İrsan Tuolay?'ın karısı(Ya.). 
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vali (bala? dayı) Dolörhoğanıyu. 
hg kürün dyüsünnüh -Kırımtırak,koyu -bozunfme . 


zi 2 
Da. «8 balayı. 
Jaççın(krg.? Er | 
balaççın ahhan —ifadesi ik eme?'nin tamamile aynidirşkini burs 
duga Dalaççın ahhan tağısta -(vovulaukten şBarmanlandıktar)o vu 
anlaşıldı ki onun ipiyce ekmeği vardır. 


balbâr (rus.) 
—— 
yarap deposu şambarıj 4pabvstrms) 


Balbarı (rus.) 
Kadış adı olan Varvara, 


balbâtçı(bk.: balbâççı) 


“Davar pisliğinden(balbâh söh)şeritilmiş sarı topraktan şyoğurttan 
(balbâh tar) ,tahanmır etmiş balıktan ve ilah..hasıl olan büyük 
hacimde ağır ve uzun donmuş parça(kış.: kelgem,kelim,kelimse) ; 
nah balbâğıgar (balbâğar yerine ) tüsen sasan “Düşerek inek pis- 
liği içerisine saklanan(üd.). 


Dalbühtü(v) Cdalbâh'dan) 
> 
Sayfa : 54 
# 
iv balıs(krş. türk.t baldızşağas şeciğ'nan zıddı). 
1)xyaşça daha küçük »genç birisine nisbeten daha genç şkini miyi- 


ginnöğer balıs -0 benden daha küçüktür;kini oyoğunnâğar balıs 
- 0 kendi (onam Yarı sından dana küçüktür. 
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Sayfa : 55 


bangkı mangkı 
Balık tutmıya mahsus sepetin kulpu(kuyür) 


p 


ak Balık tutmıya mahsus sepetin kulpu(kuyür) 


Sayfa : 59 


3 
X bar (v)( türk. : barşkel'in zıddı). 


fiarmak| »gitmekluzaklaşmak,ayrılmak çimmek çvesaitı nakliye ile git- 
mek,uçmak hareket etmek) (krş. tüngeliyi ;Gitmek, irmek şbulunduğu 
yerden kımıldamak,birisini takip etmek ,birisine kocaye varmak çbir 
yere gitmek,gaybolmak ; bulunmamak;öteki dünyaya gitmek ,ölmek 
(rg. baralıf) yürümek, akmak şbulurmak,yayılmak,şayi olmak(mal, 
vakıt, şaylaşyol şeşya hakkında)şdemlenmek şolmak (çay hakkında); 
birisine yahut bir yere müraceat etmek,bir şekilden diğer bir şekile 
şirmek;bar- Gitşbarığsıtssne şbarbıt barbıtınan barda -Giden gittiş 
barbıtın tahhoru -Onun bulunmadığı zaman,omun infikâkindeşmin bu- 
rar künüm -Hareket günüm çgideceğim gün şata barıağınan ayanna- 
bıt -Bütün kuvvetile at kaçtışbarbat barahtah diği arakların 


Sayfa : 64 
* i . 

,- bara ( krş.i bâra ve bara ) : ” ger 
Mogavi »çifte (krş. : cüöre),kogaşbır bara çaskı Ayni klik 
çirte fincan şbir bara at -Ayni cinsten çifte atjüs bara hara kü- 
ix » Uç müsavi (yakutun )gölge, (üç yakuttan nasıı olan siyah göl- 
gs); bara hara bıtçıngnâh (KO.)-üsavi siyah sdelelerile (ayakları 
Bavyera). 
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k 
| 


Sayfa : 149 


İ bezieten (WC beldete”den). 
Kaydedilmek ,niganlanmak, damgalarsak şmühürlenmek (Ç.DP.)şteressüd 
edilmek çgürülmek şbeliğrmek (Ps.),işaret edilmek ,(T.Ç.)şhatırlanmak 
(D.)$bu tıultan ot-mas muçuktata sebirdehtere belletene Dbarur — 
Bü (yaz souğu) ruzgür yapraklar ve dikenli yupraklar üzerinde kendi 
izini bırakmaktadım yani nebat solmektadır). 


Sayfa : 183 


I I 
biere(rus.) x miere 
Mezheb dın mensuoiyeti, 


râ 2 
X blere >< micre 


Biere banda(manda)--Göl adı. 


3 
Biere (rus.) 
Aadın âd1 Olan Vera, 


“oierek (rus). 
Sanil ,kenâr çkıyı(krş.: kıti,usuya);bayağal biereye -Deniz sahiliş 
Kılagır bierege -Aldan nehri mansabından uzak olmıyarak nehir boyun- 


cu bir yer adı. 


Sayfa : 189 


t “bigelkıy. böğü ve Mag. Ups slanç. peki) 
U)Sağlam,kuvvetl1 dayanıklı ,(Por.). 
2)Sağlamlık,dayanıklık ibu con tattülara bigete haya kilten orduk 
buolla «Bu insanların yaptıkalrının sağlamlığı ,her geyden daha iyi- 
4di(d.). 


si 
İ İnige Org. © bigte ve saç. ygs) 
His etma(DP.)ş his edilen (DP.). 
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Sayfa : 193 


İn (9) Gerg. türk.sbi1) 
xanımık,bilmek şnaber almax,derxeymek, tefrik emek şöteberiden anlamak 
birisinden sorup m lam etmek şbirisini tanımak,tanış olmak, 
vanışmak şbirisine bir geye alışmak,ünsiyet peyda etmek şbırısını, 
bir geyi bilmek şanlamak,iârak etmek çhaletmek şkısım kısım ayırmak, 
anlamak,hülül etmek şkaydetmek ;görmek şsezmek şhisetsek,üzerinde 
tecrübe etmek ,yoklamakşıliy— Tanışbilş(Bt.)şarişya — — 


Sayfa : 194 
ğ . 
K bile Gerş. tel, piletaile?) 
aymah bile -#anşu -akraba şaymah bilelere -Onların akraba- komşuları; 


kere(yahut) kürüğşkürüğh)bile con -iyi kamşular şhanita-bilete -Onun- 
gibileri (d.)ş501o “bile - Boş vakit, (DP.). 


Sayfa : 254 


X 2)fan nehrinin koli YAdıç nehrinin sol kolunun adı (V&.3. 


borulluo ssbarıllıa 

UkKurtal cinsi (B.)şDeniz kartalı, Haliaötos albisiilarsaşuıla ul 
bicilla,(i.)sborulluo teyon (Por.),toyon kötör(Birulya) (kgg.: to- 
i yon kİY). 

4)ınır adı (Cem.). 


borulluolâh (borulluo?dan) 
UMalımetos albicillalkuşlu) 
#)indigir nehrinin kolu olan Kam nehrinin bir kolunun adı(Vam.Ku. 


1590) 
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X İboruaktâ(v)( boruak)*dan 
vulgunyuhtan borucktün ....bütün tâstarı unsurı ıtıyın borak 
tâ turar...ölü Ütü örü oryuyu turar(KO.)-Tıpkı kayalara çarpar gibi 
tepelere çarparak, ...büyük taşları çevirip -yıkarak öu içerisinde 


Sayfa : 258 
bosö(v) (krş. Koz. (fiaamiypftesis atmak yapmak, İpşa etmek ) 
Ikmil etmek şdüzeltmek şuydurmak © ,(DP.). 
bosoy(v) (krş. smosuy) 
kani olmak (Af.)şönünü kesmek durdurmek ,(Uç.). 


gzmein kağiiğ > 
Sayfa : 282 


#öwbEndo ta ye 


Y Brböndö huyuta-kıy nehrinde ( bu nehir âldan'ın bir kolu- 
dur)(öter.) 


Sayfa : 282 


börö(krg. türk börü) 
I)Kurt,cahavar,Canis lupüssbörü kil (krş. * sieng çkuturuktâh)ş"kurt, 
gaman hayir akl ealfok razi dualarında dn rikredilmektedir" 
(W5.);5börö tumsa -Dört ML bir yaldaz grupuşbörö ıt-Tıpkı 
kurt gibi vahşi köpek « 
a)Kurt postu,derisi x börü kil ;böröttön börtölüğün tafgnan-ün ayak- 
rı siyah çizgili kurt derisi geyinerek (Hud.);börü sangıyah — 
Kurt derişsimlen kürk 

İsos adı (.). 
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Sayfa : 298 


vuyuy(v) 
Ind etmek,direnmek , geriye basmak (at hakkında) şnazlarnmak, (DP.İş 


sözünde dyrmemazli eymek çmenri olmak ,,Vvaz geçmek (rikieinden)şverdi- 
gi sözden caymak (vadinden kaçmak ,caymak ),(Par.). 


Sayfa : 307 


buksuttar(v) (buksuy”dan Caus.). 

bu tal miyigin buksuttarda (DP.)- Bu rüzgür banâ kesik öksürük verd$ 
bu rüzgâr beni kesik kesik öksürttü. 

büktâh (bük dan Aâğ.). 

büktâh son -Herhangi'bir kıymetli kürkler kenarları #iktimiş kısım 
kısım dikilmiş olan kadın| Kürkü) (kürkin elbisesi). şbuobra büktân 

son -Yoğazı ve sağ eteği dörtte bir genişlikte samur kürkü ile dikil- 
miş ve üstü renkli ipekli kumaşla(örtülmüş)kapatılmış üst kadın el- 
bisesi (Pr.)- 


Sayfa : 307 


bukurdâh (bukur?dan) 

bukurdâh kisi kömüd kurdüh bür üsü (Bilmece)-Söylendiğine göre: 
gümüş kemerli kanbur adam vardır (Bilmecenin hallitParmak ve yüzük) 
(ud.). 


vuku vta (bukuy”? dan) 
kung et isiger bukutta-takıtta bâr üsü(Bilmece)-Söylendiğine göre & 


Sayfa : 325 


kürklü kısmı #beryese (cabukka) 
buocutaşkenar, haşiye, (DP.)buocu kurduk ote Göl kenarınca uzanan ot 
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Sayfa : 331 


vuolü(buol”dan Nom. net.). 
alâs baranan Aâbılân buolütuyar -alanın bittiği ve küçük bitgilerin 


buşladığı yerde 


Sayfa : 332 


Çvaomt krg. slt.s pân ve Sib.- rus. bam - Sowla geçilen dere,geçit,boğaz? 
—, Duğ boğazı »geçid - kayaları arasındaki zorlu geçilen dsyacık yal) 
sığır). 

birisine mınla çengel teşkil eden her bir yey ,(B.)ş maniu çengel, 

diver;zor geçit (#.)şdaracık yer , boğuz ceçidebuom sir, (V5.)şbuon 

»âr yulut hür bucm — Uzerinde zorla geçilen kar şkarlı mania çgeçilme- 

si zor olan kerlı mania şbuon haya - Zorla geçilen dağ şbuom timir— 

Wiyük binalar ve yapılarda (meselâ: kilise dikilirken) dülgerler tu- 

rafaından kullanılan büyük demir alet şfuom kürüö ,Buom oyür,Duom 

kül - Yer adları. 

Z)ineğin tenasül cihazı sorbong 

A)Çocuğun , geçirdikten sonra yaşadığı ,krızçoculun geçirdiği kriz ki 

bundan sonra çocuk yeşayabilmektedir,(Ion.)şbir buomttan bisanna- 

O bir kriziş devresi geçirdi. 


Sayfa : 333 


buaanuy(v) şbuomtuy(v) (Por) .(buaa?dan) - 
Yemek (yem) yokluğundan yahut noksanlıtından zayıflamak şbitgin bir 
hale gelmek çkötü beslenmeden &rıklemek,zayıflamak ç(Por.). 


Sayfa : 337 


I N K 
X buos (krg. türk. bofun çbös ve ioğ. Yam?) 

Gebe inek, boğaz &hah inek şaşgıxixx( kısrak hakkınduı )boğaz kısrek 

(rg .3 Ü2âh) şbuc buol -büyük karınlı olmak (kadın hakkında) (Hud.)ş 
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Sayfa : 343 


K burijay (v) (vurğa?danşkış » alt. poro) 
Kalkmak şyükselmek (toz,duman ,sis,buhar hakkındu)sburğaççayşaçâh- 
tarın işiyer küllere örö burğaya sıtar - Ocaklarında kül yukurıya doğ- 
ri yükselmektedir;kıvrılmıktadır ş(ud.) 
2)kaldırmık( toz) dökmek çdağıtmak; ötebriye dökmek (kül hukkında), 


(DP.)« 
3) iiddetlermek (odun hakkında)s burğaççıy ( Ian.). 


v burğülas 6w)( burğürlü *5'dan) 
sora kalâırmık şkasırga (DP.). 


Sayfa : 344 


K burğunnâ (v) (burfan; 
Toz emek şyükselmek ,knlkmak (un tozu ve 5. hukkında); (krş. bur- 
Zay). 


Sayfa : 345 


14 burguçuy (v) 
Hefesle taşarı çıksak çyahut, tışarı çıkmış olmak çnefes alırkun 
tışarı çıkmak (su buharı hakkında) ,(DP.). 


burguçuyü (bunguçuy *dan) 
Wefes çıkarma nefes alırken su buharlarının tışorıya çıkmusı ,esme , 
nefes alma ,(DP.). 


Sayfa 1347 


& duru (&eg.3 burulğan ) 
Suyun ukıntısı dalganın sahile çarpımısı (N.)(krg. : haaob. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lüâgatı « 2 
— e e Safut Dili Lügatı - 2 


Sayfa : 350 


$ buruokumuan (bk es#buruo ) 
Mtsülenek ştütei çıkarmak ( soba hakkında) ştüteülermek ; tüstü yapmak 
yahut, tükşü vermek şbuhar çıkarmuk (yemek hakkında) şburuota Özenen 
vuruolür «s..( Bilmece)- Onun tütelsi ağız gölusunca şıkıyar( Biz 
mecenin halli £ beşikte yatan Şocuğun ağzından çıkan nefes hakkında) 
(Yas); torbuyah sâğa buruolütağan âyı oreyer diebikke dılı ( dyg.) 
x- söylendiği gibi, her ağı pisliğinden şıkam buhar çıkınca ,6 
artık bir behşiş beklemektedir . 


buruolan (v)(buruolâ *dan) 
Tütsülermiye beğlumık (Ps.) tütsü vermiye buglamak « 


buruolarnar(v)( buruolan ?dan Caus.). 
attâh kisi buruolannaran iser -Atlı olan adam süratle hareket eder. 


buruolat, (v) (buruolâ'dan) 
Tütsületmek ,ştütsü vermek . 


buruolatâççı (buruolat*dan Nan. ag.) 


K turuolüh (buruo?dan) e 
yötsdlü ştüte eden şahaliY (eş. zal)şburuolân buruclüğı itageybetiyzer 
dılı (dug.)-Bir sukin olun diğer bir sakin olana inanmıyor(Ya, ) şmung- 
müh buruolüği muna such sanir (âyg.)-Bedbuht olan (yani:eveiz olan) 
diğer her bir eve sahib olanı bahtiyar sayar 


Sayfa : 384 


Km İ karo) şhaylay Bütey “aç biçiminde yere geld mz 
şilâsiemi üzerine gerilmiş Üç sırıktan ibaret ve I sajına yakın 
yükseklikte olan eye die (Yakutak mıntıkası Dyüpayün ulu 
mında) şsılbuh bütey- Kesilmiş ve kırılmış yükeek ağaç köklerin 
den yapılmış çevra;bısıt bütey yalut sieri bütey- Bütün menzil 
bayuncu şüeniş'/çeper,çevreşkilga bütey kurduk bütey ondore 
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Sayfa : 384 


Tıpkı heyven ağılı gibi çevre ,çeper yaparak şAtah büteyş Surgu 
bütey,16 bütey ,Tas bütey - Sınır adları (Osm.). 


“sateyu)( rg. bütay ve ig. | —alse5). 

Oyle kapatılmış ve kilitlenmiş olmak ki hiç bir ura kalmasın (B.); 
kapanmak, uzamak (yara hakkında) (krş. “ati şsağır olmakşulü ki- 
»i kulgüğa büteydin — mühim adamın kulağı Sağır olsun (yani * 
kimco bizle konuşduğumuzu işitmecin). 


vüteydö(v)( bütay?den) ç 
1JBtrafına diva,r ği Ale birgeyi ihate etmek <-tula 


. 


büteyde 


w)Sıkmak, sıkıştırmak (E.). 


vuveydöh Üzateyrden Ağ). 

I)Kokü olan kelmeye bak.şetrafı çevrilmiş çetrafınıçevre ççeper 
yapımmış olan şsüteydöh sısi- Sınır adı 

2) Sınır udi 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yaku! Dili Lügati - 3 
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Kitap sahifesi: 658-993 
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Sayfa Adedi : 409 
Ba mini 
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Sayfa : 3 


day (r)lerg. ) «rey. 
yekarı uçarak birden düşmek yenud konmak; uçmak, kenet v&rmek, 
yuvadan aşagıya uçmak ( iik dere uçan kuş hakkında ) (Hud.). 


Sayfa : 4 


ânyimpalen (v) ( dayimpa * 1â * m'den) 
zerinde vergi bekayesi bulunmak, 
dayimpalanımna vergi bekayesi olmiyan. 
dayimpalâ(r) 4 dayimpe * 16'dan ) 
vergi bekayeğ bırakmak. 


Sayfa : 22 
dallarısti (Nem. sot. dallarıt'tan) 


dallesıy (v) (krş. delley) 
yürürken elleri iki tarafa açmak harekete getirmek. 


dslleriv) (Cas. önliny'den). 
Dallâs (44j. &nl'dan ) 


dallöftir ( dallh'tan ) 
ânlılihtır-dagdn-rürey efannevi kadın ismi, (MP.). 


ânllaşçı ( Mâv. dallay'dan ). ( ” ) 
geğin açık: kötör kınatın delleşçi tutar kuş kanatını açık” tüter. 


ârllegirsdolluğur 
Aslar » iel gâhtâk büyük dik (kepçe kulak) kulaklarla (MA.). 


Aallıyını 
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Sayfa : 
dsihelin (v) (ere. dalğay) nek 


bu ot delihallan, doğori 13 sejin -(bir sajin uç arş. )-lert- 


Senin olan ot yığını hakkında) kardeşim bu Ot Yığını ne kadar ge- 
niş-tiri kg g0 yüksekliğine uygun değil) 


alı 
201 adı 


Sayfa 
« 


dün, döni ( dağanı (değeni)'den kısaltma ) 
safiğan dâni tehsıbat, tılım dön ergiybet sesim de venin Çamyar, 
dilim de dönmeyür en döni eter ere buolâ- yağın! Ah kardaşın, 
daha söyleme! (mud.), 


Geiğikrş. türk. dem üstü) 
Dir binanın üzerinde olan toprek tabakaği, ev yahud ahir'in toprak 
damı; elenmiş toprağa karıştırılan ot, yonğa ve saire, (#or.). 
tellerges tuos sağs kıyattöh, haralöbıt anyisağa tusmustâh dağ 
Kil Vâr dei ( bilm. ) bir kuşUdiyarlar, kanatları keyanağa 
uzun, burnu ise kararincaya kadar döyülmüş linke benzer (sivri sinekli, 


aangkı « İleriki 
Küöre d“diğkı buolen höl karmakarışık bir hâle gelmek ( krş. tüğrw 
4ancrı ); dengkı södahtAh nyüöl toyon bör usu (bilm.) gurulvusu 
sağndeği olan (sağadağ-ok mahfazası)), bir rutÜbetlı efendi var dı- 
yurlsr (| zamn, zamh kaşığı ) 


deni 0) ( deliğ'dan ) 
oınsnın uzerine toprak dökmek; elenmiş yahut döğülmüş vopraglu 
sitıns bir şey sermek (Por.); kumağınnn Örü ısen dengflân kebis- 
yit © alaçuzın uzerine Kum doku 


dap 
1.-tut! dap gın yürürken tutmak (kapmak) süratle tutmak (-düy gine 
anols çın); batıyatın dap gine ılan baran tahsn sÜrae yururkeu v 
Mira” alğalmn kapal vo koşdu 


#.-0TKOK LAKADA, 
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Sayfa : 32 
sarexerli (sii.). 
Y âsee (krş. degi ve mong. gok fazla pek çok, hadsiz, fozla 
Por.) 


Sayfa : 33 
yuutmak (mesela ağaç kaşığı ) 
degepgilet (v) (Caus. degepçilö'den ) Z 


—, Ülemerer (krş. degey, degelciy, degereng ) o * “ —. 7 
degerek üktÜ mited ölçüden küçük adım (VP.). 


Degereki (krş. degerek;) 
ayı uvla nflyıgin bulgu tüsen sıterın Degereki-hara kelen ıtısıgar 


tüserbit üsü (bilm.) / 
dıyorlarkı kara gegöreki | Kak ucunda yürüyen); düşdüğü zaman 


boynunu kırmış olan cesur delikenlığı avucları içine aldı (insan 
necaseti yeyen köpek). 


Sayfa : 35 


degim-degim (KH,) » dogem - degon 
X deniz ( krş. desie ) 

tumsunan birde degis gınerga dili gınna 

(bükülmüş) gagası ile (kartal) göya bir defa gagalsdı. 

tıngırağınan degis gınen hâriyarga âili gımmta (kartel) göys 

bir defalbükülmüş) tirnekleriyle tırmadı (ud). 


Xx degit 


başdan başa, her cihetten (eyi yahud kötü): 
bu kisi degit bert bu sdamher oihetten yiğit, her şeyi beceriyor. 


âcgitter (krş. degit) 
1.-mühtelif işlere kabilyeti vardır; degitteribert her âşt0 


vaizi degitter li yahud: Rte barımayga deçitter Gs buolen! 
her işi nasıl başariyor! 

2.- faaliyetin muhtelir oehti : degitteri satir kisi bir çok iş- 

Jeri beceren adam « bu kisi degitterinen bert. 
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Sayfa : 40 


delbiriyi(r) (bk. delberit). 
.”  Maelbiseh (bik. delbeğey) « nelbiseh 


p 


genişleşmiş(İon); enai rıkrını gizleyen ve arkadan vuran (zarar 
veren)(İon.); ürde Umüruk, enna delbisen yukarısı darlaşmış aşa- 
Bısı genişlemiş ( ında (Dp.)) satır başına dair (Ion.) 


Sayfa : 40 


ak, Gelogey, Dyollemey). 
'i X İdem (krş. kırg. osm. deng)e nem 
bir şeyin kendi, tamamiyet, sehihlik, (DP.); demin oxle ilikklue 
giayen ongorüong suoğa (DP,) senin (o şey) hakkınde tem tasavvurun 
vımalıkça, sen onu yapamiyscaksın; deme billibet bu kisi giene (DP,) 
9 adamın kim (ne) olduğu belli değildir. 
“dem (krş. alt. tel. tem )m“asie 
gok büyütmek (DP.); dem deloy sanâta kıarâte onun fevkalâde geniş rik. 
si daraldı; dem aelegey ıslan selgemmit mutad olduğunumu AZAR hamse 
siyareti bol oldu. 


“Sayfa 44 


dehsi (krş. türk. tekşi, mong. ) « Jehsi 
düz, düm düz, düzlük, dümdüzlük; (DP.); sonuna kadar hepsi, bir gey 
bırakmadan, bila tefrik, kâfesi, bu suol dehsite suo bu yol düz degil; 
ol nesiliek oono dehsi büydnr o nasleğin? edamları son ferdine va- 
Tınca zengindir. bİr dehsi üçürgey gına hepsini birdereos eyi yapa- 
rak Ayİ” Tengern Beyetin künün sardanga» tın kusağağtarga Utüölerge 
da dehsi sırdeter (İN.) yaradan Allah kendi güneşinin ışığıile 
Tark gözetmeden fakirleride zenginleride aydınlatır; V birinoisi 
maşhur Tıgın, ikinoisi Hangalas; sonunousundan Kangalas ulusları gık» 
mıştır. (Gom.) (krş. Deli-darhan). 

dehsi18 (v) (dehsi * 18 'den) 

— 
suzlemek, ütülemek, düz yapmak (toprağı) 
(krş. oröbuneydâ); silistâh Ârtıkkıtın dehsilön kulung! kök dolu yo - 
Ju düzleyiniz (düz yapınız)! 
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, 
! 


Sayfa : 52 


X ssp « Up 
dip hân helğen (NPjağır kapı 


Sayfa : 132 


y/ (r) (DP, soaboxliy 
onboalıyi (DP) (Nom..mot. cabcalıy “dan)soabonlıyi 


X oaborlıy (v) (krş. cabeân )- cabealıy 
acele etmek, telâş etmek; sirdöh-daydılâh kisisirber-daydıber 
berke oaboılıyan telasan syantân isebin toprağı ve yeri olan 
adan, kendi toprağıma ve yeride gitmek'için çok acele edıyo- 
rum; bu kisi örö onbollıyan tüseni çok acele eden kimse hak- 
kında zem etmek için söylenir. 


Sayfa : 134 
onbıya hin örtaktâh işlenmiş geçitlerle (boğazlarle), (Ya.) 


oabıl 
I)kısır (doğurmamış devar ve kadın). 


bukatın osbıl sılesr 5-9 yaşına kadar doğurmamış davar, yelki; 
Kur onpı&sonoi böytesın iki ve ya Baha fazla yıl doğurummuş 
ve yavrusunuz terk ederek yabanıleşmiş daver ve yeiki; 

osbıl onhtallar kızlar, bekireler csbıl bsroıt onhtellar 
doğurmamış serbest kadınlar, 


Sayfa : 136 


sağa (krş. mong* , bur. zaha mulhekat)e srğs çet, tarar; 
hallân betere (anarf) osğatıgar (MA.) semanın o (bu) tararınan. 
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, 
I 


Sayfa : 145 


yg 
“âla (krş. cöli |) 
irade, müsaade etme (kra” könrül); oölatınan kendi arzumla 


Sayfa : 145 
beyetin osülatınan sılorr kendi istediği gibi hareket yapmak; 
yâlatınan kömülöstö o kendı arzusu 116, rloa 1dilmeden, yar 


dım etti, 


-. Sayfa : ISI 


X sün (Erg. oüla Şedyilı 
hudserlik, keyfi mayeşa hareket, serbesiyyet; beyete oölitlmnu 
sılcar kendi arzu ettiği gibi yaşiyor (geziyor) oburmu oöli 
#yoyve DUyuklükte; kuvur c#lı! (Abâsı ye nisbet edillenadam) kur 
kunç! wlü oalı kibirli mağrur, (L.); ema câlı, kini kuotuo duo 
omunda sıvışmasına imkân varmı? erfer)oâla: bak, ne yiğını 
or câlı, et tatay! her hangi bir erkekoe muamele doleysile meftuu 
yevue Karışık tafoolb nidası. 


Sayfa : 151 


X sarın (Öoalısıy 'danj 
delişmen, şehvetli, şiddetli, çalık, hayret (U.); ayisıt oalına 
tarıyda (oğusta) (Ion.) delişmen, Ayisıt ilahesini ziyaret etti, 


Sayfa : 159 


K san (krş. aapsağay, oapsin ) 
1) iş beceren we) dapsina kisi becerikli, ceber, muntazam iş 


yapan adam, 
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Sayfa : 174 
İsğsın (krş. çeg. yaşınyıldırım) » âyâsın £ 
uorda gösin ateş ruhumun unvanı (Hud.); Oroy-büray or (Wor?)- 
Güsin yıldırım ilahı (Hud,); İn-Câsın semde yaşayanın ismi 
(s1.); Küöke-Câsın, Sİng Câsin masal kehremenının ismi (Ya.); 


semada yaşayanın ismi (Huâ,) 


Sayfa : 181 


Pi copll (krş. cebir, cidi) 
«bil - cebil az görünen, şöyle böyle görünen. 


İcebir (ox âyebir, âyabır 
2 
yemek yemekte güşrülpesene DABAYAP sırf karnını doyurmak 


içın acele yiyen (eksi: kaltah); güçlü, kuvvetli, hastalık- 
Bun, suvenammml (at, örüz), 
yen şemede müşkülpesend olmayan koşum hayvanı işte müte 


Hmm Oku” 
4 “sevir (krş. cebil, cibil ve bur. zeber eber-zeber:tabirinde 


/ -c0 

ebir- cebir ince yağarax (- ibir — cibir). 
öebirgen (v) (krş. cizirgen, cigergen ) 

igrenmer (DE.) 

Sayfa : 187 

 seneke » öyeneke 

1) berrak, temiz (su); açık (konuşma); cengke ölü nıaropsi, 
#)Berraklık; ingnfh iedese cengkete bert onun simaçık ke- 
miklerile yanakları çok şefafdır (çok temizdir). 


V oengker (v), cengikir (v), cengkiy(v) (cengke'den) 
parlak, şefaf olmak, berrak olmak temizlenmek; hallân ceng- 


kiyen erer (bava) sena açılmaya başlacı; cengkere hallıbıt 
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Sayfa : 187 

gengkert (vr), cengkirt (vr) (cengrer (oengkir)'den) 
berrak yapsak, temizlemek, 

Gengketik © (Aâv. cengke'den) 
berrak, temiz, anlayışlı (ses hakkinda). 

vengkiy (v) (bk. oengker). 

İcengkir ( oangkiy'den; krş. song. vur. oenhir) 
- ayongxır, ayengxir, çengxaı 
parlak, berrak, temiz, şefaf, temizlenmiş (Por.); cengkir tü» 
Berrak taş; oongkir mostâh tuyahtâh ınah parlak (sadef renki) 
tırnaklı ve boynuslu inek; oengkir ari sarı (erimiş) inek 
yağı; cengrır Ü veni #ü (ew iras U); öongkir kıl (e vegan 
Xii » iras, Bânpaya suoh Kıl) atın temiz küyrük Kileri, 
Açınde KISA Klllar yox; ras cengkir berrak (AT.) 


“oenakir(v) (bk. oengker) 
“engkirdö (v) ( 1 cengkir e 48'den) 
yarlAklır. 1.. Weymek; DETTEK yapmak, gerar yapmak, Ttemiz- 
lemek (Por.) durultmak (me8618 bulanık suyu). 
oengkirdi (Som. aot. cengkirdö'den). 
. Sengkirt (vr) (bk. cengkert). 
X oep (krş. oebim Je nyep 
salavın enemsiyetini kuvvetlendiren alvurasyon eki 060p oengkir 
çok berrak, çok temiz, 


copse « depse, tepse, Leys 


Sayfa : 268 


i I I 
böğö (krg.: böğüh, biye,türk.tbek,leg. o W9ve Mes, 
Manç. beki). 

I)Berk,sert,kuvvetli güçlü şkudretlişsarsılmaz,eğilmez, (VP.)şyenil- 

moz ,(güreşte) kuvvetli ,pehlivan(krş. #bübiy,mocu,küstöh,sıralih, 
siresinn&h);böğü tangas-Gağlam elbise devamlı elbiseşböjtö kisi-Güç- 

10 adam,pehlivan şbüğö eye-Derin kâinat (Ç.)şböğü sanâlih kisi-Gar- a 
sılmaz (kararından dönmez) odam(VP.İşböğü ongorülüh kini-Kendi eceli oo * 
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Sayfa : 268 


ile ölen adam (harf harfına: Kuvvetli akibete malik olun Möamlşbeğe 
atah -subo kuşuşbaykuş (oçalaca baykuş mocu(suon )atah , is, 
kalgihtöh, bocugulmocuğu) , (NH.),Bir çok defa temas ettiği kelmenin 


Sayfa : 272 


cınlâ ,(0v) (ozi # 18'dan) 
A öldürmek, itlaf etmek, Aöğbek: ce, oğağın cıllüting dü? 
e, nasıl babanı öldürdünmü? birinin ihtiyar babası öldü 
gü vakit şaka olarak sorulur; (bü beliri çok eski zaman- 
larda ihtiyarlamış olan ebeveyni öldürmek Adet olduğu 
sanandan kalmış bir tâbir olmalıdır) (Nik.) 


Sayfa : 291 


lestö (v) (ies * 18'den) 
pa 


I)bir kimseden alacağını taleb etmeketöttörü iestö 
geri istemek.i| 


2)bir kimseye bir kubahat isnad etmek; bir kirveden intikam 
almak, S6 almak gıddı: ef etmek (siestözne uAller); 
iengngitten tirigitten iestiem bunu ben senin arkandan, 
derinden çıkarırım; sen bana orkarfile derin|le cevap ve- 
rirsin (yani intikam alırım); kiniehe kusağanı ongorbupput 
isin iestâzıneY bizim yapdığımız fenalıfa mukabele ederek 
bizden intikam almaya kalkerso ne olur? (Bt.); kiniler 
'büruydarın (ayların) iestöme! onlurın kubahatlarını 
(günahlarını) ef eti 


Sayfa : 293 


“iot (v) (Geus.İsey'den) 

F e tuot bir kimseyi hüzün verici şarkılar söylemeye 
icbar etmek (bir kimsenin arkasından ağlayıptakmaklanak). 

1eterer mw 20004 


kepçe 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU 


Sayfa : 293 
4evi (Mom. mot.İlet'ten) 
iett (vr) (net « 18 'den) 
1) uymak pre 
2)mocbur etmek, cebren almak, musallat olup istemek; 
iottân - iettön mıyışın ongoruotapar vertng eDet 


MBALASU OLUrAK 2WLeye-ısteye Geni yapmaya meobur ovun, 
——— 


1etves (v) (İlet * 18 4 s'ten) 
ğN “mklMt OLMAK i81emex; 1011e8en — 10Vuwouu 
vü ere 1iiıs Userine düşerek isteye-isteye Bimaya MUYATIMA 


okdum. 
Sayfa : 296 


İvi Ücra; ebir ve ibir) 
ufak: ibir samir ince yağmur (B.) (s ibircibir samir); 
Abir aslan ınce serpintı, ulak purçalar; ibir alilân, 
usınyısr atahtâh bür üsü (bilm.) ufak kollu, çöp bacaklı 
vur diyerlar (kayın ağacı ksbutundan yapılmış zamk kabı); 
ubır - ibir kurduk illlâh elleri ot gibi ince ve çopur olan 
kimse; 
ibir -cibir (krş. bur. ever-jiber) 
yahut ibir - sibir sepeleyerek (s ebir-cebir); 
ibir —- sabır yavaş — yavaş gizlice; ıbir - sabır sunga 
(MA,) kısa konuşma, kesik-kesik konuşma; samir ıoır-sabir 
wsen erer yağmur sepeleyerek yağıyor (DP.) 


bir - Sinir 
—Ç  wonid; ilin atahkıt 4bire such buollun! 


sısın ön ayaklarınız hiç bir türlü manliü görsesinler, 


Sayfa : 298 


işisit (1g1'den) 
> (türpü) eğe ile çalışan (çilingir). 


482 
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Sayfa : 299 


ide (krş. song. kuvvet, maharet) 

iğ | ince sünt, bilgi, kabiliyet, itâyaâ, ödet, muhurot; 
san'at, meşgelf, #warllr, çeri , pan”, haine 

«er kisi idetin maygitınan oynöbutugar, 

külbütüger, albınnâbıtıgar buruya suoh erkeklerin ndeti 
vechile o şaka ederek ve gülerek beni uldatmakta kubahatı 
yoktur (HMud.); balıksıt (yahut bulçut) ide bulıkcılık 
ganâtı (4£.) 


tam çağında olmak (soet): idekkitiger sılcar kisi tam çu- 
kında olan adam (20 den 35 yaşına kadar) (Ion.) (Jon.) 
Gerş. hârlla). 
idelöh (ide'den) 

maharetli, tecrübeli, bilgili iiyağatlı âdeğ edinmiş, 
alışmış; eşguliyeti olen, bir sunsat bilen, sanaata isti- 
dağı olan, sanstkür; totuohpar dieri asir idelöhpin döyün- 
ceye xedar yemek adetinüir; öltütü tirierer tarıppıtı 
ubrir idelöh otim (mas.) benim (çaman kadın) ölüleri diri- 
Iten hastalara ş1fu veron liyakatım vardı; idelöği 
KıvLa oloruong -— adelöh buoluong (dyş.) usta (sanstkör) 
ile yuşayan ustu olur; burduk horuyar idelâh reçberlik 
yapan; 4delöh-habalâh kisi buollağına - ölön ohten 
bierer Usü eğer o gözü açık - muharetli Lir üdumva onu 
bır şey olmuz. 


: 304 


biçimsiz, pürüslü (Nik.); karma karışık bir şey konu- 
yulduğu vakit 

*kir-tühır gına sılolma nafile yere, boş yeredolaşma, 
gesme; İkir-tâhır tülâh süösü yünü temiz olmayan davar 
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Sayfa : 305 


ikk'ardıgar, ikk' erdiger (İarıt sözüne bk.). 
4 Yanı (krş. sag. ikki)e ekki 
> N iki, çift; ikkiler (plur.) ikiler (krş. ikkle); ikki 
arda iki arada; sılgı ikkite kadına verilen mehr (Ton.) 
(krş. salgı üne (altdta, ağısa, toğusa) ). 
biri birine nem anenk olan iki isim merhumlerini bağlıyor 
ve onların tasrif eklerini kendisine alıyor (bu isimler 
© sanan tasrif eki &imyorlar)fve böylece cümlede bağlana 
sözü olan ya. yerine tutuyor; 
min ağam iyem ikki ibittere benim annem ve babam geldiler 
en min ikkige tusalfh sana ve büna elvirişlidir; min ağa- 
1âh ((B.)'de yanlış ağa) yol ikkini kördüm ben baba ve 
Oğlunu gördüm; çok saman ikki her iki mefhumun Sonunda 
tekrarlanır: ikki hasliğım ( (B)'de yanlış hasağım) ikki 
Siroitini ikki benim iki kazağım ve benim kılağuzun; 
ilin haya 'xxı haya *kki şark ve gerb dağı, 
ikkie (ikki'den; krş. kaz. ikeü) 
a ikimiz, iki kişi; kini ikkie onlar ikiside (af.) 
w Akkieyeh (ikki'den) 
yalnıs iki, tek iki; ikkieyeğin yalnız ikisi (yaşayor- 
lardı); ikkleyehter (pi.) ikisi bir arada (yaşayor) 
X Akilelen (vw) ( dikie 4 18 4 e'ten) 
TN ökireşmek Çak.) 
ikkien (ikki'den) 
ikiside; ikkiemsit ikimiz ikkiennere her ikisi 
(sikkiennese); ikkiennerin her ikisini (4oc.) 
ikkiennes (ikkion'den; birdes teşekkülüyle krş.) 
yalnız samir tasriflerile kullamılır; 
ikkiennese her ikisi (e ikkiennere). 
ikkierdiger, ikkierdineem  (bk.larıt), 
Akkilâ (v) (ikki * 15 'den) 
iğilmek, ikiye iblağ etmek, 
R mm — 
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Sayfa : 306 


(üzen (9) (dci 4 18 # m'den) 
ikileşmek, 4ki olmak, iki rubleye çıkmak (bir şeyin kıyme- 
«1 hakkında) iki yaşına girmek, iki şeye malik olmak ve 
..iro. 

| akilöh (ikki'den) 
a)iki (şeyi) olan, iki Üzapak) kıymetinde olan ve saire; 
ikkilâöhper köstüme! benim ikime görünme! (yani benim iki 

« gözüme görünme, gözümden det 01). 

2)iki yaşında, iki yaşlı, iki yıllık, iki yaşında olen; 
ikkilegitten 1x1 yaşından veri. 


Sayfa : 306 


itimci,itimyi ( Sk * mci(mnyi) *den) 

Usırısı tarafından beslenen her ŞğDOnDOÖriİKİziyxi aya Riyaykıx 
MERİEEROEKİNRİRŞEMAİNEKŞAŞ ne ise çuütekabilen o da ötekini bes- 
ler şmeselâ: inek sürüsünün adı İtimnyi'dir ,zira bu ineklerin 
sahibi bunları besler ve #yni zamanda kebdisi de bu ineklerden 
beslenir ,(Hik.) 

#)uşkaları hisabına yagayıp şmukabilinde hiç bir tediyatta bu- 
lunmıyan kimse Çık.) jçıraM,terbiye odilen (erkek xexxkıx&) (sip- 
pit uol),kaz (s İppit kis). 

#)Cemiyet yâni 4 ulus ve soy hisabına yajayan şfakir ahalizi 
vabakası(ağa üsa);bu shali tabakası " ya evleri dağılmıy oski wv 
suhiplerinden yahut işe yaramaz ihtiyar ve gocuklurdan ibarettir. 
Bunlar dilencilik otmazler , ancax yardım (kömö) dilerler .İra e 
tikleri küçük vazifeder mikapilinde çıkrabaları tarafından iage 
edilirler. Bunlar umumiyetle zengin birisinin nezdinde yaşarlar" 


(Xogn.)(krg. £ kumalan,umnasıt). 
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Sayfa : 308 


Öl (&rş. türk. 61, mong. ) 
iyi dostluk, muhabbet, cevgi, sulh rukutlız, sulhperverlik 
(s“eyo, 4l-eye); 41 hünnarınan körsönnör samimi sevgi ile 
görüçen (iki ahbub); sevgi ve mühabbetle bir birlerinâ 
vusarak; bir birlerini okşayarak (Ya.); 
kini bierer tuolıha da defpelciybet ili-eyeni 


U, sarsılmaz bır Suln veriyor (D.) (U.) 


A2 (krş. 4bd1) 
uşulı tabirlerde; 


Ull-cimil unlüşılmaz, okumus (DP.) 
a 


Z)ti-simil hedefsiz (DP.) 


s1 (w) (krş. türk. 11 asmak, ilmek ) 

uzmak, örtmek, neyi (485.) neye (Dut) ilmke, (öküze boyun- 
durur) takmak, sançsak, dizmek (| ( (B)'de yanlış: 
aulknüplen, einstecken, eintunken); kinnâh bısağın ıngirın 
munnugur İlen eğerim kenarında kinile beraber asılı pıçak 
(geliyor); ıngirga beremedeyi 11 heybeyi e”ere atmak (as- 
mâx); lâbas atağar «tın tesi nitten İle brahpıt (köapit) 
cit direrine utan dizçinlerini attı (batlamadı) 

Köse (udv.; krş. mong. wong.-bur. ile berrak, uşık gözle gö- 
rünen (erg.) ) |. 
esde, açık olarak, den, bulikuten; kiwtien da ile da gizli 
v6 uçık; ile batıs uoık oluruk kimi tepyi ötmek (Toyahait 
ilahe hakkında); ile isit açık olurak işitmek ile sâtırt 

bir kimseyi Ölenen tuhkir ötmek; 


Sayfa : 309 


140 VABÂr 18bat etmek, (V./; ile-hara-buhatir 

bir kahraman ismi; ile-büççı vemanıle Açık olsrak 

köst0 ile-büççı tüs esde, uyıkta inmek ile-bodo ayık olu 
ruk, eydo, alem, gözgöre, moycndıyetle, değişmeden; 
Mle-kircik bisigi nydol büolbut oğobut biz(yaradıcılar) 
aleni olaruk obo olduğumuz yavru; ile-kösto gozgüYa 116 
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çahçı satilâ! gözgörehakiketen in (1ohsunın Ayisıt 1la- 
heyo süracunta). rr 
pe (e) (4 4 20'den) 
çenber ile techiz etmek, bir şeyo çonber yapmak, temeli- 
ni yapmak (Tor.); çevirmek,otrufını ülmuk (stögürüççü 
Alön tur, 113 tögürüyen tur); hullün ırühtâğıtın ütü 
taptala algısa du saban ilâtin en düsarın! (17.) seve 
pudışuhinın sevçisi genin kalbini kapayın veetrafını 
çevirsin. azalt sözüyle birlikte: enhugu fiöbitine - sa- 
gallbıtıng büriy? sen ne gibi iyilik yaptın? 


Sayfa : 310 Ni 


ge va (&'den) p 
halkalı, çenberli, yuvurlak dibli;ürüng ası muos *1öh 
muoçukağa kuttahha uötelöbet eğer sütlü yemeği kemik 
çenberle fıçıya (karın) atursan o artruz, çoğülmaz; 
S1öh-saralâh halkası ve konurları olan, hutları olan, 
vechi, sathi olan (o (iud.); şekli mıhtelif olan (Ion.); 
emis ınah itirin sıatın telgeppit kurduk ilâöh-saialân 
iye turü daydı semiz ineğin yayılmış yağı gibi muhtelif 
gekli olan unu yurt duruyor Oo (#ud.); 
agıs İlâh — sazalAâh ân iye daydı sekiz çenberli, Sekiz 
kenarlı una yer (dünyu) --sekiz kenarlı (sekiz tarafdan 


hudud kesilmiş olan) ano-küinuz, sekiz Köçeli—hududlu 
————— —— 
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Sayfa : 320 


pi gitti onu da bilmedi. 

© en, tar. cug. ilik uyak ve ol kemikleri )xe13 
bilek kemiği, el, yazı hattı; unga (unguo) 411 sağ col 
(kol), hangas il1 sol el (kol); illte suoh elsis (&olsuz) 
ili bersis bir birile yahnt bir buşkusile nişanlanmak 
(Dut. ?.), nişanlı olmak (gıtta) kimle (D.); 
arâhtâğı ilite usun padişah eli uzundur (nereye gizlensir— 
sen bulur); ililin atahtin talajaççıya möhsö turarın kurduk 
(toy kuşu) gibi Xuatlarile (ellerini) ve ayaklarile tepi- 
nerek (Hud.); Üçügey 111 aydın yuzan el. 


Sayfa : 323 


Xüinün (inyim, inye, iyilere; (B)'ye göre: innim, inne, innilere) 
— (&TŞ. Mik, turk. alın yüzün ön kısmı) bir geyin ön kısmı 

ön (krş. kelinve ari); ilin öttüm benim ön tarafım; min 
ilin öttüber benim #n tarafımda, önümde; ilin 5tt8 bir 
yeyin önünde ilin öttütten onun (kendi ön tarafı, onun 
(kenânin) önünde; ilin öttüger orun (kendininj ön torafında 
onun (kendinin) önünde. 
en manı ilin Gttüger kisehe kepsir buolüyağın! son ileride 
bumu bir kimsaye unlutea!; ilin tığa Utülüktüh (hayvanın) 
#n ayaklarından yapılmış eldivemlerle; ilin atahkıt ibire 
suoh ayannân tiyingi 


Sayfa : 331 


elmaçık kemiği: harağın Ora ısın vısagasıgur dieri subu 
rüyan barda (RT.) göz yaşları elmaçık kemiklerinin ya- 
rayına kadar yuvarlanâ.. 
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Sayfa : 331 


Sim 


(krş. alt. tel. im hayvanların kulaklarına vurulan tamğakı bu 


hayvan kimin malı olduğunu gösterir) Tark etmek için 
hayvanların kulaklarına vurulan nişan (&rş. kilieme), 
işaret, Tampa, alamet; imitten süt hiç bir alamet (13) 
bırakmadan akp olmak; imitten süter yahut imitten sü- 
zxerter bir şeyi imha etmek (Aco.); immititten bısür. 
gınna o bizi yer yüzünden silip süpürmek istedi; imnin 
vısınna, sütte o yaşayışına hateme çekti, ede oldu; 

414 ime ellemek; ilim iminen bilebin elleyerek biliyorum; 
stağım iminen sılcabın el ile yakulayup gezerim ime- 
tüoma örs bâr yalnız bir görüş &aldı, heman hiç bir yey 
kalmadı; imin-tuomun ere bugul ongorbut yalnız bir görüş 
var - öyle ufak (ot) yığınları yaptı. 


“im (ürş. alt. ingir) 


akşam" ekte olan” şafak) akşamları gördüğümüz uz 
aydınlık, alaca karanlık (krş. ting); im süten erer 
akşam şafanı sönmeye başladı; im sütte akşam aydınlığı 


Sayfa : 332 


kalmadı, karanlık bastı; im balay karanlık, derin karanlık, 
»ifiri karanlık, duman (A.);habıs haranga im balâhay daydı 
temamile karanlık yer ((Hud.); im bütey tem kurankık; 

im büteyine turan barbıt o henuz tum karanlık iken gitti 


« (semiz şafak sökmeden gitti). 


“lm cim, m nyim (kxş. mong. yahut 
he sessiz, yavaş, sakit; tınçlık, tınç, mütevazi sakit 

(DP.); im nyişi hiç bir işaret yoki ikkite ikklen im nyim, 
use üsüön bütey buollun! iki ikile gizlenminler(sakir 
dursunlar) Üç Üçle temamile sağır olsunlar (yani; bizim 
söylediklerimizi kimse işitmesin)! 
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Sayfa : 332 


imelik - wamılık, imilik-samılık 
becerikli, çevik, işgüzar (DP.); oanlı,celâ; imelik 

# (âmilik)-samılık sıloar canlı, çevik gözmek ,yürümek, her 
yere burun sokmak (Nik.) 
yaradıcı kabiliyet, yaradıcı, meydana getirici enerji 
(Nik.) son dereceye bulan büyük arsu, gehvet, şiddetli 
arsu (O(DP.) (krş. esven); erbehper imengne erçiyen kulu! 
benin büyük parmağıma yaradıcı enerjiyi ver (mahal ilahına 
hitab); haranga küöh harahtara imen (imeng)inçeğeyinen 
bürülle tüspütter kayu mavi gözler dümanile kapandı (IP.) 

(Lermontovın: Darı-terekâ mangümesinden). 


Sayfa : 367 


er 2 türk.: eş - Birisi arkasınca gitmek,tukib etmek , 
rerakeL emek )x 4 Ma 
Hareket etmek ,gitmek, sürüklemek, sallana sallana gitmek koşmak , 
binekle gitmek (herhangi bir hareket hakkındajşkım 1ser Yakı 


. sidiyor? kim eğlehe iser - ol etieğe - Kim cana yaklayıyoru.u — 


oşganu söyleyecektir;isiy - iütfen çyitştayonung min iserbin 


Yideğın cü,bilbekkin dü v-8en genin erendinım, geliyorum şbusu 
bilmiyor musun ? 
biliyormusun yok. ek 7 beyete iserin körsö tepütüm - # ben , 


mu kendisine yoldu tasadür ettim;Duodun dlekkı Gttüleriger 1- 


sen-Duodân?ın yanındın geçerken şbu (ol) isteğine <iyte,o böyle 


yiderkenşişte  yürümektelir;şu (oljisen)-işte gederken,yürümekw , 
Koşuda - 


kajuuktu şbinekle giderken, seterde, 


Sayfa : 378 


| Üst (v)Gnş. türk.: egit çesit şigit) , 
Bir geyi yuhut bir şey hakkındı işitmek şâinlemek bir geyö yahut 
birisini dinlemek © ,birisinin sözüne itaat etmek şbirisine tabi 
ulmak; (ilaçın tesiri )tahtında bulunmak şilacınftesisine töbp olmak; 
nlmkşdüğünmek, konmak feib.)şişitmek ; tugu isitting 2-(Yeni) 


şamala 


* iğittin Tisterin istebin - Işitmiğe gelince işıtıyı 


490 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut! Dili Lügati - 3 


Sayfa : 383 


A istök (mus.) 

T)iantve Ja marea (EŞ « * tösÜ )şçitin alt sırıklarının 
destaği(s biar ,uos şatah) 
2)Yardım şmavenet(herhangi bir sebeple) şistöge suoh kisi - Muavenet 
görmeyen adam şbu kisi istüginen Göremmitim -den bu adamın yar- 
damı sayesinde tahsil gördüm » 


Sayfa : 384 


retâh ( “1s * Jâh Pden) ? 

ı)istiğab eden şiçi ipiyce şey ulan ,geniş şistöh isit - içi zon ge 
ulan kab şbüt stöh - #ir pudun dörtte birisini istiab eden bir 
kub (s büt kirer isite). 

z)Karınlı , göbekli şisiger uottâh ,tasıgar istöh bâr üsü -(B11- 
wece)-Söylendiğine göre : içi ateşli taşı karınlı bir gey vardır 
(Bilmecenin halli : sumavar);kırcağus emâhsin kenyinen istöu 

üsü -(Bilmece)-Eaki ihtiyar kadının karını arkusınladır(Silmece— 
sın halli #paldır)şulahan istöh kidi-kurınl çgoDeklı suwa 
ıstöh cahtar «Yeni gebe kadından. ;yuni : yeni doğuran Kadın. 


Sayfa : 394 
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Sayfa : 395 


2 Âtiyen ( Ton.)(Ug.)X ei Ea itleyeh,İtieh 

“ Talebe, terbiye edilen ,terbiye gören ı8vlatlık,oğulluk şiybien - 
taybân itiyeh oğo bür üsü -(Bilmece)-Söylendiğine göre,dönen — 
çevrilen bir çocuk -talebe vardır (Bilmecenin halli t süpürge). 


itiyi ( iğiy #1 den Non. act.) 


itik ( Müstakilen hiç bir munası yoktur). 
mutuk - itik — Dal budak velafre( umumiyetle: çılı çırpı) 


Sayfa : 396 


1 
itilin (v)( it * lin *den) 


wslenmek,gıdalınmık, Terbiye edilmek ,yeuirilmek şyıdalanmış ol 
mak iaşe edilmiş olmak şiage ; Urüng -ayi- teyon ürüng sülüge- 
yıven vamalatan biererinen itillibit —(imd, )-0,, (erler mbar 
genin )in damla damla olarak Ürüng ayi “töyunün gönderdiği(iş” 
airasya) le beslenmek$e idi şcieber itillibit - Benim evim 
de terbiye görmüş olana şbonin (pv)alle efrudımdun biri olarak , 
(Bt. )şitillibit diyete - Oru,üvey annesi yedirerek (besliyerek)ş 
İtillen asâ - yemek şiçmek şitillen olor - Terbiye edilmek » 
Sayfa : 396 


itimci,itianyi ( Se * mei(mnyi) ?den) 

Usirişi tarafından beslenen her şaşponmoduriirbömlaya niyaz. 
SEZİKRERKYEXİMEİNyEİREŞAY ne işe çuütekubilen © da ötekini bes- 
ler şmeselâ: inek sürüsünün adı İtimnyi'dir ,ziru bu ineklerin 
sahibi bunları besler ve nyni zamanda kebdisi de bu ineklerden 
beslenir ,(ilik.) 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügafti - 3 


"Sayfa : 396 


#)Buşkaları hisabına yaşayıp mukabilinde hiç bir tediyatta bu- 
durmayan kimse Ulik.)ş91r0M,terbiye odilen (erkek xexakzx&) (sip- 
pit uol),kaz (- İppit kis). 

U)Cemiyet çyüni 4 ulus ve soy hisabına yajayan şfakir ahalizi 
tabakasılağa Üsa)şbu ahali tabukası " ya evleri dağılımı coki ev 
sahiplerinden yahut Age yaramaz ihtiyar ve şocuklurdan ibarettir. 
Bunlar dilencilik otmazler , ancax yardım (kömö) dilerler .ira et- 
tikleri küçük vazifeler mukabilinde akrabaları tarafından iaşe 


edilirler. Bunlar umumiyetle şzengin birisinin nezdinde yaşarlar” 


(Kogn.)(krg. $ kumalan,umnasıt) 


Sayfa : 397 


itinne ( bk.: iti) 


——. 


itinnöği (B.de itinneği )(itinne * ği 'den). 
3uradu bulunan ş üzekta bulunmayan » 


Jitânnik ( itin (bk.siti) #mik *den). 

3unmu gibi,böyle, takib eden şurkasından gelen şböyle,tıpkı aynen, 
itinnik üye tahharı buoluo suoğa —Zbodi olarak böyle kalma; 
sungata itinmik -Onun sözleri $öyledir;itinnik buol - Böyle o1- 


mak şitinnik buoluoh tustâh -O,üylefle olmalıdır şitinnik buol- 


